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 NÚM.12/2008 
 
 ACTA DE LA SESIÓN 

ORDINARIA CELEBRADA POR EL 
AYUNTAMIENTO PLENO DEL DÍA 29 DE 
SEPTIEMBRE DE 2008. 

 
SEÑORES ASISTENTES 
 
ALCALDE-PRESIDENTE 
Sr. Lorenzo Agustí Pons 
 
GRUPO POPULAR 
 
TENIENTES DE ALCALDE 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
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SECRETÀRIA 
Sra. Teresa Morán Paniagua. 
 
OFICIAL MAJOR 
Sr. Jorge Vicente Vera Gil. 

 
ORDE DEL DIA  

 
1r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM.9, 10 I 
11/2008. 

 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA. 

 
3r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

RATIFICACIÓ DEL DECRET D'ALCALDIA 
NÚM. 3226, DE DATA 23 DE JUNY DEL 
2008. 

 
4t.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC 

 
I) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA FERMA NÚM. 585/2008 QUE 
DECLARA LA INADMISSIBILITAT DEL 
RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU, 
PROCEDIMENT ORDINARI, 958/06-1a, 
INTERPOSAT PER LA SENYORA CECILIA 
LACASA LACASA, CONTRA ACORD PLENARI 
DE 25-05-06 PEL QUAL S'APROVA 
HOMOLOGACIÓ, PAI, PRI I PROJECTE 
URBANITZACIÓ UE 1 I 2 DE SANTA 
RITA. 

 
 

SECCIÓ CONTRACTACIÓ I PATRIMONI 
 

II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 
INTERLOCUTÒRIA NÚM.389 I LA SEUA 
APEL·LACIÓ NÚM.792 DICTADA PEL 
JUTJAT CONTENCIÓS ADMINISTRATIU QUE 
DESESTIMA EL RECURS INTERPOSAT PER 
LA SRA. SOLEDAD DEL RAMO LÓPEZ PER 
DANYS PATITS PER CAIGUDA EN EL PARC 
CLOT DE JOAN. 

 
SECCIÓ RENDES I INSPECCIÓ  

SECRETARIA 
Dña. Teresa Morán Paniagua. 
 
OFICIAL MAYOR 
D. Jorge Vicente Vera Gil. 

 
ORDEN DEL DÍA 

 
1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº9, 10 Y 
11/2008. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA. 

 
3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

RATIFICACIÓN DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA Nº 3226, DE FECHA 23 DE 
JUNIO DE 2008. 

 
4º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO 
 

I) DACIÓN CUENTA DE LA 
SENTENCIA FIRME Nº 585/2008 QUE 
DECLARA LA INADMISIBILIDAD DEL 
RECURSO CONTENCIOSO 
ADMINISTRATIVO, PROCEDIMIENTO 
ORDINARIO, 958/06-1ª, INTERPUESTO 
POR DOÑA CECILIA LACASA LACASA, 
CONTRA ACUERDO PLENARIO DE 25-05-
06 POR EL QUE SE APRUEBA 
HOMOLOGACIÓN, PAI, PRI Y PROYECTO 
URBANIZACIÓN UE 1 Y 2 DE SANTA 
RITA. 

 
SECCIÓN CONTRATACIÓN Y PATRIMONIO 

 
II) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 

Nº389 Y SU APELACIÓN Nº792 DICTADA 
POR EL JUZGADO DE LO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO QUE DESESTIMA EL 
RECURSO INTERPUESTO POR DÑA. 
SOLEDAD DEL RAMO LÓPEZ POR DAÑOS 
SUFRIDOS POR CAÍDA EN PARQUE CLOT 
DE JOAN. 

 
SECCIÓN RENTAS E INSPECCIÓN 



 
III) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

INTERLOCUTÒRIA NÚM. 204/08, DE 22 
DE JULIOL, DEL JUTJAT CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU NÚM. 6 DE VALÈNCIA 
PEL QUAL ES TÉ PER DESISTIT I 
APARTAT A CARLOS BERMEJO S.L DEL 
RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
INTERPOSAT CONTRA LIQUIDACIÓ 
DEFINITIVA DE L'IMPOST SOBRE 
CONSTRUCCIONS, INSTAL·LACIONS I 
OBRES DERIVADA DE L'ACTA DE 
CONFORMITAT SUBSCRITA PEL RECURRENT 
DAVANT DE LA INSPECCIÓ DE TRIBUTS, 
NÚM. 2007/28, PER UN IMPORT DE 
37.339,60€. EL PROCEDIMENT ES DÓNA 
PER ACABAT. 

 
5t.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ DE COMPTE DEL DECRET 
NÚM.4395, DE DATA 24 DE SETEMBRE 
DEL 2008, RELATIU AL NOMENAMENT COM 
A TINENT D'ALCALDE DEL SR. JUAN 
FERNÁNDEZ ROCA I APROVACIÓ DE 
CANVIS EN LES ÀREES DE GESTIÓ 
POLÍTICA. 

 
6é.- SECCIÓ PARTICIPACIÓ 

CIUTADANA.- DACIÓ DE COMPTE FIRMA 
DE L'ACORD TÈCNIC DE COL·LABORACIÓ 
DE LA FUNDACIÓ AÈRIA DE LA 
COMUNITAT VALENCIANA. 

 
7é.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- AMPLIACIÓ 
DEL BARRI DE LA CANYADA AMB LA 
DELIMITACIÓ DEL PLA DEL POU. 

 
 
8é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NÚM. 47 DEL PGOU: ENTORN DEL 
CALVARI, ORDENACIÓ DETALLADA.- 
APROVACIÓ DEFINITIVA. 

 
 
9é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- APROVACIÓ 
PROGRAMA DE VIATGES DE LA TERCERA 
EDAT, EXERCICI 2009. 

 
10é.- SECCIÓ PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- APROVACIÓ 
CONVENI COL·LABORACIÓ AMB UNICEF 
COMITÉ ESPANYOL. 

 
III) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 

Nº204/08, DE 22 DE JULIO, DEL 
JUZGADO DE LO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO Nº 6 DE VALENCIA 
POR EL QUE SE TIENE POR DESISTIDO 
Y APARTADO A CARLOS BERMEJO S.L 
DEL RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO CONTRA 
LIQUIDACIÓN DEFINITIVA DEL 
IMPUESTO SOBRE CONSTRUCCIONES, 
INSTALACIONES Y OBRAS DERIVADA DEL 
ACTA DE CONFORMIDAD SUSCRITA POR 
EL RECURRENTE ANTE LA INSPECCIÓN 
DE TRIBUTOS, Nº 2007/28, POR 
IMPORTE DE 37.339,60€, DÁNDOSE POR 
TERMINADO EL PROCEDIMIENTO. 

 
5º.- OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA DEL DECRETO Nº4395, 
DE FECHA 24 DE SEPTIEMBRE DE 2008, 
RELATIVO AL NOMBRAMIENTO COMO 
TENIENTE DE ALCALDE DE D. JUAN 
FERNÁNDEZ ROCA Y APROBACIÓN DE 
CAMBIOS EN LAS ÁREAS DE GESTIÓN 
POLÍTICA. 

 
6º.-SECCIÓN PARTICIPACIÓN 

CIUDADANA.-DACIÓN CUENTA FIRMA DEL 
ACUERDO TÉCNICO DE COLABORACIÓN DE 
LA FUNDACIÓN AÉREA DE LA COMUNIDAD 
VALENCIANA. 

 
7º.- OFICINA DE SECRETARÍA.- 

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.- 
AMPLIACIÓN DEL BARRIO DE LA 
CANYADA CON LA DELIMITACIÓN DEL 
PLA DEL POU. 

 
8º.-SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
Nº 47 DEL PGOU: ENTORNO DEL 
CALVARIO, ORDENACIÓN 
PORMENORIZADA.- APROBACIÓN 
DEFINITIVA. 

 
9º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- APROBACIÓN 
PROGRAMA DE VIAJES DE LA TERCERA 
EDAD, EJERCICIO 2009. 

 
10º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- 
APROBACIÓN CONVENIO COLABORACIÓN 
CON UNICEF COMITÉ ESPAÑOL. 



 
11é.-  OFICINA DE 

SECRETARIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L'ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ARTº 46.2.E 
LRBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 3691 
DE 23/07/2008 AL NÚM. 4382 DE 
23/09/2008, AMBDÓS INCLUSIVAMENT. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 26, 27, 28, 29 I 30/2008.  

 
12é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE AL PLE D'INFORMACIÓ 
D'ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES 
D'INTERÉS MUNICIPAL. 

 
13é.-  MOCIONS. 
 
14é.-  PRECS I PREGUNTES. 

 
 

OBERTURA DE LA SESSIÓ 
 

 
A la Sala de Sessions de 

l'Ajuntament de Paterna, sent les 
dènou hores i trenta minuts del dia 
dilluns, 29 de maig del 2008, es 
reuneixen en primera convocatòria 
els senyors damunt ressenyats, a fi 
de celebrar la sessió ordinària p er 
a la qual han sigut citats en el 
temps i la forma oportuns. 

 
Actua com a interventor el Sr. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actua com a secretària la Sra. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
 
Declarat obert l'acte per la 

Presidència, es passa a l'estudi i 
acord, si és el cas, dels punts 
consignats en l'Orde del dia. A 
saber:  

 
 

1r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

 
11º.-  OFICINA DE 

SECRETARÍA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
3691 DE 23/07/2008 AL Nº 4382 DE 
23/09/2008, AMBOS INCLUSIVE. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS 

ACTAS DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL 
NÚMEROS 26, 27, 28, 29 Y 30/2008.  

 
12º.- ALCALDÍA.- DACIÓN DE 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
13º.-  MOCIONES. 
 
14º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS. 

 
 

APERTURA DE LA SESIÓN 
 

 
En el Salón de Sesiones del 

Ayuntamiento de Paterna, siendo las 
diecinueve horas y treinta minutos 
del día lunes, 29 de mayo de 2008, 
se reúnen en pr imera convocatoria 
los señores arriba reseñados, al 
objeto de celebrar la sesión 
ordinaria para la que han sido 
citados en tiempo y forma 
oportunos. 

 
Actúa como Interventor D. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actúa como Secretaria Dña. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Declarado abierto el acto por 

la Presidencia, se pasa al estudio 
y acuerdo, en su caso, de los 
puntos consignados en el Orden del 
día. A saber:  

 
 

1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 



APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM.9, 10 I 
11/2008.- Donat compte de les actes 
de les sessions de Ple núm. 9, 10 i 
11/2008, de data 28 de juliol, 7 
d'agost i 1 d'agost del 2008 
respectivament, el Ple, per 
unanimitat, les troba conforme i 
acorda aprovar-les.  

 
2n.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.- Donat compte 
de les disposicions of icials 
publicades en els Butlletins 
Oficials de l'Estat, de la Comunitat 
Autònoma i de la Província que es 
relacionen a continuació, el Ple 
se’n dóna per assabentat. 

 
 

BOE 179, de 25 de juliol del 2008.-  
Orde FOM/2180/2008, de 22 de juliol, 
per la qual s'e stableix una clàusula 
d'actualització automàtica de preus 
dels transports públics de viatgers 
per carretera.  
 
 
BOE 179, de 25 de juliol del 2008.-  
Orde FOM/2182/2008, de 22 de juliol, 
sobre règim tarifari dels servicis 
interurbans de transport públic 
disc recional de viatgers en vehicles 
de turisme.  
 
BOE 192, de 9 d'agost del 2008.-  
Reglament general de conductors.—  
Orde INT/2373/2008, de 31 de juliol, 
per la qual es modifiquen l'annex 
VII del Reglament General de 
Conductors, aprovat pel Reial Decret 
772/1 997, de 30 de maig, i l'Orde de 
4 de desembre del 2000, per la qual 
es desenvolupa el Capítol III del 
Títol II de l'esmentat Reglament.  
 
 
 
BOE 192, de 9 d'agost del 2008.-  
Fundacions.— LLEI 9/2008, de 3 de 
juliol, de modificació de la Llei 
8/1998, de 9 de desembre, de 
Fundacions de la Comunitat 

APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº9, 10 Y 
11/2008.- Dada cuenta de las Actas 
de las Sesiones de Pleno nº 9, 10 
y 11/2008, de fecha 28 de julio, 7 
de agosto y 1 de agosto de 2008 
respectivamente, el Pleno por 
unanimidad las encuentra conforme 
y acuerda la aprobación.  

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICI ONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA.- Dada cuenta 
de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Estado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Provincia que se relacionan a 
continuación, el Pleno se da por 
enterado. 

 
BOE 179, de 25 de julio de 2008.-  
Orden FOM/2180/2008, de 22 de 
julio, por la que se establece una 
cláusula de actualización 
automática de precios de los 
transportes públicos de viajeros 
por carretera.  
 
BOE 179, de 25 de julio de 2008.-  
Orden FOM/2182 /2008, de 22 de 
julio, sobre régimen tarifario de 
los servicios interurbanos de 
transporte público discrecional de 
viajeros en vehículos de turismo.  
 
BOE 192, de 9 de agosto de 2008.-  
Reglamento general de conductores.—  
Orden INT/2373/2008, de 31 de 
julio , por la que se modifican el 
anexo VII del Reglamento General de 
Conductores, aprobado por el Real 
Decreto 772/1997, de 30 de mayo, y 
la Orden de 4 de diciembre de 2000, 
por la que se desarrolla el 
Capítulo III del Título II del 
citado Reglamento.  
 
BOE 192, de 9 de agosto de 2008.-  
Fundaciones.— LEY 9/2008, de 3 de 
julio, de modificación de la Ley 
8/1998, de 9 de diciembre, de 
Fundaciones de la Comunitat 
Valenciana.  



Valenciana.  
 
BOE 192, de 9 d'agost del 2008.-  
Patrimoni cultural.— LLEI 10/2008, 
de 3 de juliol, del Reial Monestir 
de Santa Maria de la Valldigna. 
 
BOE 200, de 19 d'agost del 2008.-  
Lluita contra la desertificació.—  
Orde ARM/2444/2008, de 12 d'agost, 
per la qual s'aprova el Programa 
d'Acció Nacional de Lluita contra la 
Desertificació en compliment de la 
Convenció de Nacions Unides de 
Lluita contra la Desertificació. 
 
 
BOE 200, de 19 d'agost del 2008.-  
Participació ciutadana.— LLEI 
11/2008, de 3 de juliol, de 
participació ciutadana de la 
Comunitat Valenciana. 
 
BOE 200, de 19 d'agost del 2008.-  
Menors. Protecció jurídica.— LLEI 
12/2008, de 3 de juliol, de 
protecció integral de la infància i 
l'adolescència de la Comuni tat 
Valenciana. 
 
BOE 201, de 20 d'agost del 2008.-  
Organització.— Reial Decret 
1383/2008, d'1 d'agost, pel qual 
s'aprova l'estructura orgànica i de 
participació institucional del 
Servici Públic d'Ocupació Estatal. 
 
BOE 203, de 22 d'agost del 2008.-  
Dol Nacional.— Reial Decret 
1429/2008, de 21 d'agost, pel qual 
es declara dol oficial amb motiu de 
l'accident aeri succeït en 
l'Aeroport de Madrid-Barajas. 
 
BOE 203, de 22 d'agost del 2008.-  
Materials de construcció.— Reial 
Decret 1247/2008, de 18 de juliol, 
pel qual s'aprova la instrucció de 
formigó estructural (EHE-08). 
 
 
BOE 209, de 29 d'agost del 2008.-  
Cens electoral.— Resolució de 27 
d'agost del 2008, de l'Oficina del 
Cens Electoral, sobre reclamacions i 

 
BOE 192, de 9 de agosto de 2008.-  
Patrimonio cultural.— LEY 10/2008, 
de 3 de julio, del R eal Monasterio 
de Santa María de la Valldigna. 
 
BOE 200, de 19 de agosto de 2008.-  
Lucha contra la desertificación.—  
Orden ARM/2444/2008, de 12 de 
agosto, por la que se aprueba el 
Programa de Acción Nacional de 
Lucha contra la Desertificación en 
cumplimien to de la Convención de 
Naciones Unidas de Lucha contra la 
Desertificación. 
 
BOE 200, de 19 de agosto de 2008.-  
Participación ciudadana.— LEY 
11/2008, de 3 de julio, de 
participación ciudadana de la 
Comunitat Valenciana. 
 
BOE 200, de 19 de agosto de 2008.-  
Menores. Protección jurídica.— LEY 
12/2008, de 3 de julio, de 
protección integral de la infancia 
y la adolescencia de la Comunitat 
Valenciana. 
 
BOE 201, de 20 de agosto de 2008.-  
Organización.— Real Decreto 
1383/2008, de 1 de agosto, por el 
que se aprueba la estructura 
orgánica y de participación 
institucional del Servicio Público 
de Empleo Estatal. 
 
BOE 203, de 22 de agosto de 2008.-  
Luto Nacional.— Real Decreto 
1429/2008, de 21 de agosto, por el 
que se declara luto oficial con 
motivo del accidente aéreo a caecido 
en el Aeropuerto de Madrid-Barajas. 
 
BOE 203, de 22 de agosto de 2008.-  
Materiales de construcción.— Real 
Decreto 1247/2008, de 18 de julio, 
por el que se aprueba la 
instrucción de hormigón estructural 
(EHE-08). 
 
BOE 209, de 29 de agosto de 2008.-  
Censo electoral.— Resolución de 27 
de agosto de 2008, de la Oficina 
del Censo Electoral, sobre 



consultes a les dades d'inscripció i 
altres aspectes d e la gestió del 
Cens Electoral. 
 
 
BOE 221, de 12 de setembre del 
2008.- Organització.— Reial Decret 
1424/2008, de 14 d'agost, pel qual 
es determinen la composició i les 
funcions de la Comissió Estatal per 
al Patrimoni Natural i la 
Biodiversitat, es dicten les normes 
que regulen el seu funcionament i 
s'estableixen els comités 
especialitzats adscrits a la 
mateixa. 
 
BOE 222, de 13 de setembre del 
2008.- Vehicles de motor. 
Assegurances.— Reial Decret 
1507/2008, de 12 de setembre, pel 
qual s'aprova el Reglament de 
l’assegurança obligatòria de 
responsabilitat civil en la 
circulació de vehicles de motor. 
 
BOE 228, de 20 de setembre del 
2008.- Treballadors estrangers.—  
Reial Decret Llei 4/2008, de 19 de 
setembre, sobre abonament acumulat i 
de forma anticipada de la prestació 
contributiva per desocupació a 
treballadors estrangers no 
comunitaris que retornen 
voluntàriament als seus països 
d'origen. 
 
BOE 229, de 22 de setembre del 
2008.- Organització.— Reial Decret 
1469/2008, de 5 de setembre, pel 
qual es modifica el Re ial Decret 
221/2008, de 15 de febrer, pel qual 
es crea i regula el Consell Estatal 
de Responsabilitat Social de les 
Empreses. 
 
BOE 229, de 22 de setembre del 
2008.- Planificació hidrològica.—  
Orde ARM/2656/2008, de 10 de 
setembre, per la qual s'aprova la 
i nstrucció de planificació 
hidrològica.  
 
DOCV 5814, de 25 de juliol del 
2008.- ORDE de 15 de juliol del 2008 

reclamaciones y consultas a los 
datos de inscripción y otros 
aspectos de la gestión del Censo 
Electoral. 
 
BOE 221, de 12 de septiembre de 
2008.- Organización.— R eal Decreto 
1424/2008, de 14 de agosto, por el 
que se determinan la composición y 
las funciones de la Comisión 
Estatal para el Patrimonio Natural 
y la Biodiversidad, se dictan las 
normas que regulan su 
funcionamiento y se establecen los 
comités especializa dos adscritos a 
la misma. 
 
BOE 222, de 13 de septiembre de 
2008.- Vehículos a motor. Seguros.—  
Real Decreto 1507/2008, de 12 de 
septiembre, por el que se aprueba 
el Reglamento del seguro 
obligatorio de responsabilidad 
civil en la circulación de 
vehículos a motor. 
 
BOE 228, de 20 de septiembre de 
2008.- Trabajadores extranjeros.—  
Real Decreto- ley 4/2008, de 19 de 
septiembre, sobre abono acumulado y 
de forma anticipada de la 
prestación contributiva por 
desempleo a trabajadores 
extranjeros no comunitarios que 
retornen voluntariamente a sus 
países de origen. 
 
BOE 229, de 22 de septiembre de 
2008.- Organización.— Real Decreto 
1469/2008, de 5 de septiembre, por 
el que se modifica el Real Decreto 
221/2008, de 15 de febrero, por el 
que se crea y regula el Consejo 
Estatal de Responsabilidad Social 
de las Empresas. 
 
BOE 229, de 22 de septiembre de 
2008.- Planificación hidrológica.—  
Orden ARM/2656/2008, de 10 de 
septiembre, por la que se aprueba 
la instrucción de planificación 
hidrológica. 
 
DOCV 5814, de 25 de julio de 2008.-  
ORDEN de 15 de julio de 2008 de la 



de la Conselleria d'Educació per la 
qual es convoquen ajudes econòmiques 
per a la realització de projectes 
d'intervenció i integració en 
coordinació amb les unitats 
d'Atenció i Intervenció adscrites al 
Pla de Prevenció de la Violència i 
Promoció de la Convivència en els 
Centres Educatius. [2008/9287]. 
 
 
DOCV 5814, de 25 de juliol del 
2008.- ORDE de 23 de juliol del 
2008, de la Conselleria d'Immigració  
i Ciutadania, per la qual s'amplia 
la dotació pressupostària en 
l'exercici 2008, per a finançar 
projectes de commemoració del 60é 
aniversari de la Declaració dels 
Drets Humans. [2008/9270]. 
 

DOCV 5814, de 25 de juliol del 
2008.- Ajuntament de Paterna.-  
In formació pública de l'aprovació 
del projecte d'execució per a 
tanatori-crematori. [2008/7969]  

 
 
DOCV 5815, de 28 de juliol del 
2008.- ORDE de 17 de juliol del 
2008, de la Conselleria d'Economia, 
Hisenda i Ocupació, per la qual 
s'estableixen les bases regu ladores 
per a la concessió d'ajudes 
destinades al foment del 
desenvolupament local [2008/9143]  
 
DOCV 5815, de 28 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 22 de juliol del 
2008, del director general de 
Treball, Cooperativisme i Economia 
Social, per la qual es con voquen per 
a l'exercici 2008 les ajudes per al 
desenvolupament d'accions de 
prevenció de riscos laborals, 
regulades per l'Orde de 16 d'abril 
del 2008, i es publica la dotació 
econòmica que les finança.  
  
 
DOCV 5816, de 29 de juliol del 
2008.- DECRET 112/2 008, de 25 de 
juliol, del Consell, pel qual es 
crea la Comissió Interdepartamental 

Conselleria de Educación por la que 
se convocan ayudas económicas para 
la realización de proyectos de 
intervención e integración en 
coordinación con las unidades de 
Atención e Inte rvención adscritas 
al Plan de Prevención de la 
Violencia y Promoción de la 
Convivencia en los Centros 
Educativos. [2008/9287]. 
 
DOCV 5814, de 25 de julio de 2008.-  
ORDEN de 23 de julio d e 2008, de la 
Conselleria de Inmigración y 
Ciudadanía, por la que se amplía la 
dotación presupuestaria en el 
ejercicio 2008,para financiar 
proyectos de conmemoración del 60º 
aniversario de la Declaración de 
los Derechos Humanos. [2008/9270]. 
 

DOCV 5814, de 25 de julio de 2008.-  
Ayuntamiento de Paterna.-  
Información pública de la 
aprobación del proyecto de 
ejecución para tanatorio-
crematorio. [2008/7969]  

 
DOCV 5815, de 28 de julio de 2008.-  
ORDEN de 17 de julio de 2008, de la 
Conselleria de Economía, Hacienda y 
Empleo, por la que se establecen 
las bases reguladoras para la 
concesión de ayudas destinadas al 
fomento del de sarrollo local 
[2008/9143]  
 
DOCV 5815, de 28 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 22 de julio de 2008, 
del director general de Trabajo, 
Cooperativismo y Economía Social, 
por la que se convo can para el 
ejercicio 2008 las ayudas para el 
desarrollo de acciones de 
prevención de riesgos laborales, 
reguladas por la Orden de 16 de 
abril de 2008, y se publica la 
dotación económica que las 
financia.   
  
DOCV 5816, de 29 de julio de 2008.-  
DECRETO 112/2008, de 25 de julio, 
del Consell, por el que se crea la 
Comisión Interdepartamental para la 



per a la Modernització Tecnològica, 
la Qualitat i la Societat del 
Coneixement en la Comunitat 
Valenciana (CITEC). [2008/9416] 
 
DOCV 5816, de 29 de juliol del 
2008.- RESOLUCI Ó de 16 de juliol del 
2008, de la Direcció General de 
Patrimoni Cultural Valencià, per la 
qual es resol la concessió d'ajudes 
per a la restauració de campanes i 
les seues instal·lacions 
tradicionals a la Comunitat 
Valenciana. [2008/9313] 
 
DOCV 5816, de 29 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 16 de juliol del 
2008, de la Direcció General de 
Patrimoni Cultural Valencià, per la 
qual es resol la concessió d'ajudes 
per a la restauració i conservació 
d'elements del Patrimoni Etnològic a 
la Comunitat Valenciana. [2008/9315]  
 
 
DOCV 5816, de 29 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 16 de juliol del 
2008, de la Direcció General de 
Patrimoni Cultural Valencià, per la 
qual es resol la concessió d'ajudes 
per a la preservació del patrimoni 
de la pedra en sec de la Comunitat 
Valenciana. [2008/9316] 
 
 
DOCV 5817, de 30 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 14 de juliol del 
2008, de la Direcció General de 
Patrimoni Cultural Valencià per la 
qual es resol la concessió d'ajudes 
per a la realització d'actuacions de 
restauració i conservació de ponts, 
aqüeductes, pous de neu i la resta 
de construccions hidràuliques 
d'interés patrimonial de la 
Comunitat Valenciana. [2008/9387]  
 
 
DOCV 5817, de 30 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 22 de juliol del 
2008, de la Direcció General 
d'Ordenació i Centr es Docents, per 
la qual es resol la convocatòria 
d'ajudes econòmiques per a les 
corporacions locals que mantenen 

Modernización Tecnológica, la 
Calidad y la Sociedad del 
Conocimiento en la Comunitat 
Valenciana (CITEC). [2008/9416] 
 
DOCV 5816, de 29 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 16 de julio de 2008, 
de la Dirección General de 
Patrimonio Cultural Valenciano, por 
la cual se resuelve la concesión de 
ayudas para la restauració n de 
campanas y sus instalaciones 
tradicionales en la Comunidad 
Valenciana. [2008/9313] 
 
DOCV 5816, de 29 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 16 de julio de 2008, 
de la Dirección General de  
Patrimonio Cultural Valenciano, por 
la cual se resuelve la concesión de 
ayudas para la restauración y 
conservación de elementos del 
Patrimonio Etnológico en la 
Comunidad Valenciana. [2008/9315] 
 
DOCV 5816, de 29 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 16 de julio de 2008, 
de la Dirección General de 
Patrimonio Cultural Valenciano, por 
la cual se resuelve la concesión de 
ayudas para la preservación del 
patrimonio de la piedra en seco de 
la Comuni dad Valenciana. 
[2008/9316] 
 
DOCV 5817, de 30 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 14 de julio de 2008, 
de la Dirección General de 
Patrimonio Cultural Valenciano por 
la que se resuelve la co ncesión de 
ayudas para la realización de 
actuaciones de restauración y 
conservación de puentes, 
acueductos, pozos de nieve y demás 
construcciones hidráulicas de 
interés patrimonial de la Comunidad 
Valenciana. [2008/9387]  
 
DOCV 5817, de 30 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 22 de julio de 2008, 
de la Dirección General de 
Ordenación y Centros Docentes, por 
la que se resuelve la convocatoria 
de ayudas económicas para las 
corporaciones locales que mantienen 



conservatoris de música de grau 
elemental i/o mitjà i per a les 
entitats sense ànim de lucre que 
mantenen centres autoritzats 
d'ensenyances mus icals de grau 
elemental i/o mitjà durant 
l'exercici 2008. [2008/9429] 
 
DOCV 5817, de 30 de juliol del 
2008.- RESOLUCIÓ de 22 de juliol del 
2008, de la Direcció General 
d'Ordenació i Centres Docents, per 
la qual es resol la convocatòria 
d'ajudes econòmiques per a les 
escoles de música dependents de 
corporacions locals o d'entitats 
privades sense ànim de lucre per a 
l'exercici 2008. [2008/9430] 
 
 
DOCV 5819, d'1 d'agost del 2008.-  
ORDE de 28 de juliol 2008, de la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Vivenda per la qual 
s'implanta el sistema d'indicadors 
territorials de demanda de vivenda 
amb protecció pública. [2008/9646]  
 
 
DOCV 5821, de 5 d'agost del 2008.-  
DECRET 118/2008, d'1 d'agost, del 
Consell, pel qual es modifiquen els 
Decrets 123/2006, de 8 de setembre, 
i 121/2007, de 27 de juliol, 
aprovatoris, respectivament, de 
l'Estatut de l'Agència Valenciana de 
Foment i Garantia Agrària i del 
Reglament Orgànic i Funcional de la 
Conselleria d'Agricultura, Pesca i 
Alimentació. [2008/9777] 
 
 
DOCV 5821, de 5 d'agost del 2008.-  
DECRET 115 /2008, 1 d'agost, del 
Consell, pel qual es regulen els 
centres integrats de formació 
professional en la Comunitat 
Valenciana. [2008/9766] 
 
DOCV 5821, de 5 d'agost del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 24 de juliol del 2008, 
de la Conselle ria de Cultura i 
Esport, per la qual s'adjudiquen les 
ajudes per a la digitalització de la 
documentació històrica dels arxius 

conservatorios de música de grado 
elemental y/o medio y para las 
entidades sin ánimo de lucro que 
mantienen centros autorizados de 
enseñanzas musicales de grado 
elemental y/o medio durante el 
ejercicio 2008. [2008/9429] 
 
DOCV 5817, de 30 de julio de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 22 de julio de 2008, 
de la Dirección General de 
Ordenación y Centros Docentes, por 
la que se resuelve la convocatoria 
de ayudas económicas para las 
escuelas de música dependientes de 
corporaciones locales o de 
entidades privadas sin ánimo de 
lucro para el ejercicio 2008. 
[2008/9430] 
 
DOCV 5819, de 1 de agosto de 2008.-  
ORDEN de 28 de julio 2008, de la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda por la 
que se implanta el sistema de 
indicadores territoriales de 
demanda de vivienda con protección 
pública. [2008/9646]  
 
DOCV 5821, de 5 de agosto de 2008.-  
DECRETO 118/2008, de 1 de agosto, 
del Consell, por el que se 
modifican los Decretos 123/2006, de 
8 de septiembre, y 121/2007, de 27 
de julio, aprobatorios, 
respectivamente, del Estatuto de la 
Agencia Valenciana d e Fomento y 
Garantía Agraria y del Reglamento 
Orgánico y Funcional de la 
Conselleria de Agricultura, Pesca y 
Alimentación. [2008/9777] 
 
DOCV 5821, de 5 de agosto de 2008.-  
DECRETO 115 /2 008, 1 de agosto, del 
Consell, por el que se regulan los 
centros integrados de formación 
profesional en la Comunitat 
Valenciana. [2008/9766] 
 
DOCV 5821, de 5 de agosto de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 24 de julio de 2008, 
de la Conselleria de Cultura y 
Deporte, por la que se adjudican 
las ayudas para la digitalización 
de la documentación histórica de 



municipals de la Comunitat 
Valenciana. [2008/9701]  
 
DOCV 5823, de 7 d'agost del 2008.-  
ORDE de 28 de juliol del 2008, del 
consell er de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Vivenda, per la que 
crega i regula la Xarxa de Mediació 
Agència Valenciana de Lloguer. 
[2008/9820] 
 
DOCV 5825, d'11 d'agost del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 30 de juliol del 2008, 
de la Direcció General d'Ordenació i 
Centres D ocents, per la qual 
s'aprova transferir a alguns centres 
públics de titularitat de la 
Generalitat, centres concertats i 
centres convinguts d'Educació 
Especial específica i centres amb 
aules específiques d'Educació 
Especial autoritzades, determinades 
quanti es per a sufragar els gastos 
derivats dels materials escolars 
utilitzats per a desenvolupar el 
procés d'aprenentatge del seu 
alumnat. [2008/9783]  
 
 

DOCV 5825, d'11 d'agost del 2008.-  
Ajuntament de Paterna.- Informació 
pública del projecte de 
reparcel·lació voluntària de la 
unitat d'execució 2 del sector 14. 
[2008/9923]  

 
DOCV 5826, de 12 d'agost del 2008.-  
RESOLUCIÓ d'1 de setembre del 2008, 
del director general d'Investigació 
i Tecnologia Agroalimentària, per la 
qual es modifiquen les normes per a 
la produ cció integrada en vinya, en 
l'àmbit de la Comunitat Valenciana. 
[2008/9925]  
 
 
DOCV 5832, de 21 d'agost del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 30 juliol del 2008, de 
la Direcció General d'Ordenació i 
Centres Docents i de la Direcció 
General de Personal, per la qual 
s'est ableixen els requisits bàsics, 
criteris i procediments per a 
aplicar en els centres educatius un 

los archivos municipales de la 
Comunitat Valenciana. [2008/9701]  
 
DOCV 5823, de 7 de agosto de 2008.-  
ORDEN de 28 de julio de 2008, del 
conseller de Medio Ambiente, Agua, 
Urbanismo y Vivienda, por la que 
crea y regula la Red de Mediación 
Agencia Valenciana de Alquiler. 
[2008/9820] 
 
DOCV 5825, de 11 de agosto de 
2008.- RESOLUCIÓN de 30 de julio de 
2008, de la Dirección General de 
Ordenación y Centros Docentes, por 
la que se aprueba transferir a 
algunos centros públi cos de 
titularidad de la Generalitat, 
centros concertados y centros 
convenidos de Educación Especial 
específica y centros con aulas 
específicas de Educación Especial 
autorizadas, determinadas cuantías 
para sufragar los gastos derivados 
de los materiales es colares 
utilizados para desarrollar el 
proceso de aprendizaje de su 
alumnado. [2008/9783]  
 

DOCV 5825, de 11 de agosto de 
2008.- Ayuntamiento de Paterna.-
Información pública del proyecto 
de reparcelación voluntaria de 
la unidad de ejecución 2 del 
sector 14. [2008/9923]  

 
DOCV 5826, de 12 de agosto de 
2008.- RESOLUCIÓN de 1 de 
septiembre de 2008, del director 
general de Investigación y 
Tecnología Agroalimentaria, por la 
que se modifican las normas para la 
producción integrada en vid, en el 
ámbito de la Comunitat Valenciana. 
[2008/9925]  
 
DOCV 5832, de 21 de agosto de 
2008.- RESOLUCIÓN de 30 julio de 
2008, de la Dir ección General de 
Ordenación y Centros Docentes y de 
la Dirección General de Personal, 
por la que se establecen los 
requisitos básicos, criterios y 
procedimientos para aplicar en los 



programa d'educació plurilingüe que 
permeta fomentar una primera 
aproximació a la llengua anglesa en 
el segon cicle de l'educació 
infantil. [2008/10089] 
 
 
DOCV 5845, de 9 de setembre del 
2008.- DECRET 120/2008, de 5 de 
setembre, del Consell, pel qual 
s'aproven els estatuts del Centre 
Superior d'Investigació en Salut 
Pública. [2008/10424] 
 
DOCV 5850, de 16 de setembre del 
2008.- ORDE de 4 de setembre del 
2008, de la Conselleria de 
Governació, per la qual es modifica 
l'Orde de 26 de maig del 2008, per 
la qual es crea el Registre dels 
Servicis de Voluntariat de Protecció 
Civil de la Comunitat Valenciana. 
[2008/10641]  
 
DOCV 5853, de 19 de setembre del 
2008.- DECRET 28/2008, de 18 de 
setembre, del president de la 
Generalitat, de modificació del 
Decret 7/2007, de 28 de juny, pel 
qual es van determinar les 
conselleries en què s'organitza 
l'administració de la Generalitat. 
[2008/10884]  
 
DOCV 5854, de 22 de setembre del 
2008.- DECRET 122/2008, de 19 de 
setembre, del Consell, de 
modificació del Decret 92/2007, de 6 
de juliol, pel qual s'estableix 
l'estructura orgànica bàsica de la 
Presidència i de les conselleries de 
la Generalitat. [2008/10896]   
 
 
BOP número 176 , de data 25/07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 36. Secció 
Municipis 
Anunci de l'Ajuntament de Paterna 
sobre notificació per compareixença 
de les propostes de resolució en 
expedients sancionadors per 
infracció a la Llei sobre el 
Trànsit, Seguretat Vial i ordenança 
municip al de trànsit a Isabel Cano 
Martínez i altres. 

centros educativos un programa de 
educación plurilingüe que permita 
fomen tar una primera aproximación a 
la lengua inglesa en el segundo 
ciclo de la educación infantil. 
[2008/10089] 
 
DOCV 5845, de 9 de septiembre de 
2008.- DECRETO 120/2008, de 5 de 
septiembre, del Consell, por el que 
se aprueban los estatutos del 
Centro Superior de Investigación en 
Salud Pública. [2008/10424] 
 
DOCV 5850, de 16 de septiembre de 
2008.- ORDEN de 4 de septiem bre de 
2008, de la Conselleria de 
Gobernación, por la que se modifica 
la Orden de 26 de mayo de 2008, por 
la que se crea el Registro de los 
Servicios de Voluntariado de 
Protección Civil de la Comunitat 
Valenciana. [2008/10641]  
 
DOCV 5853, de 19 de septiembre de 
2008.- DECRETO 28/2008, de 18 de 
septiembre, del president de la 
Generalitat, de modificacion del 
Decreto 7/2007, de 28 de junio, por 
el que se determinaron las 
consellerias en que se organiza la 
administración de la Generalitat. 
[2008/10884]  
 
DOCV 5854, de 22 de septiembre de 
2008.- DECRETO 122/2008, de 19 de 
septiembre, del Consell, de 
modificación del Dec reto 92/2007, 
de 6 de julio, por el que se 
establece la estructura orgánica 
básica de la Presidencia y de las 
consellerias de la Generalitat. 
[2008/10896]  
 
BOP número 176, de fech a 
25/07/2008. Suplemento 1. Página 
36. Sección Municipios  
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las propuestas de 
resolución en expedientes 
sancionadores por infracción a la 
Ley sobre el Tráfico, Seguridad 
Vial y ordenanza municipal de 
tráfico a Isabel Cano Martínez y 



 
 
BOP número 177 , de data 26/07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 22. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació de preus 
públics a aplicar en l'Escola 
Infantil.  
 
BOP número 180 , de data 30/ 07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 11. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les resolucions 
d'imposició de sancions en 
expedients per infracció a la Llei 
sobre el Trànait, Seguretat Vial i 
ordenança municipal de trànsit.  
 
 
BOP número 180 , de data 30/07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 30. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació de la 
llista provisional d'admesos i 
exclosos per a cobrir en propietat 
tres places d'oficial de la Policia 
Loc al i tres places d'agent de la 
Policia Local, corresponents a 
l'oferta d'ocupació pública del 2005 
i 2006. 
 
BOP número 180 , de data 30/07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 10. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació de 
denúncies per infraccions de trànsit 
a Cuéllar Giménez, Manuela, i 
altres. 
 
BOP número 181 , de data 31/07/2008. 
Suplement 1. Pàgina 26. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació de 
modificació dels Estatuts de la 
Fundació de la Comunitat Valen ciana 
per a la Promoció de l'Esport Local 
de Paterna. 
 
 
BOP número 183 , de data 02/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 75. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre devolució de 
notificacions de sancions a 

otros. 
 
BOP número 177 , de fecha 
26/07/2008. Suplemento 1. Página 
22. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
apr obación de precios públicos a 
aplicar en la Escuela Infantil.  
 
BOP número 180 , de fecha 
30/07/2008. Suplemento 1. Página 
11. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las resoluc iones de imposición de 
sanciones en expedientes por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y ordenanza 
municipal de tráfico.  
 
BOP número 180 , de fecha 
30/07/2008. Suplemento 1. Página 
30. Sección Municipios.- Edicto del  
Ayuntamiento de Paterna sobre 
aprobación de la lista provisional 
de admitidos y excluidos para 
cubrir en propiedad tres plazas de 
oficial de la Policía Local y tres 
plazas de agente de la Policía 
Local, correspondientes a la oferta 
de empleo público de 20 05 y 2006. 
 
BOP número 180 , de fecha 
30/07/2008. Suplemento 1. Página 
10. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico a Cuéllar 
Giménez, Manuela, y otros.  
 
BOP número 181 , de fecha 
31/ 07/2008. Suplemento 1. Página 
26. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
aprobación de modificación de los 
Estatutos de la Fundación de la 
Comunitat Valenciana para la 
Promoción del Depo rte Local de 
Paterna. 
 
BOP número 183 , de fecha 
02/08/2008. Suplemento 1. Página 
75. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
devolución de notificaciones de 



l'Ordenança Municipal sobre 
Protecció Convivència Ciutadana.  
 
 
BOP número 184 , de data 04/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 35. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre l'adequació a la 
nova llei de contractes del sector 
públic de les competències delegades 
a la Junta de Govern Local pel Ple. 
 
 
BOP número 185 , de data 05/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 121. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les providències 
d'apremi als subjectes passius Juan 
Carlos Alcalà Jiménez i altres. 
 
 
BOP número 185 , de data 05/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 111. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre modificació del 
Decret núm. 2.912, de data 21 de 
juny del 2007, i delegació de 
competències en matèria de 
codesenvolupament. 
 
BOP número 186 , de data 06/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 32. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació 
definitiva de la modificació puntual 
núm. 43 del Pla General. 
 
 
BOP número 186 , de data 06/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 35. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de denúncies per 
infraccions de bon govern a Romero 
Poveda, Luis Miguel, i altres. 
 
 
BOP número 187 , de data 07/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 16. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntam ent 
de Paterna sobre notificació de 
denúncies per infraccions de 
trànsit.  
 

sanciones a la Ordenanza Municipal 
sobre Protección Co nvivencia 
Ciudadana. 
 
BOP número 184 , de fecha 
04/08/2008. Suplemento 1. Página 
35. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre la 
adecuación a la nueva ley de 
contratos del sector público de las 
competencias delega das a la junta 
de gobierno local por el pleno. 
 
BOP número 185 , de fecha 
05/08/2008. Suplemento 1. Página 
121. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las providencias de aprem io a los 
sujetos pasivos Juan Carlos Alcalá 
Jiménez y otros. 
 
BOP número 185 , de fecha 
05/08/2008. Suplemento 1. Página 
111. Sección Municipios.- Edicto 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
modificación del Decreto nº 2.912, 
de fecha 21 de junio de 2007, y 
delegación de competencias en 
materia de codesarrollo.  
 
BOP número 186 , de fecha 
06/08/2008. Suplemento 1. Página 
32. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
aprobación definitiva de la 
modi ficación puntual n.º 43 del 
Plan General. 
 
BOP número 186 , de fecha 
06/08/2008. Suplemento 1. Página 
35. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
denuncias por infracciones de bu en 
gobierno a Romero Poveda, Luis 
Miguel, y otros. 
 
BOP número 187 , de fecha 
07/08/2008. Suplemento 1. Página 
16. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico. 
 



BOP número 187 , de data 07/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 20. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les resolucions 
d'imposició de sancions en 
expedients per infracció a la Llei 
sobre el Tràfic, Seguretat Vial i 
Ordenança Municipal de Trànsit. 
 
 
BOP número 188 , de data 08/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 32. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre delegació de 
l'Alca ldia, disposant la substitució 
de l'alcalde en la totalitat de les 
seues funcions des de les 15 hores 
del dia 1 d'agost fins al 19 d'agost 
del 2008 inclusivament. 
 
 
BOP número 191 , de data 12/08/2008. 
Pàgina 2. Secció Municipis  
Anunci de l'Ajuntament de Pa terna 
sobre publicació de la subvenció 
concedida en matèria de dona que se 
cita.  
 
 
BOP número 199 , de data 21/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 6. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre devolució de 
notificació de resolució d'expedient 
sanc ionador per infracció a 
l'ordenança municipal sobre 
protecció de la convivència 
ciutadana. Expte. menors 
36/2008.Grup 2.  
 
  
BOP número 201 , de data 23/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 4. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre informació púb lica 
de la Memòria per a la 
Municipalització de Servicis. 
 
 
BOP número 204 , de data 27/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 21. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre redacció del 
projecte, direcció i execució de 

BOP número 187 , de fecha 
07/08/2008. Suplemento 1. Página 
20. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las resoluciones de imposición de 
sanciones en expedientes por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y Orden anza 
Municipal de Tráfico. 
 
BOP número 188 , de fecha 
08/08/2008. Suplemento 1. Página 
32. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
delegación de la Alcaldía, 
disponiendo la sustitución del 
alcalde en la totalidad de sus 
funciones desde las 15 horas del 
día 1 de agosto hasta el 19 de 
agosto de 2008 inclusive. 
 
BOP número 191 , de fecha 
12/08/2008. Página 2. Sección 
Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre publicación de la subvenc ión 
concedida en materia de mujer que 
se cita.  
 
BOP número 199 , de fecha 
21/08/2008. Suplemento 1. Página 6. 
Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
devolución de notificación de 
resolución de expediente 
sancio nador por infracción a la 
ordenanza municipal sobre 
protección de la convivencia 
ciudadana. Expte. menores 36/2008. 
Grupo 2. 
  
BOP número 201 , de fecha 
23/08/2008. Suplemento 1. Página 4. 
Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
información pública de la Memoria 
para la Municipalización de 
Servicios.  
 
BOP número 204 , de fecha 
27/08/2008. Suplemento 1. Página 
21. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
redacción del pr oyecto, dirección y 



l'obra de reforma del Teatre Ca pri; 
de l'obra d'Espai només Música, i de 
reforma ampliació del Centre Cívic 
Terramelar.  
 
 
BOP número 204 , de data 27/08/2008. 
Suplement 1. Pàgina 23. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació del 
contracte de regulació del llog uer 
d'un local comercial per a ús 
administratiu i altres usos de 
servici públic, directe o indirecte. 
 
 
BOP número 208 , de data 01/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 32. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les resolucions 
d'imposició de sancions en 
expedients per infracció a la Llei 
sobre el Trànsit, Seguretat Vial, i 
Ordenança Municipal de Trànsit a 
Juan Domingo Goicoechea.  
 
 
BOP número 209 , de data 02/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 19. Secció 
Municipis.- Ed icte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre habilitació de 
funcionaris per a la confrontació i 
compulsa de documents. 
 
 
BOP número 211 , de data 04/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 32. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació 
definitiva de la modificació puntual 
nombre 45 del PGOU de Paterna.  
 
 
BOP número 211 , de data 04/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 44. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre preus públics per 
prestació de servicis educatius.  
 
 
BOP número 211 , de data 04/ 09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 45. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Patena sobre aprovació definitiva 

ejecución de la obra de reforma del 
Teatro Capri; de la obra de Espacio 
sólo Música, y de reforma 
ampliación del Centro Cívico 
Terramelar.  
 
BOP número 204 , de fecha 
27/08/2008. Suplemento 1. Página 
23. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
licitación del contrato de 
regulación del alquiler de un local 
comercial para uso administrativo y 
otros usos de servicio público, 
directo o indirecto. 
 
BOP número 208 , de fecha 
01/09/2008. Suplemento 1. Página 
32. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las resoluciones de imposición de 
sanciones en expedientes por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial, y 
Ordena nza Municipal de Tráfico a 
Juan Domingo Goicoechea. 
 
BOP número 209 , de fecha 
02/09/2008. Suplemento 1. Página 
19. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
habilitación de funcionarios para 
el cotejo y compulsa de documentos. 
 
 
BOP número 211 , de fecha 
04/09/2008. Suplemento 1. Página 
32. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
aprobación definitiva de la 
modificación puntual número 45 del 
PGOU de Paterna.  
 
BOP número 211 , de fecha 
04/09/20 08. Suplemento 1. Página 
44. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
precios públicos por prestación de 
servicios educativos.  
 
BOP número 211 , de fecha 
04/09/2008. Suplemento 1. Página 
45. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Patena sobre 



de l'expedient de modificació de 
crèdits número 1 al pressupost 
municipal de 2008. 
 
 
BOP número 211 , de data 04/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 46. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre habilitació de 
funcionaris de l'Ajuntament per a la 
confrontació i compulsa de 
documents. 
 
 BOP número 212 , de data 05/09/2008. 
Suplement 2. Pàgina 66. Secció 
Municipis 
Edicte de l'Ajuntament de P aterna 
sobre notificació per compareixença 
de les providències de 
constrenyiment a Abellán Gallardo, 
José Manuel, i altres. 
 
 
BOP número 214 , de data 08/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 53. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació p er a 
l'adjudicació del contracte, 
mitjançant procediment negociat del 
servici d'ambulància municipal.  
 
 
BOP número 215 , de data 09/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 60. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les propostes de 
resolució en expedients sancionadors 
per infracció a la Llei sobre el 
Tràfic, Seguretat Vial i Ordenança 
Municipal de Trànsit a Angel Sánchez 
García i altres. 
 
 
BOP número 215 , de data 09/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 59. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les propostes de 
resolució en expedients sancionadors 
per infracció a la Llei sobre el 
Trànsit, Seguretat Vial i Ordenança 
Municipal de Trànsit a Juan Vizcaíno 
Tomás i altres.   
 

aprobación definitiva del 
expediente de modificación de 
créditos número 1 al presupuesto 
municipal de 2008. 
 
BOP número 211 , de fecha 
04/09/2008. Suplemento 1. Página 
46. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
habilitación de funcionarios del 
Ayuntamiento para el cotejo y 
compulsa de documentos.  
 
 BOP número 212 , de fecha 
05/09/2008. Suplemento 2. Página 
66. Sección Municipios  
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre notificación por 
comparecencia de las providencias 
de apremio a Abellán Gallardo, José 
Manuel, y otros.  
 
 
BOP número 214 , de fecha 
08/09/2008. Suplemento 1. Página 
53. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
licitación para la adjudicación del 
contrato, mediante procedimiento 
negociado del servicio de 
ambulancia municipal.  
 
BOP número 215 , de fecha 
09/09/2008. Suplemento 1. Página 
60. Sección Municipios.- Anuncio del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las propuestas de resolución en 
expedientes sancionadores por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y Ordenanza 
Municipal de Tráfico a Angel 
Sánchez García y otros. 
 
BOP número 215 , de fecha 
09/09/2008. Suplemento 1. Página 
59. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las propuestas de resolución en 
expedien tes sancionadores por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y Ordenanza 
Municipal de Tráfico a Juan 
Vizcaíno Tomás y otros.  BOP número 



BOP número 218 , de data 12/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 11. Secció 
Municipis 
Edicte de l'Ajuntament de Paterna 
sobre notificació de denúncies per 
infraccions de trànsit a Molina 
Veiga, Victòria, i altres.  
 
BOP número 220 , de data 15/09/2008. 
Suplement 1. Pàgi na 20. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació del 
contracte de servici d'Escola de 
Dansa per als cursos 2008/2009 i 
2009/2010, mitjançant procediment 
negociat amb publicitat.  
 
 
BOP número 221 , de data 16/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 24. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació del 
contracte de servici d'Escola de 
Teatre per als cursos 2008/2009 i 
2009/2010, mitjançant procediment 
negociat amb publicitat.  
 
 
BOP número 222 , de data 17/09/2008. 
Supleme nt 1. Pàgina 12. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les resolucions 
d'imposició de sancions en 
expedients per infracció a la Llei 
sobre el Trànsit, Seguretat Vial i 
ordenança municipal de trànsit a 
Manjón Fuentes, Juana, i altres.  
 
 
BOP número 225 , de data 20/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 96. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de denúncies per 
infraccions de la Llei Orgànica 1/92 
a Fernández Vargas, Jesús, i altres.  
 
 
BOP número 225 , de data 20/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 96. Secció 
Municipis.- Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença a Pérez Cortés, 
Simeón, i altres. 

218 , de fecha 12/09/2008. 
Suplemento 1. Página 11. Sección 
Municipios 
Edicto del A yuntamiento de Paterna 
sobre notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico a Molina 
Veiga, Victoria, y otros.  
 
BOP número 220 , de fecha 
15/09/2008. Suplemento 1. Página 
20. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Pate rna sobre 
licitación del contrato de servicio 
de Escuela de Danza para los cursos 
2008/2009 y 2009/2010, mediante 
procedimiento negociado con 
publicidad.  
 
BOP número 221 , de fecha 
16/09/2008. Suplemento 1. Página 
24. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
licitación del contrato de servicio 
de Escuela de Teatro para los 
cursos 2008/2009 y 2009/2010, 
mediante procedimiento negociado 
con publicidad. 
 
BOP número 222 , de fecha 
17/09/2008. Suplemento 1. Página 
12. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las resoluciones de imposición de 
sanciones en expedientes por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y ordenanza 
municipal de tráfico a Manjón 
Fuentes, Juana, y otros.  
 
BOP número 225 , de fecha 
20/09/2008. Suplemento 1. Página 
96. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
denuncias por infracciones de la 
Ley Orgánica 1/92 a Fernández 
Vargas, Jesús, y otros.  
 
BOP número 225 , de fecha 
20/09/2008. Suplemento 1. Página 
96. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia a 
Pérez Cortés, Simeón, y otros.  



 
BOP número 225 , de data 20/09/2008. 
Suplement 1. Pàg ina 97. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de denúncies per 
infraccions de Bon Govern, a Heras 
Yela, Rafael, i altres.  
 
 
BOP número 225 , de data 20/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 97. Secció 
Municipis.- An unci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de denúncies per 
infraccions al Decret Legislatiu 
1/03 del Consell de la Generalitat 
Valenciana a González Cañizares, 
Rubén, i altres. 
 
 
BOP número 225 , de data 20/09/2008. 
Suplement 1. Pà gina 129. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre substitució de 
l'alcalde en la totalitat de les 
seues funcions durant la seua 
absència en els dies que se citen.  
 
 
BOP número 228 , de data 24/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 20. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació per 
compareixença de les resolucions 
d'imposició de sancions en 
expedients per infracció a la Llei 
sobre el Tràfic, Seguretat Vial i 
ordenança municipal de tràfic a 
Jiménez Mena, Alfonso Javier, i 
altres. 
 
BOP número 228 , de data 24/09/2008. 
Suplement 1. Pàgina 19. Secció 
Municipis.- Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació de 
denúncies per infraccions de trànsit 
a Carratalá Bellod, Heli, i altres.  

 
 

3r.- OFICINA DE SECRETARIA.- 
RATIFICACIÓ DEL DECRET D'ALCALDIA 
NÚM. 3226, DE DATA 23 DE JUNY DEL 
2008.- Donat compte del Decret 

 
BOP número 225 , de fecha 
20/09/2008. Suplemento 1. Página 
97. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
denuncias por infracciones de Buen 
Gobierno, a Heras Yela , Rafael, y 
otros. 
 
BOP número 225 , de fecha 
20/09/2008. Suplemento 1. Página 
97. Sección Municipios.- Anuncio 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
denuncias por infracciones al 
Decreto Legislativo 1/03 del 
Consell de la Generalitat 
Valenciana a González Cañizares, 
Rubén, y otros.  
 
BOP número 225 , de fecha 
20/09/2008. Suplemento 1. Página 
129. Sección Municipios.- Edicto 
del Ayuntamiento de Paterna sobre 
sustitución del alcalde en la 
totalidad de sus funciones durante 
su ausencia en los días que se 
citan.  
 
BOP número 228 , de fecha 
24/09/2008. Suplemento 1. Página 
20. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación por comparecencia de 
las resoluciones de imposición de 
sanciones en expedientes por 
infracción a la Ley sobre el 
Tráfico, Seguridad Vial y ordenanza 
municipal de tráfico a Jiménez 
Mena, Alfonso Javier, y otros.  
 
BOP número 228 , de fecha 
24/09/2008. Suplemento 1. Página 
19. Sección Municipios.- Edicto del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
notificación de denuncias por 
infracciones de tráfico a Carratalá 
Bellod, Helio, y otros. 
 

3º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 
RATIFICACIÓN DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA Nº 3226, DE FECHA 23 DE 
JUNIO DE 2008.-  Dada cuenta del 
Decreto de Alcaldía nº 3226, de 



d'Alcaldia núm. 3226, de data 23 de 
juny del 2008, aprovant el conveni 
de col·laboració amb l'Ajuntament 
de Xàbia en matèria de 
reutilització d'aplicacions 
informàtiques amb firma digital 
elaborades pel tècnic informàtic de 
l'Oficina de Secretaria, Sr. 
Gabriel Pinillos Ponsoda; el Ple 
per unanimitat acorda la seua 
ratificació. 

 
4t.- OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ PLANEJAMENT URBANÍSTIC 

 
I) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA FERMA NÚM. 585/2008 QUE 
DECLARA LA INADMISSIBILITAT DEL 
RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU, 
PROCEDIMENT ORDINARI, 958/06-1a, 
INTERPOSAT PER LA SENYORA CECILIA 
LACASA LACASA, CONTRA ACORD PLENARI 
DE 25-05-06 PEL QUAL S'APROVA 
HOMOLOGACIÓ, PAI, PRI I PROJECTE 
URBANITZACIÓ UE 1 I 2 DE SANTA 
RITA.- Donat compte de la Sentència 
ferma núm. 585/2008 que declara la 
inadmissibilitat del recurs 
contenciós administratiu, 
Procediment Ordinari, 958/06-1a, 
interposat per la senyora Cecilia 
Lacasa Lacasa, contra acord plenari 
de 25-05-06, pel qual s'aprova 
homologació, PAI, PRI i Projecte 
Urbanització UE 1 i 2 de Santa 
Rita. 

 
 A la vista de tot això, i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Política Territorial i 
Vertebració, de data 17 de setembre 
del 2008, el Ple per unanimitat es 
dóna per assabentat. 

 
SECCIÓ CONTRACTACIÓ I PATRIMONI 

 
II) DACIÓ DE COMPTE DE LA 

INTERLOCUTÒRIA NÚM.389 I LA SEUA 
APEL·LACIÓ NÚM.792 DICTADA PEL 
JUTJAT CONTENCIÓS ADMINISTRATIU QUE 
DESESTIMA EL RECURS INTERPOSAT PER 

fecha 23 de junio de 2008, 
aprobando el convenio de 
colaboración con el Ayuntamiento 
de Jávea en materia de 
reutilización de aplicaciones 
informáticas con firma digital 
elaboradas por el Técnico 
Informático de la Oficina de 
Secretaría, D. Gabriel Pinillos 
Ponsoda; el Pleno por unanimidad 
acuerda su ratificación. 

 
4º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
SECCIÓN PLANEAMIENTO URBANÍSTICO 

 
I) DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA FIRME Nº 585/2008 QUE 
DECLARA LA INADMISIBILIDAD DEL 
RECURSO CONTENCIOSO 
ADMINISTRATIVO, PROCEDIMIENTO 
ORDINARIO, 958/06-1ª, INTERPUESTO 
POR DOÑA CECILIA LACASA LACASA, 
CONTRA ACUERDO PLENARIO DE 25-05-
06 POR EL QUE SE APRUEBA 
HOMOLOGACIÓN, PAI, PRI Y PROYECTO 
URBANIZACIÓN UE 1 Y 2 DE SANTA 
RITA.- Dada cuenta de la Sentencia 
firme nº 585/2008 que declara la 
inadmisibilidad del recurso 
contencioso administrativo, 
Procedimiento Ordinario, 958/06-
1ª, interpuesto por Doña Cecilia 
Lacasa Lacasa, contra acuerdo 
plenario de 25-05-06, por el que 
se aprueba homologación, PAI, PRI 
y Proyecto Urbanización UE 1 y 2 
de Santa Rita. 

 
 A la vista de lo cual, y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Política Territorial 
y Ver tebración, de fecha 17 de 
septiembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
SECCIÓN CONTRATACIÓN Y PATRIMONIO 

 
II) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 

Nº389 Y SU APELACIÓN Nº792 DICTADA 
POR EL JUZGADO DE LO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO QUE DESESTIMA EL 
RECURSO INTERPUESTO POR DÑA. 



LA SRA. SOLEDAD DEL RAMO LÓPEZ PER 
DANYS PATITS PER CAIGUDA EN EL PARC 
CLOT DE JOAN. - Donat compte de la 
interlocutòria núm.389 i la seua 
apel·lació núm.792 dictada pel 
Jutjat contenciós administratiu que 
desestima el recurs interposat per 
la Sra. Soledad del Ramo López per 
danys patits per caiguda en el Parc 
Clot de Joan. 

 
 A la vista d’això, i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Gestió Municipal, de 
data 16 de setembre del 2008, el Ple 
per unanimitat es dóna per 
assabentat. 

 
SECCIÓ RENDES I INSPECCIÓ  
 

III) DACIÓ DE COMPTE DE LA 
INTERLOCUTÒRIA NÚM.204/08, DE 22 DE 
JULIOL, DEL JUTJAT CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU NÚM. 6 DE VALÈNCIA 
PEL QUE ES TÉ PER DESISTIT I 
APARTAT A CARLOS BERMEJO S.L DEL 
RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
INTERPOSAT CONTRA LIQUIDACIÓ 
DEFINITIVA DE L'IMPOST SOBRE 
CONSTRUCCIONS, INSTAL·LACIONS I 
OBRES DERIVADA DE L'ACTA DE 
CONFORMITAT SUBSCRITA PEL RECURRENT 
DAVANT DE LA INSPECCIÓ DE TRIBUTS, 
NÚM. 2007/28, PER UN IMPORT DE 
37.339,60€, DONANT-SE PER ACABAT EL 
PROCEDIMENT.- Donat compte de la 
interlocutòria núm.204/08, de 22 de 
juliol, del Jutjat contenciós 
administratiu núm. 6 de València, 
pel qual es té per desistit i 
apartat a Carlos Bermejo S.L. del 
recurs contenciós administratiu 
interposat contra liquidació 
definitiva de l'Impost sobre 
Construccions, Instal·lacions i 
Obres, derivada de l'acta de 
conformitat subscrita pel recurrent 
davant de la inspecció de tributs, 
núm. 2007/28, per un import de 
37.339,60€, donant-se per acabat el 
procediment. 

 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat se’n dóna per 
assabentat. 

SOLEDAD DEL RAMO LÓPEZ POR DAÑOS 
SUFRIDOS POR CAÍDA EN PARQUE CLOT 
DE JOAN. - Dada cuenta del Auto 
nº389 y su apelación nº792 dictada 
por el Juzgado de lo Contencioso-
Administrativo que desestima el 
recurso interpuesto por Dña. 
Soledad Del Ramo López por daños 
sufridos por caída en Parque Clot 
de Joan. 

 
 A la vista de la cual, y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 16 de septiembre de 2008, el 
Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
SECCIÓN RENTAS E INSPECCIÓN 
 

III) DACIÓN CUENTA DEL AUTO 
Nº204/08, DE 22 DE JULIO, DEL 
JUZGADO DE LO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO Nº 6 DE VALENCIA 
POR EL QUE SE TIENE POR DESISTIDO 
Y APARTADO A CARLOS BERMEJO S.L 
DEL RECURSO CONTENCIOSO-
ADMINISTRATIVO INTERPUESTO CONTRA 
LIQUIDACIÓN DEFINITIVA DEL 
IMPUESTO SOBRE CONSTRUCCIONES, 
INSTALACIONES Y OBRAS DERIVADA DEL 
ACTA DE CONFORMIDAD SUSCRITA POR 
EL RECURRENTE ANTE LA INSPECCIÓN 
DE TRIBUTOS, Nº 2007/28, POR 
IMPORTE DE 37.339,60€, DÁNDOSE POR 
TERMINADO EL PROCEDIMIENTO.- Dada 
cuenta del Auto nº204/08, de 22 de 
julio, del Juzgado de lo 
Contencioso-Administrativo nº 6 de 
Valencia, por el que se tiene por 
desistido y apartado a Carlos 
Bermejo S.L. del recurso 
contencioso-administrativo 
interpuesto contra liquidación 
definitiva del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras, derivada del Acta de 
conformidad suscrita por el 
recurrente ante la inspección de 
tributos, nº 2007/28, por importe 
de 37.339,60€, dándose por 
terminado el procedimiento. 

 
 A la vista de lo cual, el 
Pleno por unanimidad se da por 



 
 

5t.- OFICINA DE SECRETARIA.- 
DACIÓ COMPTE DEL DECRET NÚM.4395, 
DE DATA 24 DE SETEMBRE DEL 2008, 
RELATIU AL NOMENAMENT COM A TINENT 
D'ALCALDE DEL SR. JUAN FERNÁNDEZ 
ROCA I APROVACIÓ DE CANVIS EN LES 
ÀREES DE GESTIÓ POLÍTICA.- Donat 
compte del Decret núm. 4395, de 
data 24 de setembre del 2008, 
relatiu al nomenament com a tinent 
d'alcalde del Sr. Juan Fernández 
Roca i aprovació de canvis en les 
àrees de gestió política. 

 
 
Pren la paraula per orde de 

l'alcaldia-presidència el Sr. 
Borruey demandant una major 
informació respecte a este 
assumpte, tal com: en quines 
comissions s'integraran les 
competències d'esta nova tinència 
d'Alcaldia i la concreció de les 
seues funcions.  

 
Contesta el Sr. alcalde que 

la dita informació sol·licitada 
vindrà donada a través d'un Decret 
d'Alcaldia, de caràcter 
complementari, del qual es donarà 
compte en la pròxima sessió, així 
com a través de l'acord que haurà 
d'adoptar el Ple respecte de les 
Comissions Informatives. 

 
 
El Sr. Borruey aprofita per a 

sol·licitar al Sr. alcalde 
participació en la tramitació 
subsegüent a donar.   

 
En contestació a allò que 

s'ha apuntat pel Sr. Borruey, el 
Sr. alcalde destaca que es 
tramitarà procedimentalment tal com 
corresponga.  

 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat se’n dóna per 
assabentat. 

 
6é.- SECCIÓ PARTICIPACIÓ 

CIUTADANA.- DACIÓ COMPTE FIRMA DE 

enterado. 
 

5º.- OFICINA DE SECRETARÍA.- 
DACIÓN CUENTA DEL DECRETO Nº4395, 
DE FECHA 24 DE SEPTIEMBRE DE 2008, 
RELATIVO AL NOMBRAMIENTO COMO 
TENIENTE DE ALCALDE DE D. JUAN 
FERNÁNDEZ ROCA Y APROBACIÓN DE 
CAMBIOS EN LAS ÁREAS DE GESTIÓN 
POLÍTICA.- Dada cuenta del Decreto 
nº 4395, de fecha 24 de septiembre 
de 2008, relativo al nombramiento 
como Teniente de Alcalde de D. 
Juan Fernández Roca y aprobación 
de cambios en las áreas de gestión 
política. 

 
Toma la palabra por orden de 

la Alcaldía-Presidencia el Sr. 
Borruey demandando mayor 
información respecto a este 
asunto, tal como: en qué 
comisiones se integrarán las 
competencias de esta nueva 
Tenencia de Alcaldía y la 
concreción de sus funciones.  

 
A lo que el Sr. Alcalde 

contesta que dicha información 
solicitada vendrá dada a través de 
un Decreto de Alcaldía, de 
carácter complementario, del cual 
se dará cuenta en la próxima 
sesión, así como a través del 
acuerdo que tendrá que adoptar el 
Pleno respecto de las Comisiones 
Informativas. 

 
El Sr. Borruey aprovecha 

para solicitar al Sr. Alcalde 
participación en la tramitación 
subsiguiente a dar.   

 
En contestación a lo 

apuntado por el Sr. Borruey, el 
Sr. Alcalde destaca que se 
tramitará procedimentalmente tal y 
como corresponda.  

 
 A la vista de lo cual, el 
Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
6º.- SECCIÓN PARTICIPACIÓN 

CIUDADANA.- DACIÓN CUENTA FIRMA DEL 



L'ACORD TÈCNIC DE COL·LABORACIÓ DE 
LA FUNDACIÓ AÈRIA DE LA COMUNITAT 
VALENCIANA.- Donat compte de l' acord 
tècnic de col·laboració de la 
Fundació Aèria de la Comunitat 
Valenciana. 

 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Gestió Municipal, de data 16 de 
setembre del 2008, el Ple per 
unanimitat se’n dóna per assabentat.  

 
7é.- SECCIÓ PARTICIPACIÓ 

CIUTADANA.- AMPLIACIÓ DEL BARRI DE 
LA CANYADA AMB LA DELIMITACIÓ DEL 
PLA DEL POU.-  

 
Obert el torn de 

deliberacions pren la paraula la 
Sra. Domingo i sol·licita la 
retirada del punt, al fil de la 
petició respecte d'això que ha 
presentat la Junta de Barri de La 
Canyada. 

 
En la mateixa línia el Sr. 

Borruey sol·licita que l'assumpte 
es deixe sobre la taula, a 
col·lació de l'escrit presentat per 
la Junta de Barri de La Canyada, 
donant compte al seu torn de la 
petició veïnal existent 
sol·licitant passar a formar part 
de La Canal. Per això i a fi 
d'evitar conflictes, demana que es 
desenvolupe un procés de diàleg amb 
Juntes i Associacions. 

 
El Sr. alcalde aclareix que 

la seua intenció no és crear un 
enfrontament entre els dos 
col·lectius veïnals i així mateix 
es mostra conscient de l'escrit 
presentat per la Junta de Barri de 
La Canyada, en el qual se 
sol·licita que Pla del Pou passe a 
formar part de la nova Junta de 
Barri a crear, que englobaria: 
Casas Verdes, Santa Gema, zona de 
Campolivar…; tot seguit argumenta 
la proposta que l'Equip de Govern 
porta a Ple en raons d'adscripció 
tipològica (tipus de vivendes, 

ACUERDO TÉCNICO DE COLABORACIÓN DE 
LA FUNDACIÓN AÉREA DE LA COMUNIDAD 
VALENCIANA.- Dada cu enta del 
acuerdo técnico de colaboración de 
la Fundación Aérea de la Comunidad 
Valenciana. 

 
 A la vista de lo expuesto, y 
del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Gestión 
Municipal, de fecha 16 de 
septiembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
7º.-SECCIÓN PARTICIPACIÓN 

CIUDADANA.- AMPLIACIÓN DEL BARRIO 
DE LA CANYADA CON LA DELIMITACIÓN 
DEL PLA DEL POU.-  

 
Abierto el turno de 

deliberaciones toma la palabra la 
Sra. Domingo solicitando la 
retirada del punto, al hilo de la 
petición al respecto que ha 
presentado la Junta de Barrio de 
La Cañada. 

 
En la misma línea el Sr. 

Borruey solicita que el asunto se 
deje sobre la mesa, a colación del 
escrito presentado por la Junta de 
Barrio de La Cañada, dando cuenta 
a su vez de la petición vecinal 
existente solicitando pasar a 
formar parte de La Cañada. Por 
ello y en aras de evitar 
conflictos, pide que se desarrolle 
un proceso de diálogo con Juntas y 
Asociaciones. 

 
El Sr. Alcalde aclara que su 

intención no es crear un 
enfrentamiento entre los dos 
colectivos vecinales y asimismo se 
muestra consciente del escrito 
presentado por la Junta de Barrio 
de La Cañada, en el que se 
solicita que Pla del Pou pase a 
formar parte de la nueva Junta de 
Barrio a crear, que englobaría: 
Casas Verdes, Santa Gema, zona de 
Campolivar…; acto seguido 
argumenta la propuesta que el 
Equipo de Gobierno trae a Pleno en 
razones de adscripción tipológica 



necessitats, etc.) i en el fet que 
estendre la nova Junta de Barri 
fins a Pla del Pou ocasionaria 
dificultats de coherència 
territorial. Finalment apunta la 
necessitat d’avançar en este 
assumpte per a donar participació 
en el pròxim procés dels 
pressupostos participatius. 

 
 
El Sr. Borruey insisteix a 

mantindre un diàleg amb els 
interessats i deixar l'assumpte per 
a la pròxima sessió plenària. 

 
El Sr. alcalde es mostra 

disposat al diàleg, insistint no 
obstant en la conveniència 
d'agilitzar el tràmit. 

 
Després del debat el Ple, per 

unanimitat, acorda deixar el punt 
sobre la taula per al seu millor 
estudi. 
 
 8u.- SECCIÓ PLANE JAMENT 
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NNúm. DEL PGOU: ENTORN DEL CALVARI, 
ORDENACIÓ DETALLADA.- APROVACIÓ 
DEFINITIVA.- Donat compte de la 
Modificació Puntual núm. 47 del Pla 
General, redactada per l'Arquitecta 
Municipal, que té com a objecte 
desenvolupar la creació d'un nou 
accés de vianants al Calvari, 
mitjançant la redistribució 
volumètrica d'una de les parcel·les 
del seu entorn. 
 
 

VIST que la Sra. arquitecta 
municipal va emetre un informe 
respecte d'això, indicant que la 
documentació presentada es 
cons iderava prou per al seu 
sotmetiment a informació pública.  

 
VIST que per acord plenari, de 

30/06/2008, es va resoldre sotmetre-
la a informació pública; publicant-
se el corresponent edicte en el DOCV 
núm. 5.812, de 23/07/2008, periòdic 
Levante, el Mercantil Valenciano de 
24/07/2008, i tauler d'edictes de la 

(tipo de viviendas, necesidades, 
etc.) y en el hecho de que 
extender la nueva Junta de Barrio 
hasta Pla del Pou ocasionaría 
dificultades de coherencia 
territorial. Finalmente apunta la 
necesidad de avanzar en este 
asunto para dar participación en 
el próximo proceso de los 
presupuestos participativos. 

 
El Sr. Borruey insiste en 

mantener un diálogo con los 
interesados y dejar el asunto para 
la próxima sesión plenaria. 

 
El Sr. Alcalde se muestra 

dispuesto al diálogo, insistiendo 
no obstante en la conveniencia de 
agilizar el trámite. 

 
Tras el debate el Pleno, por 

unanimidad, acuerda dejar el punto 
sobre la mesa para su mejor 
estudio. 
 
 8º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º47 DEL PGOU: ENTORNO DEL 
CALVARIO, ORDENACIÓN 
PORMENORIZADA.- APROBACIÓN 
DEFINITIVA.-  Dada cuenta de la 
Modificación Puntual n.º 47 del 
Plan General, redactada por la 
Arquitecta Municipal, q ue tiene por 
objeto desarrollar la creación de 
un nuevo acceso peatonal al 
Calvario, mediante la 
redistribución volumétrica de una 
de las parcelas de su entorno. 
 

RESULTANDO que por la Sra. 
Arquitecta Municipal se emitió 
informe al respecto, indicando que 
la documentación presentada se 
consideraba suficiente para su 
sometimiento a información pública.  

 
RESULTANDO que por acuerdo 

plenario, de 30/06/2008, se 
resolvió someterla a información 
pública; publicándose el 
correspondiente edicto en el 
D.O.C.V. n.º 5 .812, de 23/07/2008, 
periódico Levante, el Mercantil 



Casa consistorial. 
 
 
VIST que durant el període 

establit s'ha presentat una 
al·legació per part del Sr. Manuel 
Gómez Navarro en representació 
d'APAMI. 

 
ATÉS que la Sra. arquitecta 

municipal ha emés l'info rme que a 
continuació es transcriu 
literalment, en resposta la dita 
al·legació: 

 
“Assumpte: Al·legacions a la 

Modificació Puntual núm. 47 de PGOU. 
Ordenació detallada de l'entorn del 

Calvari 
 

INFORME TÈCNIC 
 

Es rep al·legació de Manuel 
Gaver Navarro, en re presentació 
d'APAMI, Agrupació de Minusvàlids de 
Paterna, presentada per registre 
d'entrada de data 27 d'agost del 
2008.  

 
La modificació puntual del 

PGOU  plantejada suposa l'obertura 
d'un vial de vianants de 5,5m 
d'amplària en un terreny que 
actualment é s parcel·la edificable, 
de manera que passarà a ser sòl 
públic viari. També planteja la 
reordenació dels espais públics de 
la placeta de vianants situada en 
els voltants i es fixa el nombre 
d'altures edificables en 3 plantes 
més àtic per a la parcel·la 
con frontant amb el nou viari. A més 
es detallen aspectes definitoris de 
la dita edificació: eximir de la 
possibilitat de volades, regular el 
retir de l'àtic, integració estètica 
amb l'entorn. 

 
 
L'al·legació presentada 

exposa, en resum, el següent: 
 
- Sol·lici ten pujada al 

Calvari sense necessitat realitzar-
ho per darrere. 

Valenciano de 24/07/2008, y tablón 
de edictos de la Casa Consistorial. 

 
RESULTANDO que durante el 

período establecido se ha 
presentado una alegación por parte 
de D. Manuel Gómez Navarro en 
representación de APAMI. 

 
CONSIDERANDO que por la Sra. 

Arquitecta Municipal se ha emitido 
el informe que a continuación se 
transcribe literalmente, en 
respuesta dicha alegación: 

 
“Asunto: Alegaciones a la 

Modificación Puntual nº 47 de PGOU. 
Ordenación pormenorizada del 

entorno del Calvario 
 

INFORME TÉCNICO 
 

Se recibe alegación de Manuel 
Gaver Navarro, en representación de 
APAMI, Agrupación de Minusválidos 
de Paterna, presentada por registro 
de entrada de fecha 27 de agosto de 
2008.  

 
La modificación puntual del 

PGOU  pla nteada supone la apertura 
de un vial peatonal de 5,5m de 
anchura en un terreno que 
actualmente es parcela edificable, 
de manera que pasará a ser suelo 
público viario. También plantea la 
reordenación de los espacios 
públicos de la placita peatonal 
situada e n las inmediaciones y se 
fija el número de alturas 
edificables en 3 plantas más ático 
para la parcela colindante con el 
nuevo viario. Además se 
pormenorizan aspectos definitorios 
de dicha edificación: eximir de la 
posibilidad de voladizos, regular 
el retir o del ático, integración 
estética con el entorno. 

 
La alegación presentada 

expone, en resumen, lo siguiente: 
 
- Solicitan subida al 

Calvario sin necesidad de 
realizarlo por detrás. 



 
Respecte a l'al·legació, 

s'informa el següent: 
 

- La 
modificació puntual 
es planteja 
aprofitant 
l'existència d'un 
solar edificable 
entre el carrer 
Pérez Galdós i la 
plaça del Calvari. 
Amb la c onstrucció 
del solar, d’acord 
amb les plantes que 
li permet el 
planejament (II 
altures: planta 
baixa mes planta 
pis, a més d'àtic), 
se cegaria l'actual 
visual del Calvari 
des del carrer 
Pérez Galdós. A més 
de la visual no 
existiria tampoc 
cap pas públic a la 
plaça del Calvari 
des d'eixe costat, 
existint únicament 
l'actual accés a la 
plaça. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Es considera que la 
present modificació 
puntual millora 
l'escena urbana de 
l'esmentat 
monument, dota a 
l'entorn d'una nova 
eixida, millorant 
les condicions de 
l a plaça per a 
qualsevol ús que 
s’hi pretenga 

 
Con respecto a la alegación, 

se informa lo siguiente: 
 

- La modificación 
pun tual se 
plantea 
aprovechando la 
existencia de un 
solar edificable 
entre la calle 
Pérez Galdós y 
la plaza del 
Calvario. Con la 
construcción del 
solar, en 
arreglo a las 
plantas que le 
permite el 
planeamiento ( 
II alturas: 
planta baja mas 
planta piso, 
además de 
ático), se 
cegaría la 
actual visual 
del Calvario 
desde la calle 
Pérez Galdós. 
Además de la 
visual no 
existiría 
tampoco paso 
público alguno a 
la plaza del 
Calvario desde 
ese lado, 
existiendo 
únicamente el 
actual acceso a 
la plaza. 

- Se considera que 
la pre sente 
modificación 
puntual mejora 
la escena urbana 
del citado 
monumento, dota 
al entorno de 
una nueva 
salida, 
mejorando las 
condiciones de 
la plaza para 



implantar, sent a 
més este accés 
accessible al 
minusvàlid, i 
s'aconsegueix fer 
més partícip al 
poble de la plaça 
pública, monument i 
vistes. 
 
 
 
 
 
Esta solució no 
menyscaba la 
procedència de 
convertir al nivell 
d'accessibilitat 
necessari l'accés 
per la part 
superior. Cosa que 
es tindrà en compte 
per a les futures 
intervencions en 
matèria 
d'accessibilitat al 
medi urbà que es 
duguen a terme en 
el municipi. 

 
 
 
 

En conseqüència, es considera 
desestimada  l'al·legació p resentada. 
No obstant es tindrà en compte quan 
s'escometen futures intervencions en 
la Plaça del Calvari.  
 
 

És tot el que s'ha d'informar. 
No obstant, la corporació municipal, 
amb el seu millor criteri resoldrà. 
 
 
Paterna, 5 de setembre del 2008 
L'Arquitecta Municipal. - Paula 
Guillem Carrau” 
 
 
 ATÉS q ue la Sra. arquitecta 
municipal ha emés també un altre 
informe respecte de la modificació 
puntual núm. 47 del PGOU i que es 

cualquier uso 
que se pretenda 
implantar en la 
misma, siendo 
además este 
acceso accesible 
al minusválido , 
y se consigue 
hacer más 
partícipe al 
pueblo de la 
plaza pública, 
monumento y 
vistas. 

- Esta solución no 
menoscaba la 
procedencia de 
convertir al 
nivel de 
accesibilidad 
necesario el 
acceso por la 
parte superior. 
Lo que se tendrá 
en cuenta para 
las futuras 
intervenciones 
en materia de 
accesibilidad al 
medio urbano que 
se lleven a cabo 
en el municipio.  

 
 

En consecuencia, se considera 
desestimada  la alegación 
presentada. No obstante se tendrá 
en cuenta cuando se acometan 
futuras intervenciones en la Plaza 
del Calvario.  
 

Es todo cuanto se tiene que 
informar. No obstante, la 
corporación municipal, con su mejor 
criterio resolverá. 
 
Paterna, 5 de septiembre de 2008 
La Arquitecta Municipal. - Paula 
Guillem Carrau” 
 
 
 CONSIDERANDO que por la Sra. 
Arquitecta Municipal se ha emitido 
también otro informe respecto de la 
modificación puntual n.º 47 del 



transcriu a continuació: 
 
 

“ DEPARTAMENT D'URBANISME - 
GABINET TÈCNIC 

 INFORME. Modif icació puntual 
NÚM. 47 del PGOU. 

 
  Expdte: 178/08 
 

 El tècnic que subscriu, 
en relació amb l'expedient per a la 
Modificació Puntual núm. 47 del PGOU 
de Paterna, informa: 

 
 

1.  L'objecte de la Modificació 
puntual núm. 47 pretén 
l'obertura d'un vial de 
vianants de 5,5m d'amplària en 
el terreny que actualment és 
parcel·la edificable, de 
manera que passarà a ser sòl 
públic viari. 

A més, planteja la reconfiguració 
de l'espai públic d'una placeta 
de vianants ubicada en les 
voltants del Calvari. Esta 
placeta s'asseny ala en els 
plànols que acompanyen a la 
present modificació. 
Finalment, es regulen les altures 
permeses en la parcel·la 
edificable confrontant amb esta 
nova via de vianants, tenint en 
compte que en el seu front té un 
edifici de 6 plantes, i que en el 
seu en torn immediat els edificis 
són de 2 plantes més àtic. Es 
planteja, com a nombre d'altures 
idoni el de 3 altures més àtic, 
més coincident amb els edificis 
del seu entorn immediat, però de 
manera que se suavitze el 
contrast amb l'edifici frontal. 

 
2.  L' àmbit de la Modificació 

Puntual NÚM. 47 del Pla 
General de Paterna afecta la 
classificació de sòl urbà, i 
la qualificació de Zona 
d'Ordenació Anterior (clau 02)  
del PGOU de Paterna, 
concretament als art. 165 i 

PGOU y que se transcribe a 
continuación: 
 

“ DEPARTAMENTO DE URBANISMO - 
GABINETE TÉCNICO 

 INFORME. Modificación 
puntual Nº 47 del PGOU. 

 
  Expdte: 178/08 
 

 El técnico que 
sus cribe, en relación con el 
expediente para la Modificación 
Puntual nº 47 del PGOU de Paterna, 
informa: 

 
1.  El objeto de la Modificación 

puntual nº 47 pretende la 
apertura de un vial peatonal de 
5,5m de anchura en el terreno 
que actualmente es parcela 
edificabl e, de manera que pasará 
a ser suelo público viario. 
Además, plantea la 
reconfiguración del espacio 
público de una placita peatonal 
ubicada en las inmediaciones del 
Calvario. Esta placita se señala 
en los planos que acompañan a la 
presente modificación. 
Por último, se regulan las 
alturas permitidas en la parcela 
edificable colindante con esta 
nueva vía peatonal, teniendo en 
cuenta que en su frente tiene un 
edificio de 6 plantas, y que en 
su entorno inmediato los 
edificios son de 2 plantas más 
ático. Se plant ea, como número 
de alturas idóneo el de 3 
alturas más ático, más acorde 
con los edificios de su entorno 
inmediato, pero de modo que se 
suavice el contraste con el 
edificio frontal. 

 
2.  El ámbito de la Modificación 

Puntual Nº 47 del Plan General 
de Paterna afe cta a la 
clasificación de suelo urbano, y 
la calificación de Zona de 
Ordenación Anterior (clave 02)  
del PGOU de Paterna, 
concretamente a los art. 165 y 



166 del PGOU. 
 

3.  La modificació proposada  es 
resumeix en el següent: 
a)  Obertura d'un vial de 

vianants de 5,5m d'amplària 
en el terreny que 
actualment és parcel·la 
edificable, de manera que 
passarà a ser sòl públic 
viari. 

b)  Reconfiguració de l'espai 
públic d'una placeta de 
vianants ubicada en les 
voltants del Calvari.  

c)  Regular les altures 
permeses en la parcel·la 
edificable confrontant amb 
esta nova via de vianants, 
tenint en compte que en el 
seu front té un edifici de 
6 plantes, i que en el seu 
entorn immediat els 
edificis són de 2 plantes 
més àtic. Es planteja, com  
a nombre d'altures idoni el 
de 3 altures més àtic, més 
coincident amb els edificis 
del seu entorn immediat, 
però de manera que se 
suavitze el contrast amb 
l'edifici frontal. 

d)  Per al nou viari de 
vianants proposat, i 
d'acord amb l'article 60.3 
de la LUV, en la nova 
ordenació detallada que es 
planteja es defineix el 
caràcter de sòl públic 
viari únicament en el sòl i 
vol, excloent- ne el subsòl, 
que té la consideració de 
propietat privada i podrà 
destinar- se a qualsevol 
dels usos que permet el 
planejament gener al per a 
la zona residencial que ens 
ocupa 

 
 
 
 
 
 
 

166 del PGOU. 
 
3.  La modificación propuesta  se 

resume en lo siguiente: 
- Apertura de un vial 

peatonal de 5,5m de 
anchura en el terreno que 
actualmente es parcela 
edificable, de manera que 
pasará a ser suelo público 
viario. 

- Reconfiguración del 
espacio público de una 
placita peatonal ubicada 
en las inmediaciones del 
Calvario.  

- Regular las alturas 
permitidas en la p arcela 
edificable colindante con 
esta nueva vía peatonal, 
teniendo en cuenta que en 
su frente tiene un 
edificio de 6 plantas, y 
que en su entorno 
inmediato los edificios 
son de 2 plantas más 
ático. Se plantea, como 
número de alturas idóneo 
el de 3 alturas más ático, 
más acorde con los 
edificios de su entorno 
inmediato, pero de modo 
que se suavice el 
contraste con el edificio 
frontal. 

- Para el nuevo viario 
peatonal propuesto, y de 
acuerdo con el artículo 
60.3 de la LUV, en la 
nueva ordenación 
pormenorizada qu e se 
plantea se define el 
carácter de suelo público 
viario únicamente en el 
suelo y vuelo, con 
exclusión del subsuelo, 
que tiene la consideración 
de propiedad privada y 
podrá destinarse a 
cualquiera de los usos que 
permite el planeamiento 
general para la z ona 
residencial que nos ocupa 

 



 
Queda redactat de la següent 
forma 
Planejament vigent : 

Secció 2a 
Ordenació anterior (clau 
02)  

  Article 165 

Definició: 

1.- Comprén les 
zones en què 
s'incorporen a les 
determinacions del 
pla general les 
alin eacions i 
ordenances de 
l'edificació del 
planejament 
anterior a la 
formació d’este 
que són acords amb 
els principis 
bàsics que a este 
informen. 

 

2.- La regulació de 
tals aspectes 
continguda en esta 
secció es completa 
amb la taula de 
vigències de les 
disposicions 
urbanístiques 
municipals 
afectades pel pla 
general. 

3.- Les zones a què 
s'estén la 
qualificació –
ordenació 
anterior- , són les 
següents: 

 

a) Zona V-I-
02-33, 
afecta la 
modificació 

 
Quedando redactado de la 
siguiente forma 
Planeamiento vigente : 

Sección 2ª 
Ordenación anterior 
(clave 02)  

  Articulo 165 

Definición: 

1.- Comprende las 
zonas en las que 
se incorporan a 
las 
determinaciones 
del plan general 
las a lineaciones 
y ordenanzas de 
la edificación 
del planeamiento 
anterior a la 
formación del 
mismo que son 
acordes con los 
principios 
básicos que a 
este informan. 

2.- La regulación 
de tales aspectos 
contenida en esta 
sección se 
completa con la 
tabla de 
vigencias de las 
disposiciones 
urbanísticas 
municipales 
afectadas por el 
plan general. 

3.- Las zonas a 
las que se 
extiende la 
calificación -
ordenación 
anterior- , son 
las siguientes: 

a) Zona V-
I-02-33, 
afecta a la 
modificació



del pla 
parcial de 
Paterna, 
aprovada 
definitivame
nt amb data 
10 de març 
de 1986. 

b) Zona V-I-
02- 7, afecta 
el pla 
parcial de 
Sant Antoni 
de 
Benaixeve, 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
28 de 
novembre de 
1979, 
excepte les 
àrees 
excloses. 

 

c) Zona V-1-
02-61, 
afecta el 
pla parcial 
Creu de 
Gràcia, 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
1-12- 68 i a 
la seua 
modificació, 
aprovada, 
així mateix, 
definitivame
nt amb data 
23 de març 
de 1985. 

 

 

d) Zona V-I-
02- 5, afecta 
el pla 
parcial 
Cumbres de 

n del plan 
parcial de 
Paterna, 
aprobada 
definitivam
ente con 
fecha 10 de 
marzo de 
1986. 

b) Zona V-
I-02-7, 
afecta al 
plan 
parcial de 
San Antonio 
de 
Benagéber, 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 28 de 
noviembre 
de 1979, 
excepto las 
áreas 
excluidas. 

c) Zona V-
1-02-61, 
afecta al 
plan 
parcial 
Cruz de 
Gracia, 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 1-12-
68 y a su 
modificació
n, 
aprobada, 
asimismo, 
definitivam
ente con 
fecha 23 de 
marzo de 
1985. 

d) Zona V-
I-02-5, 
afecta al 
plan 
parcial 



San Antonio 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
13 de març 
de 1976. 

 

e) Zona V-
11-02-28, 
afecta les 
dos fases 
del pla 
parcial 
polígon 
industrial 
Font del 
Gerro, en 
els seus 
respectius 
àmbits, 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
23 de març 
de 1966. 

 

f) Zona V-1-
02-1000, 
afecta el 
projecte de 
delimitació 
del sòl urbà 
de La 
Canyada 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
26 març d e 
1986, 
excepte les 
àrees 
excloses. 

 

g) Zona V-
IV-02-22, 
afecta la 
modificació 
del pla 
parcial 
polígon 

Cumbres de 
San Antonio 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 13 de 
marzo de 
1976. 

e) Zona V-
11-02-28, 
afecta a 
las dos 
fases del 
plan 
parcial 
polígono 
industrial 
Fuente del 
Jarro, en 
sus 
respectivos 
ámbitos, 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 23 de 
marzo de 
1966. 

f) Zona V-
1-02-1000, 
afecta al 
proyecto de 
delimitació
n del suelo 
urbano de 
La Cañada, 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 26 
marzo de 
1986, 
excepto las 
áreas 
excluidas. 

g) Zona V-
IV-02-22, 
afecta a la 
modificació
n del plan 
parcial 
polígono 



accessos a 
Ademuz, 
sector sud, 
aprovat 
definitivame
nt amb data 
25 d'abril 
de 1989. 

4- . Els sistemes 
d'equipament 
comunitari, que 
per haver sigut 
incorpor ats en la 
seua condició 
bàsica al pla 
general, no es 
distingeixen en el 
pla numere 2 dels 
d'ordenació en el 
si de les àrees 
que en estos 
s'identifiquen com 
a ordenació 
anterior amb la 
clau 02, en cap 
cas s'entendran 
part constituent 
de la dita 
zonificació. 

 

Article 166 

Particularitats 
normatives 
relatives a la 
zona V-I-02- 23 
afecta a la 
modificació del 
pla parcial de 
Paterna. 

1.-Condicions 
d'ús: Les 
condicions d'ús 
seran les que es 
determinen en 
l'article 163 
d'estes normes per 
a la zona -
edificació en poma  
tancada- (clau 
01). 

accesos a 
Ademuz, 
sector sur, 
aprobado 
definitivam
ente con 
fecha 25 de 
abril de 
1989. 

4-. Los sistemas 
de equipamiento 
comunitario, que 
por haber sido 
incorporados en 
su condición 
básica al plan 
general, no se 
distinguen en el 
plano numero 2 de 
los de ordenación 
en el seno de las 
áreas que en 
estos se 
identifican como 
ordenación 
anterior con l a 
clave 02, en 
ningún caso se 
entenderán parte 
constituyente de 
dicha 
zonificación. 

Artículo 166 

Particularidades 
normativas 
relativas a la 
zona V-I-02- 23 
afecta a la 
modificación del 
plan parcial de 
Paterna. 

1.- Condiciones de 
uso: Las 
condiciones de 
uso s erán las que 
se determinan en 
el artículo 163 
de estas normas 
para la zona -
edificación en 
manzana cerrada-  



2.- Condicions per 
a la determinació 
dels paràmetres de 
l'edificació dels 
paràmetres de 
l'edificació seran 
els continguts en 
l'articulat que 
s'incorpora en la 
taula de vigències 
annexa a estes 
normes, respecte a 
la qual, el que 
disposa l'apartat 
-b- del paràgraf 2 
de l'article 164 
anterior en 
relació amb la 
possibilitat de 
construcció de 
menor nombre de 
plantes que el que 
es determina com a 
màxim, tindrà 
caràcter 
complementari, 
mentre que les 
prescripcions del 
capítol VIII 
d'estes normes  
s'entendran de 
caràcter 
subsidiari. 

 

 

 

3.- El tipus 
d'ordenació és per 
alineació de vial 
amb caràcter 
general i per 
edificació aïllada 
en parcel·la en 
les subzones que 
el planejament 
anterior denomina 
- unitat d'actuació 
-A2- polígon II- i 
-unitat d'actuaci ó 
-A2- polígon IV-. 

(clave 01). 

2.-Condiciones 
para la 
determinación de 
los parámetros de 
la edificación de 
los parámetros de 
la edificación 
serán los 
contenidos en el 
articulado que se 
incorpora en la 
tabla de 
vigencias anexa a 
estas normas, con 
respecto a la 
cual, lo 
dispuesto en el 
apartado -b- del 
párrafo 2 del 
articulo 164 
anterior en 
relación a la 
posibilidad de 
construcción de 
menor numero de 
plantas que el 
que se determina 
como máximo, 
tendrá carácter 
complementario, 
mientras que las 
prescripciones 
del capitulo VIII 
de estas normas 
se entenderán de 
carácter 
subsidiario. 

3.- El tipo de 
ordenación es por 
alineación de 
vial con carácter 
general y por 
edificación 
aisla da en 
parcela en las 
subzonas que el 
planeamiento 
anterior denomina 
- unidad de 
actuación -A2-  
polígono II- y -
unidad de 



 

 

 

Planejament modificat:  
 

Article 166 
(MODIFICAT) 

Particularitats 
normatives 
relatives a la 
zona V-I-02- 23 
afecta a la 
modificació del 
pla parcial de 
Paterna. 

1.-Condicions 
d'ús: Les 
condicions d'ús 
seran les que es 
determinen en 
l'art icle 163 
d'estes normes per 
a la zona -
edificació en poma 
tancada- (clau 
01). 

2.- Condicions per 
a la determinació 
dels paràmetres de 
l'edificació dels 
paràmetres de 
l'edificació seran 
els continguts en 
l'articulat que 
s'incorpora en la 
taula de vigències 
annexa a estes 
normes, respecte a 
la qual, el que 
disposa l'apartat 
-b- del paràgraf 2 
de l'article 164 
anterior en 
relació amb la 
possibilitat de 
construcció de 
menor nombre de 
plantes que el que 
es determina com a 

actuación -A2-  
polígono IV-. 

 

Planeamiento modificado:  
 

Artículo 166 
(MODIFICADO) 

Particularidades 
normativas 
relativas a la 
zona V-I-02- 23 
afecta a la 
modificación del 
plan parcial de 
Paterna. 

1.- Condiciones de 
uso: Las 
condiciones de 
uso serán las que 
se determinan en 
el artículo 163 
de estas normas 
para la zona -
edificación en 
manzana cerrada-  
(clave 01). 

2.-Condiciones 
para la 
determin ación de 
los parámetros de 
la edificación de 
los parámetros de 
la edificación 
serán los 
contenidos en el 
articulado que se 
incorpora en la 
tabla de 
vigencias anexa a 
estas normas, con 
respecto a la 
cual, lo 
dispuesto en el 
apartado -b- del 
párrafo 2 del 
ar ticulo 164 
anterior en 
relación a la 
posibilidad de 
construcción de 



màxim, tindrà 
caràcter 
complementari, 
mentre que les 
prescripcions del 
capitule VIII 
d'estes normes 
s'entendran de 
caràcter 
subsidiari. 

 

 

3.- El tipus 
d'ordenació és per 
alineació de vial 
amb caràcter 
general i per 
edificació aïllada 
en parcel·la en 
les subzones que 
el planejament 
anterior denomin a 
“unitat d'actuació 
-A2- polígon II” i 
“unitat d'actuació 
-A2- polígon IV”. 

 

4.- La parcel·la 
marcada com  
“Ordenança 
Especial Entorn 
Calvari”(O.E.E.C.)
en els plans 
d'ordenació haurà 
de complir, a més 
dels paràmetres 
urbanístics propis 
de la zona a què 
pertany, els 
següents 
paràmetres 
particulars 
definitoris de 
l'ordenança 
especial entorn 
del Calvari: 

 

 

menor número de 
plantas que el 
que se determina 
como máximo, 
tendrá carácter 
complementario, 
mientras que las 
prescripciones 
del capitulo VIII 
de estas normas 
se entenderán de 
carácter 
subsidiario. 

3.- El tipo de 
ordenación es por 
alineación de 
vial con carácter 
general y por 
edificación 
aislada en 
parcela en las 
subzonas que el 
planeamiento 
anterior denomina 
“unidad de 
actuación -A2-  
polígono II” y 
“unidad de 
actuación -A2-  
polígono IV”. 

4.- La parcela 
marcada como  
“Ordenanza 
Especial Entorno 
Calvario”(O.E.E.C
.)en los planos 
de ordenación 
deberá cumplir, 
además de los 
parámetros 
urbanísticos 
propios de la 
zona a la que 
pertenece, los 
siguientes 
parámetros 
particulares 
definitorios de 
la ord enanza 
especial entorno 
del Calvario: 

El ático deberá 



L'àtic haurà 
d'estar reculat 3m 
a línia de fatxada 
i a límit amb les 
propietats veïnes. 
En este espai de 
3m, lliure 
d'edificació, 
únicament es 
permet la ub icació 
dels elements 
tècnics de les 
instal·lacions, 
definits en 
l'article 136 del 
pla general 
d'ordenació 
urbana, estos 
elements hauran de 
quedar integrats 
en el conjunt de 
la construcció i 
protegits de les 
vistes.  

 

No es permeten 
balcons ni 
miradors al c arrer 
d'obertura del 
Calvari, a fi que 
l'amplària del 
viari de vianants 
de 5,5m no es veja 
reduïda. 

 

Les 
característiques 
estètiques de 
l'edificació 
hauran de garantir 
la integració de 
la construcció en 
l'entorn i el seu 
caràcter 
emblemàtic com a 
element 
arquitectònic 
definitori de 
l'entrada al 
monument del 
Calvari. La 

estar 
retranqueado 3m a 
línea de fachada 
y a linde con las 
propiedades 
vecinas. En este 
espacio de 3m, 
libre de 
edificación, 
únicamente se 
permite la 
ubicación de los 
elementos 
técnicos de las 
instalaciones, 
definidos en el 
artículo 136 del 
plan general de 
ordenación 
urbana, estos 
elementos deberán 
quedar integrados 
en el conjunto de 
la construcción y 
protegidos de las 
vistas.  

No se permiten 
balcones ni 
miradores a la 
calle de apertura 
del Calvario, con  
el fin de que la 
anchura del 
viario peatonal 
de 5,5m no se vea 
reducida. 

Las 
características 
estéticas de la 
edificación 
deberán 
garantizar la 
integración de la 
construcción en 
el entorno y su 
carácter 
emblemático como 
elemento 
arquitectónico 
definitorio de la 
entrada al 
monumento del 
Calvario. La 



documentació 
tècnica que es 
presente per a la 
sol·licitud de la 
llicència d'obra 
haurà de comptar 
amb perspectives o 
vistes amb el grau 
de definició 
adequat per a 
garantir estos 
aspectes. 

 

La qualificació 
del sòl públic 
viari de vianants,  
que constitueix el 
carrer d'entrada a 
la plaça del 
Calvari, afecta 
únicament el sòl i 
vol, excloent- ne 
el subsòl, que 
tindrà la 
consideració de bé 
de titularitat 
privada. Les 
condicions d'ús 
del subsòl seran  
les pròpies de la 
zona i es 
determinen en 
l'article 163 del 
pla general 
d'ordenació 
urbana. 

 
 
 

4.  S'entén com una modificació de 
l'ordenació detallada , en 
quant que no afecta la xarxa 
estructural del municipi, 
englobant- se dins de l'apartat 
1.c) i 1.f) de l' art. 37 de la 
Llei 16/2005 Urbanística 
Valenciana . “c) Fixació 
d'alineacions  i rasants “ i 
“d) Regulació de les condicions 
de l'edificació de cada zona 
d'ordenació, sobre i davall 
rasant, com a edificabilitat, 
altura, nombre de plantes, 

documentación 
técnica que se 
presente para la 
solicitud de la 
licencia de obra 
deberá contar con 
perspectivas o 
vistas con el 
grado de 
definición 
adecuado para 
garantizar estos 
aspectos. 

La calificación 
del suelo público 
viario peatonal,  
que constituye la 
calle de entrada 
a la plaza del 
Calvario, afecta 
únicamente al 
suelo y vuelo, 
con exclusión del 
subsuelo, que 
tendrá la 
consideración de 
bien de 
titularidad 
privada. Las 
condiciones de 
uso del subsuelo 
serán las propias 
de la zona y se 
determinan en el 
artículo 163 del 
plan general de 
ordenación 
urbana. 

 
 
4.  Se entiende como una 

modificación de la ordenación 
pormenorizada , en cuanto que no 
afecta a la red estructural del 
municipio, englobándose dentro 
del apartado 1 .c) y 1.f) del 
art. 37 de la Ley 16/2005 
Urbanística Valenciana . “c) 
Fijación de alineaciones  y 
rasantes “ y “d) Regulación de 
las condiciones de la 
edificación de cada zona de 
ordenación, sobre y bajo 



reculades, volums i altres 
d'anàlogues .” 

 
 
5.  Respecte a les al·legacions : 

Durant el període d'exposició 
al públic s'ha realitzat 
al·legació per part d'APAMI, 
Agrupació de Minusvàlids de 
Paterna. L'al·legació no 
s'entén com a oposició a la 
modificació puntual pretesa 
sinó una a portació a la 
millora de l'entorn del 
Calvari, sol·licitant l'accés 
adaptat per la part superior. 
Ha sigut contestada i 
desestimada, i l'aportació es 
tindrà en compte quan 
s'escometen les futures 
intervencions en la Plaça del 
Calvari. 
 
En conclusió , la Mod ificació 
Puntual pretesa suposa una 
millora a les determinacions 
del Pla General d'Ordenació 
Urbana i és d'acord amb la 
legislació urbanística 
valenciana d'aplicació, per la 
qual cosa procedeix la seua 
aprovació. 
 
No obstant, la corporació, amb 
el seu mill or criteri 
resoldrà. 
 
Paterna, 9 de setembre del 

2008 
L'Arquitecta Municipal.- Paula 

Guillem Carrau”  
 
 

ATÉS que el municipi de 
Paterna compta amb un Pla General 
Municipal d'Ordenació, aprovat per 
la Comissió Territorial d'Urbanisme 
de València, en sessió celebrada el 
15 de novembre de 1990. 

 
ATÉS que l'article 57 de la 

LUV, estableix que: " L'ordenació 
detallada comprén les determinacions 
enunciades en l'article 37. Pot ser 
establida, en sòl urbà, pels Plans 

rasante, como edificabilidad, 
altura, numero de planta s, 
retranqueos, volúmenes y otras 
análogas .” 

5.  Respecto a las alegaciones : 
Durante el periodo de exposición 
al público se ha realizado 
alegación por parte de APAMI, 
Agrupación de Minusválidos de 
Paterna. La alegación no se 
entiende como oposición a la 
modifi cación puntual pretendida 
sino una aportación a la mejora 
del entorno del Calvario, 
solicitando el acceso adaptado 
por la parte superior. Ha sido 
contestada y desestimada, y la 
aportación se tendrá en cuenta 
cuando se acometan las futuras 
intervenciones en la Plaza del 
Calvario. 

 
En conclusión , la 
Modificación Puntual 
pretendida supone una mejora 
a las determinaciones del 
Plan General de Ordenación 
Urbana y es acorde a la 
legislación urbanística 
valenciana de aplicación, por 
lo que procede su aprobación. 
 
No obstante, la corporación, 
con su mejor criterio 
resolverá. 
 
Paterna, 9 de septiembre de 

2008 
La Arquitecta Municipal.-  

Paula Guillem Carrau”  
 
 

CONSIDERANDO que el municipio 
de Paterna cuenta con un Plan 
General Municipal de Ordenación, 
aprobado por la C omisión 
Territorial de Urbanismo de 
Valencia, en sesión celebrada el 15 
de noviembre de 1990. 

 
CONSIDERANDO que el artículo 

57 de la LUV, establece que: " La 
ordenación pormenorizada comprende 
las determinaciones enunciadas en 
el artículo 37. Puede ser 



Generals o per Plans de Reforma 
Interior o estudi s de detall i, en 
urbanitzable, mitjançant Pla 
Parcial. Les decisions sobre 
l'ordenació detallada són 
competència municipal, si bé han de 
ser coherents amb l'ordenació 
estructural, la modificació de les 
quals ha de ser sempre aprovada per 
La Generalitat. ". 

 
 
ATÉS que l'article 37.1 de la 

citada LUV determina: 
 
" L'ordenació detallada inclou 
totes les determinacions que, 
de manera precisa i detallada, 
completen l'ordenació 
estructural per a l'àmbit 
territorial a què es 
refereixen, i, en particular, 
les següents: 
... 
 
e) Assignació d'usos i tipus 
detallats en desplegament de 
les previstes en l'ordenació 
estructural .” 
 
 
ATÉS que l'article 37.2 de la 

reiterada LUV estipula: " Les 
decisions sobre l'ordenació 
detallada corresponen al Municipi. 
La competència per a l 'aprovació 
definitiva dels plans que només es 
referisquen a l'ordenació detallada 
correspon a l'Ajuntament. ". 

 
  
 ATÉS que l'article 223.1 del 
Reglament d'Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística, de la 
Generalitat Valenciana, estableix 
que les modific acions dels Plans es 
duran a terme segons el procediment 
establit per a cada tipus de Pla, 
sense necessitat de reiterar 
aquelles actuacions pròpies de 
l'exposició al públic dels 
Programes, i això sense perjuí que 
qui tinga adjudicada la gestió 
indirecta pu ga tramitar pels seus 
propis mitjans la publicació i la 

esta blecida, en suelo urbano, por 
los Planes Generales o por Planes 
de Reforma Interior o estudios de 
detalle y, en urbanizable, mediante 
Plan Parcial. Las decisiones sobre 
la ordenación pormenorizada son 
competencia municipal, si bien han 
de ser coherentes co n la ordenación 
estructural, cuya modificación debe 
ser siempre aprobada por La 
Generalitat. ". 

 
CONSIDERANDO que el artículo 

37.1 de la citada LUV determina: 
 
" La ordenación pormenorizada 
incluye todas las 
determinaciones que, de modo 
preciso y detallado, 
completan la ordenación 
estructural para el ámbito 
territorial al que se 
refieren, y, en particular, 
las siguientes: 
... 
e) Asignación de usos y tipos 
pormenorizados en desarrollo 
de las previstas en la 
ordenación estructural .” 
 
 
CONSIDERANDO que el artícu lo 

37.2 de la reiterada LUV estipula: 
" Las decisiones sobre la ordenación 
pormenorizada corresponden al 
Municipio. La competencia para la 
aprobación definitiva de los planes 
que sólo se refieran a la 
ordenación pormenorizada 
corresponde al Ayuntamiento. ". 

 
 CONSIDERANDO que el artículo 
223.1 del Reglamento de Ordenación 
y Gestión Territorial y 
Urbanística, de la Generalitat 
Valenciana, establece que las 
modificaciones de los Planes se 
llevarán a cabo según el 
procedimiento establecido para cada 
tipo de Plan , sin necesidad de 
reiterar aquellas actuaciones 
propias de la exposición al público 
de los Programas, y ello sin 
perjuicio de que quien tenga 
adjudicada la gestión indirecta 



notificació d'eixa exposició al 
públic. I, en el seu apartat 5, 
especifica que les modificacions de 
plans generals referides únicament a 
elements d'ordenació detallada es 
tramitaran conforme al proced iment 
previst per a l'aprovació de plans 
parcials. 
 
 
 
 

ATÉS que l'article 91 de la 
LUV regula l'aprovació dels Plans, i 
així en el seu apartat 1 estableix 
que " Correspon a l'Ajuntament 
aprovar definitivament els Plans i 
Programes d'iniciativa municipal o 
particular, sempre que no modifiquen 
l'ordenació estructural. " 
 
 
 

ATÉS que l'article 22.2 de la 
Llei 7/85, Reguladora de les Bases 
del Règim Local, determina que 
correspon al Ple l'aprovació inicial 
del planejament general i 
l'aprovació que pose fi a la 
tra mitació municipal dels plans i la 
resta d'instruments d'ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 

 
  
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
Secció de Planejament, del conforme 
del Sr. oficial major i del dictamen 
de la Comissi ó Informativa Permanent 
de Política Territorial i 
Vertebració, de data 17 de setembre 
del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 

 
PRIMER.- Aprovar 

definitivament la Modificació 
Puntual núm. 47 del Pla General 
d'Ordenació Urbana de Paterna, 
redactada per l'arq uitecta municipal 
i que té com a objecte desenvolupar 
la creació d'un nou accés de 
vianants al calvari, mitjançant la 
redistribució volumètrica d'una de 
les parcel·les del seu entorn. 

pueda tramitar por sus propios 
medios la publicación y la 
notificación de esa exp osición al 
público. Y, en su apartado 5, 
especifica que las modificaciones 
de planes generales referidas 
únicamente a elementos de 
ordenación pormenorizada se 
tramitarán conforme al 
procedimiento previsto para la 
aprobación de planes parciales. 
 

CONSIDERANDO que el artículo 
91 de la LUV regula la aprobación 
de los Planes, y así en su apartado 
1 establece que " Corresponde al 
Ayuntamiento aprobar 
definitivamente los Planes y 
Programas de iniciativa municipal o 
particular, siempre que no 
modifiquen la ordenaci ón 
estructural. " 
 

CONSIDERANDO que el artículo 
22.2 de la Ley 7/85, Reguladora de 
las Bases del Régimen Local, 
determina que corresponde al Pleno 
la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 

 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Planeamiento, del conforme del Sr. 
Oficial Mayor y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Pol ítica Territorial y 
Vertebración, de fecha 17 de 
septiembre de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.- Aprobar 

definitivamente la Modificación 
Puntual n.º 47 del Plan General de 
Ordenación Urbana de Paterna, 
redactada por la Arquitecta 
Municipal y que tiene por objeto 
desarrollar la creación de un nuevo 
acceso peatonal al calvario, 
mediante la redistribución 
volumétrica de una de las parcelas 



 
 

SEGON.- Traslladar- ho a la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanis me i Habitatge perquè en 
prenguen coneixement, en compliment 
de l'article 107.1 de la repetida 
LUV. 
  
 TERCER.- Publicar la normativa 
íntegra en el Butlletí Oficial de la 
Província, d'acord amb el que 
disposa l'article 104.2.a de la LUV.  
 
  
 QUART.- Notificar- ho al 
Gabinet Tècnic. 
 

9é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 
MUNICIPAL.- APROVACIÓ PROGRAMA DE 
VIATGES DE LA TERCERA EDAT, EXERCICI 
2009.-  Donat compte de l'expedient 
tramitat per l'Oficina de Turisme, 
relatiu a les Bases per al PROGRAMA 
DE VIATGES SOCIALS PER A  LA TERCERA 
EDAT corresponent a l'any 2009. 

 
 
VIST  que per la regidora 

Ponent de Turisme i Cooperació, es 
dicta providència d'inici 
d'expedient de data 3 de setembre 
del 2008. 

 
VIST que el Contracte ha de 

formalitzar- se abans de la 
finalització d'enguan y, amb el fi de 
tindre organitzada i publicada 
l'oferta de viatges, atés que el 
primer termini d'inscripció s'inicia 
al gener del 2009. 

 
ATÉS el Programa i bases 

realitzat pel cap de l'Oficina de 
Turisme. 

 
ATÉS el que disposa la base 21 

de les Bases d'Exec ució del 
Pressupost, segons la qual correspon 
a l'Ajuntament en Ple l'autorització 
del gasto quan la quantia de la 
contractació exigisca crèdits 
superiors als consignats en el 
Pressupost de l'exercici corrent. 

 

de su entorno. 
 

SEGUNDO.- Dar traslado a la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda para su 
conocimiento, en cumplimiento del 
articulo 107.1 de la repetida LUV. 
  
 TERCERO.- Publicar la 
normativa íntegra en el Boletín 
Oficial de la Provincia, de acuerdo 
con lo dispuesto en el artículo 
104.2.a de la LUV. 
 
 CUARTO.- Notificar al 
Gabinete Técnico. 
 
 

9º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 
MUNICIPAL.- APROBACIÓN PROGRAMA DE 
VIAJES DE LA TERCERA EDAD, 
EJERCICIO 2009.-  Dada cuenta del 
expediente tramitado por la Oficina 
de Turismo, relativo a las Bases 
para el PROGRAMA DE VIAJES SOCIALES 
PARA  LA TERCERA EDAD 
correspondiente al año 2009. 

 
RESULTANDO  que por la 

Concejal Ponente de Turismo y 
Cooperación, se dicta providencia 
de inicio de expediente de fecha 3 
de septiembre de 2008. 

 
RESULTANDO que el Contrato 

deber formalizarse antes de la 
finalización del prese nte año, con 
el fin tener organizado y publicado 
la oferta de viajes, dado que el 
primer plazo de inscripción se 
inicia en enero de 2009. 

 
CONSIDERANDO el Programa y 

bases realizado por el Jefe de la 
Oficina de Turismo. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

la bas e 21 de las Bases de 
Ejecución del Presupuesto, según la 
cual corresponde al Ayuntamiento 
Pleno la autorización del gasto 
cuando la cuantía de la 
contratación exija créditos 
superiores a los consignados en el 
Presupuesto del ejercicio 



 
 
La Sra. Domingo intervé 

preguntant a la Sra . Cortés pel 
perfil que es va a exigir als 
monitors d'estos viatges. 

 
La Sra. Cortés contesta que 

encara no s'ha adoptat cap criteri, 
al·legant que encara hi ha temps per 
a estudiar el tema atés que els 
viatges són en el 2009. 

 
 
La Sra. Ripoll apunta que j a 

es va fer esta observació en els 
viatges organitzats anteriorment i 
igualment la Sra. Cortés va dir que 
s'estudiaria; finalment conclou el 
seu desig que verdaderament es fixen 
els requisits. 

 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe de la cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Promoció i Dinamització Municipal, 
de data 17 de setembre del 2008, el 
Ple per unanimitat acorda: 
 

PRIMER.-   Aprovar el programa 
“VIATGES SOCIALS 2009, convo cant 500 
places, als destins següents: 
 

corriente. 
 
La Sra. D omingo interviene 

preguntando a la Sra. Cortés por el 
perfil que se va a exigir a los 
monitores de estos viajes. 

 
A lo que la Sra. Cortés 

contesta que todavía no se ha 
adoptado criterio alguno, alegando 
que aún hay tiempo para estudiar el 
tema dado que los viajes son en el 
2009. 

 
La Sra. Ripoll apunta que ya 

se hizo esta observación en los 
viajes organizados anteriormente e 
igualmente la Sra. Cortés dijo que 
se estudiaría; finalmente concluye 
su deseo de que verdaderamente se 
fijen los requisitos. 

 
A la vis ta de lo expuesto, 

del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
de fecha 17 de septiembre de 2008, 
el Pleno por unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.-   Aprobar el 
programa “VIAJES SOCIALES 2009, 
convocando 500 plazas, a los 
siguientes destinos: 
 

 
 
DESTÍ    NÚM. PLACES  DURACIÓ  
 
CANTÀBRIA    300   7 dies (6 nits) 
PARIS     200   10 dies (9 nits) 
 

 
 
DESTINO    NUM. PLAZAS  DURACION  
 
CANTABRIA    300   7 días (6 noches) 
PARIS     200   10 días (9 noches) 
 



 
SEGON.- El barem per al 

viatge, serà el següent: 
 
Grup A.-  Jubilats o Pensionistes 
els ingressos dels quals siguen 
igual o menor a 211 €. 
 
GRUP B.- Jubilats o Pensionistes els 
ingressos dels quals estiguen 
compresos entre 211,01 € i 409 €. 
 
GRUP C.- Jubilats o Pensionistes els 
ingressos dels quals estiguen 
compresos entre 409,01 € i 511 €.  
 
GRUP D.- Jubilats o Pensionistes els 
ingressos dels quals estiguen 
compresos entre 511,01 € i 601 €.  
 
GRUP E.- jubilats o Pensionistes els 
ingressos dels quals estiguen 
compresos entre 601,01 € i 1.202 €.  
 
GRUP F.- Jubilats o Pensionistes els 
ingressos del qual superen els 
1.202,01 €.  
 
 

Els preus dels viatges quedaran 
com segueix: 
 

 
 

 
SEGUNDO.- El baremo para el 

viaje, será el siguiente: 
 
Grupo A.-  Jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos sean igual o menor a 
211 €. 
 
GRUPO B.- Jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos estén comprendidos 
entre 211,01 € y 409 €. 
 
GRUPO C.- Jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos es tén comprendidos 
entre 409,01 € y 511 €.  
 
GRUPO D.- Jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos estén comprendidos 
entre 511,01 € y 601 €.  
 
GRUPO E.- jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos estén comprendidos 
entre 601,01 € y 1.202 €.  
 
GRUPO F.- Jubilados o Pensionistas 
cuyos ingresos superen las 1.202,01 
€.  
 
 

Los precios de los viajes 
quedarán como sigue: 

 
 

 
 
CANTÀBRIA 
 
DESTÍ  GRUP      PREU 
 
 

GRUP A.-             50 €   
GRUP B.-            75 €   
GRUP C.-          150 €   
GRUP D.-         225 €   
GRUP E.-         275 €   
GRUP F.-         300 €   

 
PARIS 
 
DESTÍ  GRUP      PREU 
 
 

GRUP A.-          100 €   
GRUP B.-         150 €   
GRUP C.-         200 €   



GRUP D.-        250 €   
GRUP E.-        350 €   
GRUP F.-        500 €   

 
 
 
 
CANTABRIA 
 
DESTINO  GRUPO      PRECIO  
 
 

GRUPO A.-             50 €   
GRUPO B.-            75 €   
GRUPO C.-          150 €   
GRUPO D.-         225 €   
GRUPO E.-         275 €   
GRUPO F.-         300 €   

 
PARIS 
 
DESTINO  GRUPO      PRECIO  
 
 

GRUPO A.-          100 €   
GRUPO B.-         150 €   
GRUPO C.-         200 €   
GRUPO D.-        250 €   
GRUPO E.-        350 €   
GRUPO F.-        500 €   

 
 
 

BASES 
 
1.- Ser resident i estar empadronat 
a Paterna. 
 
 
2.- Haver complit 65 anys, o ser 
pensionista del sistema de la 
Seguretat Social. 
 
3.- No patir malaltia 
infectocontagiosa o qualsevol altra 
que poguera impedir la realització 
del viatge. 
 
4.- Valdre's per si mateix. 
 
5.- Efectuar el pagament estipulat. 
 
6.- Estar al corrent en el pagament 
dels tributs locals 

 
 

 
BASES 

 
1.- Ser residente y estar 
empadronado en Paterna. 
 
2.- Haber cumplido 65 años, o ser 
pensionista del sistema de la 
Seguridad Social. 
 
3.- No padecer enfermedad 
infectocontagiosa o cualquier otra 
que pudiera impedir la realización 
del viaje. 
 
4.- Valerse por si mismo. 
 
5.- Efectuar el pago estipulado. 
 
6.- Estar al corriente en el pago 
de los tributos locales 



 
7.- Només s'admetrà com a 
acompany ant al cònjuge. No cal que 
este reunisca els requisits d'edat o 
de ser pensionista. 
 
 
8.- En el cas que la demanda de 
places supere les oferides, 
s'establirà un rigorós TORN 
D'ESPERA, d'acord amb el resultat 
del sorteig, que en tot cas es 
realitza per a fo rmalitzar la 
inscripció. 
 
9.- Només es podrà realitzar un 
viatge dels convocats. 
 

 
TERCER.-  S'estableixen les 

següents dates per als viatges: 
 
 CANTÀBRIA:  
 
 PRIMER TORN: del 22 al 28 de 
Març del 2009 
 SEGON TORN: del 29 de Març al 
4 d'Abril del 2009 
 
 PARIS: 
 
 ÚNIC TORN: del 10 al 19 de 
Maig del 2009 
  
 ANUL·LACIÓ DE VIATGES  
 
 En el cas que el sol·licitant 
desistisca de la realització dels 
viatges sol·licitats, vindrà obligat 
a pagar les quantitats següents: 
 

a)  Si l'anul·lació es produeix 
amb més de deu dies i menys 
de quinze, el 5%. 

b)  Si l'anul·lació es produeix 
de 10 a 3 dies d'antelació, 
el 15%. 

c)  Si l'anul·lació es produeix 
en les 48 hores anteriors 
al dia assenyalat, el 25%. 

d)  La falta de presentació el 
dia assenyalat per al 
viatge, el 100%. 

 
 

 
7.- Sólo se admitirá como 
acompañante al cónyuge. No es 
necesario que éste reúna los 
requisitos de edad o de ser 
pensionista. 
 
8.- En caso de que la demanda de 
plazas supere las ofertadas, se 
establecerá un riguroso TURNO DE 
ESPERA, de acuerdo con el resultado 
del sorteo, que en todo caso se 
realiza para formalizar la 
inscripción. 
 
9.- Solo se podrá realizar un viaje 
de los convocados. 
 

 
TERCERO.-  Se establecen las 

siguientes fechas para los viajes: 
 
 CANTABRIA:  
 
 PRIMER TURNO: del 22 al 28 de 
Marzo de 2009 
 SEGUNDO TURNO: del 29 de 
Marzo al 4 de Abril de 2009 
 
 PARIS: 
 
 ÚNICO TURNO: del 10 al 19 de 
Mayo de 2009 
  
 ANULACIÓN DE VIAJES  
 
 En el supuesto de que el 
solicitante desista de la 
realización de los viajes 
solicitados, vendrá obligado a 
pagar las siguientes cantidades: 
 

A)  Si la anulación se 
produce con más de diez 
días y menos de quince, 
el 5%. 

B)  Si la anulación se 
produce de 10 a 3 días de 
antelación, el 15%. 

C)  Si la anulación se 
produce en las 48 horas 
anteriores al día 
señalado, el 25%. 

D)  La falta de presentación 
el día señalado para el 



 QUART.-  Aprovar el pressupost 
següent: 

 
 

PRESSUPOST DELS VIATGES 
 
ESTAT DE GASTOS. 
 
VIATGES DE PARIS I CANTÀBRIA 

............. 610.000 € 
 
 
Assistència 

Sanitària…………………………… 3.800 € 
Publicitat 

……………………………………………………    3.200 € 
Trofeus, concursos, etc. 

……………… 2.404 € 
Gastos diversos 

…………………………………………… 5.710 € 
 TOTAL ALTRES 

GASTOS……………………   15.114 € 

 
TOTAL GENERAL DE GASTOS …………… 

625.114 € 

 
ESTAT D'INGRESSOS 
 
Ingressos, aproximats,  a 

càrrec de Particulars: 
 
VIATGE A ……………………………………………… 

 70.000 € 
 

CINQUÉ.-  El pressupost aprovat 
per a la realització dels viatges 
s'inclourà en el Pressupost de 
Gasto s per a l'exercici de 2009  en 
les partides de TURISME que 
corresponguen. 

 
 SISÉ .- Per la Secció de 
Contractació s'instruirà l'expedient 
de contractació corresponent.  

 
 
10é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 

MUNICIPAL.- APROVACIÓ CONVENI 
COL·LABORACIÓ AMB UNICEF COMITÉ 
ESPANYOL.- Donat compte de 
l'expedient iniciat a fi de 
realitzar conveni de col·laboració 
entre l'Ajuntament i l'entitat 
UNICEF COMITÉ ESPANYOL. 

viaje, el 100%. 
 
 CUARTO.-  Aprobar el siguiente 
presupuesto: 

PRESUPUESTO DE LOS VIAJES 
 
ESTADO DE GASTOS. 
 
VIAJES DE PARIS Y CANTABRIA 

............. 610.000 € 
 
 

Asistencia 
Sanitaria…………………………… 3.800 € 

Publicidad 
……………………………………………………    3.200 € 

Trofeos, concursos, etc. 
……………… 2.404 € 

Gastos varios 
…………………………………………… 5.710 € 

TOTAL OTROS GASTOS……………………  
 15.114 € 

 
TOTAL GENERAL DE GASTOS …………… 

625.114 € 

 
ESTADO DE INGRESOS 
 
Ingresos, aproximados,  a 

cargo de Particulares: 
 
VIAJE A ……………………………………………… 

 70.000 € 
 
QUINTO.-  El presupuesto 

aprobado para la realización de los 
viajes se incluirá en el 
Presupuesto de Gastos para el 
ejercicio de 2009  en las partidas 
de TURISMO que correspondan. 

 
 SEXTO.- Por la Sección de 
Contratación se instruirá el 
expediente de contratación 
correspondiente.  

 
10º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 

MUNICIPAL.- APROBACION CONVENIO 
COLABORACION CON UNICEF COMITÉ 
ESPAÑOL.- Dada cuenta d el 
expediente iniciado a fin de 
realizar convenio de colaboración 
entre el Ayuntamiento y la entidad 
UNICEF COMITÉ ESPAÑOL. 



 
VIST que la Regidoria 

d'Immigració dicta providència  per 
a la subscripció d'un conveni de 
col·laboració a mb l'entitat  UNICEF 
COMITÉ ESPANYOL per a l'execució 
d'accions de cooperació per al 
desenvolupament i acció humanitària  
i les accions d'acompanyament en 
matèria de sensibilització. 

 
 
VIST segons l’informe del 

Tècnic de Cooperació per al 
desenvolupament d 'una estratègia en 
matèria d'acció humanitària és 
convenient definir un acord estable 
amb una entitat  sense ànim de lucre 
i de proves irrefutables de 
fiabilitat, amb experiència, 
implantació mundial l'actuació de la 
qual vaja destinada a la població 
més d esfavorida o en risc 
d'exclusió, proposant la subscripció 
d'un conveni amb UNICEF- COMITÉ 
ESPANYOL. 

  
 ATÉS l'article 16 i 28 de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
General de Subvencions, que 
contempla la figura del conveni de 
col·laboració i les seues 
condicions. 
 
 ATÉS l'article 65 del Reial 
Decret 887/2006, de 21 de juliol, 
pel qual s'aprova el Reglament de la 
Llei 38/2003, de 17 de novembre, 
General de Subvencions, en 
referència al fet que el conveni 
tindrà el caràcter de bases 
reguladores de la concessió. 
 
 ATÉS l'article 22 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, en 
referència al caràcter excepcional 
d'aquelles subvencions en què 
s'acredite raons d'interés públic, 
social, econòmic o humanitari  que 
difuculten la realització d'un 
procediment ordinari de concessió de 
subvencions. 
 
 
 ATÉS la base 34 de les Bases 

 
RESULTANDO que por la 

Concejalía de Inmigración se dicta 
providencia  para  la suscripción 
de un convenio de colaboración con 
la  entidad UNICEF COMITÉ ESPAÑOL 
para la ejecución de acciones de 
cooperación para el desarrollo y 
accion humanitaria  y las acciones 
de acompañamiento en materia de 
sensibilización. 
 

RESULTANDO según informe del 
Técnico de Co operación para el 
desarrollo de una estrategia en 
materia de acción humanitaria es 
conveniente definir un acuerdo 
estable con una entidad  sin ánimo 
de lucro y de pruebas irrefutables 
de fiabilidad, con experiencia , 
implantación mundial cuya actuación 
vay a destinada a la población más 
desfavorecida o en riesgo de 
exclusión, proponiendo la 
suscripción de un convenio con 
UNICEF-COMITÉ ESPAÑOL. 

  
 CONSIDERANDO el artículo 16 y 
28 de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, General de Subvenciones, 
que contempla la figura del 
convenio de colaboración y sus 
condiciones. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 65 
del Real Decreto 887/2006 , de 21 
de julio, por el que se aprueba el 
Reglamento de la Ley 38/2003, de 17 
de noviembre, General de 
Subvenciones, en referencia a que 
el con venio tendrá el carácter de 
bases reguladoras de la concesión. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la Ley 38/2003, de 17 de 
noviembre, en referencia al 
carácter excepcional de aquellas 
subvenciones en las que se acredite 
razones de interés público, social, 
ec onómico o humanitario  que 
difuculten la realización de un 
procedimiento ordinario de 
concesión de subvenciones. 
 
 CONSIDERANDO la base 34 de 



d'Execució del Pressupost Municipal 
en referència al procediment per a 
l'aprovació del conveni. 
 
 

ATÉS allò que s'ha previngut 
en l'art. 88.1 de la Llei 30/92 de 
26 de Novembre, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú pel 
que les Administracions Públiques 
podran celebrar acords, pactes, 
convenis o contractes amb persones 
tant de Dret públic com a privat, 
 
 
 
 ATÉS l'article 214 del Reial 
Decret Legislatiu 2/2004, de 5 de 
març, pel qual s'aprova el text 
refós de la Llei Reguladora de les 
Hisendes Locals, en referència a la 
fiscalització prèvia de tot 
expedient que puga generar drets o 
obligacions de va contendre 
econòmic. 
 
 
 ATÉS l'informe emés pel 
Coordinador de Cooperació. 
  
 

ATÉS la Providència dictada 
per la Regidora d'Immigració. 
 
 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe de la cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Promoció i D inamització Municipal, 
de data 17 de setembre del 2008, el 
Ple per unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.-  Aprovar el Conveni de 
Col·laboració que a continuació es 
transcriu entre l'Ajuntament de 
Paterna i l'entitat UNICEF COMITÉ 
ESPANYOL per a la gestió de 
subvenci ons destinades a realització 
d'accions humanitàries: 
 
 
 

las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal en referencia 
al procedimiento para la aprobación 
del convenio. 
 

CONSIDERANDO lo prevenido en 
el art. 88.1 de la Ley 30/92 de 26 
de Noviembre, de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo 
Común por el que las 
Administraciones Públicas podrán 
celebrar acuerdos, pactos, 
convenios o contratos con personas 
tanto de Derecho público como 
privado, 
 
 CONSIDERANDO el artículo 214 
del Real Decreto Legislativo 
2/2004, de 5 de marzo, por el que 
se aprueba el texto refundido de la 
Ley Reguladora de las Haciendas 
Locales, en referencia a la 
f iscalización previa de todo 
expediente que pueda generar 
derechos u obligaciones de 
contendio económico. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por el Coordinador de 
Cooperación. 
  

CONSIDERANDO la Providencia 
dictada por la Concejala de 
Inmigración. 
 
 A la vist a de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
de fecha 17 de septiembre de 2008, 
el Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.-  Aprobar el Convenio 
de Colaboración que a continuación 
se transcribe entre el Ayuntamiento 
de Paterna y la entidad UNICEF 
COMITÉ ESPAÑOL para la gestión de 
subvenciones destinadas a 
realización de acciones 
humanitarias: 
 
 



“CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'AJUNTAMENT DE PATERNA I L'ENTITAT 

UNICEF COMITÉ ESPANYOL PER A 
L'ESTABLIMENT DE LES CONDICIONS PER 
A SUBVENCIONS DIRECTES ATORGADA PER 

A L'EXECUCIÓ D'ACCIONS DE COOPE RACIÓ 
PER AL DESENVOLUPAMENT I ACCIÓ 

HUMANITÀRIA I LES ACCIONS 
D'ACOMPANYAMENT EN MATÈRIA DE 

SENSIBILITZACIÓ. 
 
 

A Paterna, a (dia) de 
(mes) de 2008 

 
 

REUNITS 
 

D'una part, el Sr. Lorenzo 
Agustí Pons, amb DNI , en qualitat 
alcalde-president de l'Ajuntament d e 
Paterna. 
  

D'una altra, el Sr. (nom i 
cognoms) amb DNI , qui intervé en 
representació de la Fundació UNICEF 
Comité Espanyol, en avant FUCE, amb 
CIF G- 84451087, com a President del 
Comité UNICEF Comunitat Valenciana 
amb domicili en   . 
 
 

Ambdós parts, en nom i 
representació en què concorren i 
reconeixent- se amb capacitat legal 
necessària i suficient per a 
celebrar este acte 
 
 

EXPOSEN 
 
 

Primer.-  Que la regidoria de 
Cooperació té assignades com a 
competències pròpies les relatives a 
la cooperació internacio nal al 
desenvolupament, entre les que es 
troba, com una de les seues 
modalitats, l'ajuda de caràcter 
humanitari i de cooperació per al 
desenvolupament. 
 

Segon.- La Llei 23/1998, de 7 
de juliol, de Cooperació 
Internacional per al 

“CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 

ENTIDAD UNICEF COMITÉ ESPAÑOL PARA 
EL ESTABLECIMIENTO DE LAS 

CONDICIONES PARA SUBVENCIONES 
DIRECTAS OTORGADA PARA LA EJECUCIÓN 
DE ACCIONES DE COOPERACIÓN PARA EL 
DESARROLLO Y ACCIÓN HUMANITARIA Y 
LAS ACCIONES DE ACOMPAÑAMIENTO EN 

MATERIA DE SENSIBILIZACIÓN. 
 
 
En Paterna, a (día) de (mes) de 
2008 
 
 

REUNIDOS 
 

De una parte, D. Lorenzo 
Agustí Pons, con DNI , en calidad 
Alcalde- Presidente del Ayuntamiento 
de Paterna. 
  

De otra, D. (nombre y 
apellidos) con DNI , quien 
intervien e en representación de la 
Fundación UNICEF Comité Español, en 
adelante FUCE, con CIF G- 84451087, 
como Presidente del Comité UNICEF 
Comunidad Valenciana con domicilio 
en   . 
 

Ambas partes, en nombre y 
representación en que concurren y 
reconociéndose con cap acidad legal 
necesaria y suficiente para 
celebrar este acto 
 
 

EXPONEN 
 
 

Primero.-  Que la concejalía 
de Cooperación tiene asignadas como 
competencias propias las relativas 
a la cooperación internacional al 
desarrollo, entre las que se 
encuentra, como una d e sus 
modalidades, la ayuda de carácter 
humanitario y de cooperación para 
el desarrollo. 
 

Segundo.- La Ley 23/1998, de 
7 de julio, de Cooperación 
Internacional para el Desarrollo, 



Desenvolupament, en l'artic le 12, 
defineix l'ajuda humanitària com 
consistent en  "l'enviament urgent 
amb caràcter no discriminat, del 
material de socors necessari, 
inclosa l'ajuda alimentària 
d'emergència, per a protegir vides 
humanes i alleujar la situació de 
les poblacions víctim es de 
catàstrofe natural o causades per 
l'home o que pateixen una situació 
de conflicte bèl·lic". 
 

Tercer.-  La Llei 38/2003, de 
17 de novembre, General de 
Subvencions, en l'article 22.2 
arreplega la possibilitat que puguen 
concedir- se subvencions de forma 
directa quan "s'acrediten raons 
d'interés públic, social, econòmic o 
humanitari, o altres degudament 
justificades que dificulten la seua 
convocatòria pública".  
 
 

Quart.-  L'entitat UCE és una 
organització no governamental de 
cooperació al desenvolupament s ense 
ànim de lucre, amb personalitat 
jurídica pròpia i plena capacitat 
d'obrar per a administrar i disposar 
dels seus béns a fi de poder dur a 
terme els seus fins socials. És a 
més l'únic representant davant de la 
societat civil del Fons de les 
Nacions Uni des per a la Infància 
(UNICEF) a Espanya.  
 
 

Quint.-  L'entitat UCE té entre 
els seus fins la promoció i el 
compliment a Espanya de la Convenció 
sobre els Drets del Xiquet d'1.989. 
UNICEF treballa mitjançant programes 
dissenyats per a cobrir les 
necessitats bàsiques de 
supervivència i desenvolupament de 
la infància, especialment en 
contextos en emergències d'origen 
natural o humà i compten amb una 
àmplia experiència en la gestió de 
les ajudes humanitàries d'emergència 
en situacions de catàstrofes, 
guerres, d esastres naturals o 
circumstàncies d'anàloga naturalesa.  

en su artículo 12, define la ayuda 
humanitaria como consistente en  
"el enví o urgente con carácter no 
discriminado, del material de 
socorro necesario, incluida la 
ayuda alimentaria de emergencia, 
para proteger vidas humanas y 
aliviar la situación de las 
poblaciones víctimas de catástrofe 
natural o causadas por el hombre o 
que pade cen una situación de 
conflicto bélico". 

 
Tercero.-  La Ley 38/2003, de 

17 de noviembre, General de 
Subvenciones, en su artículo 22.2 
recoge la posibilidad de que puedan 
concederse subvenciones de forma 
directa cuando "se acrediten 
razones de interés público , social, 
económico o humanitario, u otras 
debidamente justificadas que 
dificulten su convocatoria 
pública".  
 

Cuarto.-  La entidad UCE es 
una organización no gubernamental 
de cooperación al desarrollo sin 
ánimo de lucro, con personalidad 
jurídica propia y plena capacidad 
de obrar para administrar y 
disponer de sus bienes a fin de 
poder llevar a cabo sus fines 
sociales. Es además el único 
representante ante la sociedad 
civil del Fondo de las Naciones 
Unidas para la Infancia (UNICEF) en 
España.  
 

Quinto.-  La entidad UCE tiene 
entre sus fines la promoción y el 
cumplimiento en España de la 
Convención sobre los Derechos del 
Niño de 1.989. UNICEF trabaja 
mediante programas diseñados para 
cubrir las necesidades básicas de 
supervivencia y desarrollo de la 
infancia, especialmente en 
contextos en emergencias de origen 
natural o humano y cuentan con una 
amplia experiencia en la gestión de 
las ayudas humanitarias de 
emergencia en situaciones de 
catástrofes, guerras, desastres 
naturales o circunstancias de 



 
 
 

Segons tot l'anteriorment 
exposat, ambdós parts acorden 
subscriure el present conveni amb 
subjecció a les següents: 
 
 
 
 

ESTIPULACIONS 
 
 

PRIMERA.- Objecte del conveni 
 
 
Constitueix l'objecte del 

pr esent Conveni determinar les 
condicions i requisits de concessió, 
justificació i pagament de les 
subvencions directes que es 
concedisquen en un futur a l'Entitat 
UNICEF - COMITÉ ESPANYOL per a la 
realització d'operacions d'Acció 
Humanitària/Cooperació per al 
Desenvolupament i arreplegar la 
voluntat d'acceptació de tal 
subvenció per l'entitat 
beneficiària. 
 

Les dites subvencions estaran 
sotmeses al règim jurídic establit 
en la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, General de Subvencions 
(*). 
 
* Tenint en compte q ue l'execució de 
les subvencions serà realitzada pel 
Fons de Nacions Unides per a la 
Infància (UNICEF) es respectarà el 
que establix l'ACORD- MARC  entre el 
Regne d'Espanya i UNICEF, de 25 de 
febrer del 2004. 
 
 
 

SEGONA.- Accions i període 
subvencionable 
 

Seran accions subvencionables 
les accions d'ajuda 
humanitària/Cooperació per al 
Desenvolupament que realitze a 
iniciativa pròpia o a instàncies de 

análoga naturaleza. 
 
 

A tenor de todo lo 
anteriormente expuesto, ambas 
partes acuerdan suscribir el 
presente convenio con sujeción a 
las siguientes: 
 
 
 

ESTIPULACIONES 
 
 

PRIMERA.- Objeto del convenio 
 
 
Constituye el objeto del 

presente Convenio determinar las 
condiciones y requisitos de 
concesión, justificación y pago de 
las subvenciones directas que se 
concedan en un futuro a la Entidad 
UNICEF - COMITÉ ESPAÑOL para la 
realización de operaciones de 
Acción Humanitaria/Cooperación para 
el Desarrollo y recoger la voluntad 
de aceptación de tal subvención por 
la entidad beneficiaria. 
 

Dichas subvenciones estarán 
sometidas al régimen jurídico 
establecido en la Ley 38/2003, de 
17 de noviembre, General de 
Subvenciones (*). 
 
* Teniendo en cuenta que la 
ejecución de las subvenciones será 
realizada por el Fondo de Naciones 
Unidas para la Infancia (UNICEF) se 
respetará lo establecido en el 
ACUERDO-MARCO  entre el Reino de 
España y UNICEF, de 25 de febrero 
de 2004. 
 
 
 

SEGUNDA.- Acciones y período 
subvencionable 
 

Serán acciones 
subvencion ables las acciones de 
ayuda humanitaria/Cooperación para 
el Desarrollo que realice a 
iniciativa propia o a instancias de 



la Delegació de Cooperació l'entitat 
beneficiària per a atendre 
situacions de catàstrofes naturals o 
creades pe r l'home sobre les quals 
existisca sol·licitud de socors 
mitjançant crides dels governs o 
dels Organismes Internacionals, o 
sobre aquelles altres que per la 
seua magnitud, extrema 
vulnerabilitat o les seues especials 
circumstàncies ho requereixen. 

 
Quan es produïsca una d'estes 

situacions, l'Entitat UCE a 
iniciativa pròpia o a instàncies de 
la Delegació de Cooperació, 
presentarà davant d'esta l'acció que 
pretén dur- se a terme i el 
pressupost destinat a la mateixa, 
qui informarà l'Entitat sobre 
l'adequació d e l'acció a les 
condicions de la subvenció atorgada.  

 
Es consideraran gastos 

subvencionables tots aquells 
destinats a finançar les accions 
d'ajuda humanitària/cooperació per 
al Desenvolupament i que responguen 
a la naturalesa de l'activitat 
subvencionada, inclosos, si és el 
cas, els gastos financers, els 
gastos d'assessoria jurídica o 
financera, els gastos notarials i 
registra'ls i els gastos pericials 
per a la realització de les accions 
subvencionades, així com els 
d'administració específics si estan 
direc tament relacionats amb 
l'activitat subvencionada i són 
indispensables per a l'adequada 
preparació o execució d’esta. 
  
 

Totes les accions 
humanitàries/de cooperació per al 
desenvolupament a desenvolupar 
mitjançant el present Conveni hauran 
de ser executade s abans en el 
termini fixat en la 
proposta/projecte presentat davant 
de la Delegació de Cooperació. 

 
No obstant, quan concórreguen 

circumstàncies excepcionals, 
degudament acreditades, que 

la Delegación de Cooperación la 
entidad beneficiaria para atender 
situaciones de catástrofes 
naturales o creadas por el hombre 
sobre la s que exista solicitud de 
socorro mediante llamamientos de 
los gobiernos o de los Organismos 
Internacionales, o sobre aquellas 
otras que por su magnitud, extrema 
vulnerabilidad o sus especiales 
circunstancias lo requieren. 
 
Cuando se produzca una de estas 
situaciones, la Entidad UCE a 
iniciativa propia o a instancias de 
la Delegación de Cooperación, 
presentará ante ésta la acción que 
pretende llevarse a cabo y el 
presupuesto destinado a la misma, 
quien informará a la Entidad acerca 
de la adecuación de la ac ción a las 
condiciones de la subvención 
otorgada. 

 
Se considerarán gastos 

subvencionables todos aquellos 
destinados a financiar las acciones 
de ayuda humanitaria/cooperación 
para el Desarrollo y que respondan 
a la naturaleza de la actividad 
subvencionada, incluidos, en su 
caso, los gastos financieros, los 
gastos de asesoría jurídica o 
financiera, los gastos notariales y 
regístrales y los gastos periciales 
para la realización de las acciones 
subvencionadas, así como los de 
administración específicos si están  
directamente relacionados con la 
actividad subvencionada y son 
indispensables para la adecuada 
preparación o ejecución de la 
misma. 
  

Todas las acciones 
humanitarias/de cooperación para el 
desarrollo a desarrollar mediante 
el presente Convenio deberán ser  
ejecutadas antes en el plazo fijado 
en la propuesta/proyecto presentado 
ante la Delegación de Cooperación. 

 
No obstante, cuando concurran 

circunstancias excepcionales, 
debidamente acreditadas, que 



impedisquen el compliment o 
l'execució d'alguna acció 
humanitària, l 'entitat haurà de 
sol·licitar una pròrroga, amb 
l'antelació suficient i sempre abans 
de l'expiració del termini 
d'execució inicialment previst, 
assenyalant els motius que la 
justifiquen i el període d'ampliació 
del termini, sobre la qual es 
resoldrà d'acor d amb el que establix 
l'article 49.3 de la Llei 30/92 de 
26 de novembre, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú. 
  
 

Autoritzada la pròrroga en 
l'execució del projecte, 
automàticament queda prorrogat el 
termin i de justificació per idèntic 
període de temps. 
 

TERCERA.- Quantia de les 
subvencions  
 

La quantia de l'ajuda atorgada 
per l'Ajuntament de Paterna a través 
de la Delegació de Cooperació, es 
negociarà en cada cas concret, 
quedant subjecta a la disponibilitat  
de pressupostos anuals de 
l'Ajuntament 
 

QUARTA.- Compatibilitat. 
Les subvencions concedides 

seran compatibles amb altres ajudes 
per a la mateixa finalitat atorgades 
per altres Administracions o 
entitats, públiques o privades, 
nacionals o internacionals, s empre 
que l'import total de les mateixes 
no supere el cost total de l'acció 
humanitària/ activitat de cooperació 
per al Desenvolupament.  

A este efecte, l'entitat haurà 
de declarar totes les ajudes 
públiques o privades, concedides per 
al mateix fi. 
 
 QUINTA.- Pagament i 
justificació de les subvencions 
 

1. El termini màxim per a 
presentar la documentació 

impidan el cumplimiento o la 
ejecución de alguna acción 
humanitaria, la entidad deberá 
solicitar una prórroga, con la 
antelación suficiente y siempre 
antes de la expiración del plazo de 
ejecución inicialmente previsto, 
señalando los motivos que la 
justifican y el período de 
ampliación del mismo, sobre la que 
se r esolverá de acuerdo con lo 
establecido en el artículo 49.3 de 
la Ley 30/92 de 26 de noviembre, de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común. 
  

Autorizada la prórroga en la 
ejecución del proyecto, 
automáticam ente queda prorrogado el 
plazo de justificación por idéntico 
período de tiempo. 
 

TERCERA.- Cuantía de las 
subvenciones  
 

La cuantía de la ayuda 
otorgada por el Ayuntamiento de 
Paterna a través de la Delegación 
de Cooperación, se negociará en 
cada caso concr eto, quedando sujeta 
a la disponibilidad de presupuestos 
anuales del Ayuntamiento 
 

CUARTA.- Compatibilidad. 
Las subvenciones concedidas 

serán compatibles con otras ayudas 
para la misma finalidad otorgadas 
por otras Administraciones o 
entidades, públicas o privadas, 
nacionales o internacionales, 
siempre que el importe total de las 
mismas no supere el coste total de 
la acción humanitaria/ actividad de 
cooperación para el Desarrollo.  

A tal efecto, la entidad 
deberá declarar todas las ayudas 
públicas o privada s,  concedidas 
para el mismo fin. 
 
 QUINTA.- Pago y justificación 
de las subvenciones 
 

1. El plazo máximo para 
presentar la documentación 



justificativa que acredite la 
correcta aplicació de la quantia 
atorgada finalitzarà quatre mesos 
després de finalitzar el termini 
d'execució de cada project e, excepte 
el que preveu la clàusula 2a per al 
cas de la concessió d'una pròrroga 
en l'execució. 
 

No obstant, quan 
circumstàncies excepcionals o de 
força major, degudament acreditades, 
dificulten la justificació del 
gasto, el beneficiari podrà 
sol·licitar una pròrroga, amb 
l'antelació suficient, indicant els 
motius que la justifiquen, sobre la 
qual es resoldrà abans de 
l'expiració del termini assenyalat 
anteriorment. 

 
2. La justificació de l'ajuda 

es realitzarà mitjançant la 
presentació de la documentació 
següent: 
 

a) Certificats 
d'enviament i recepció de fons per 
part de les Oficines de Ginebra i 
Nova York, assenyalant el destí dels 
fons. (Oficial Receipt i Remittance 
Advice).  
 
b) L'entitat UNICEF – COMITÉ 
ESPANYOL presentarà un informe 
narratiu i un infor me d'utilització 
de fons en relació amb el projecte 
subvencionat, seguint els reglaments 
i procediments financers d'UNICEF. 
L'entitat assumeix, com a 
intermediari, la responsabilitat per 
a la realització d'estes funcions i 
completarà la informació ressenyada.  

 
 
 

c) Certificat del Secretari de 
l'entitat beneficiària o persona que 
exercisca funcions anàlogues en el 
territori de la Comunitat 
Valenciana, amb el vistiplau del 
President, acreditant els punts 
següents: 

 
c.1) Que s'ha 

justificativa que acredite la 
correcta aplicación de la cuantía 
otorgada finalizará cuatro meses 
después de finalizar el plazo de 
ejecución de cada proyecto, salvo 
lo previsto en la cláusula 2ª para 
el caso de la concesión de una 
prórroga en la ejecución. 
 

No obstante, cuando 
circunstancias excepcionales o de 
fuerza mayor, debidamente 
acreditadas, dificulten la 
justificac ión del gasto, el 
beneficiario podrá solicitar una 
prórroga, con la antelación 
suficiente, indicando los motivos 
que la justifican, sobre la que se 
resolverá antes de la expiración 
del plazo señalado anteriormente. 

 
2. La justificación de la 

ayuda se reali zará mediante la 
presentación de la siguiente 
documentación: 
 

a) Certificados de 
envío y recepción de fondos por 
parte de las Oficinas de Ginebra y 
Nueva York, señalando el destino de 
los fondos. (Oficial Receipt y 
Remittance Advice).  
 
b) La entidad UNICEF – COMITÉ 
ESPAÑOL presentará un informe 
narrativo y un informe de 
utilización de fondos en relación 
con el proyecto subvencionado, 
siguiendo los reglamentos y 
procedimientos financieros de 
UNICEF. La entidad asume, como 
intermediario, la responsabilidad 
para la realización de estas 
funciones y completará la 
información reseñada. 

 
c) Certificado del Secretario 

de la entidad beneficiaria o 
persona que desempeñe funciones 
análogas en el territorio de la 
Comunidad Valenciana, con el visto 
bueno del Presidente, acreditando 
los siguientes extremos: 

 
c.1) Que se ha 



registrat en la seua comptabil itat 
l'ingrés corresponent a l'import de 
la subvenció  

 
c.2) Que els fons 

rebuts per la pròpia entitat s'han 
destinat a la finalitat per a la 
qual es va concedir la subvenció, a 
l'haver- se aplicat tals fons als 
costos previstos per a les accions 
d'ajuda humanitària. 

 
 
c.3) Que les 

accions humanitàries corresponents 
han finalitzat dins del període 
previst en la clàusula 2a. 
 
 

d) Memòria final, amb 
especificació de les accions 
realitzades, els resultats 
obtinguts, els objectius aconseguits 
i els problemes det ectats, així com 
una relació dels gastos imputats a 
cada actuació.  

 
e) Quan, si és el cas, 

alguna de les activitats a què es fa 
referència en el paràgraf segon de 
l'apartat primer de l'estipulació 2a 
hagen sigut finançades, a més de amb 
la subvenció, amb fons propis o 
altres subvencions o recursos, 
s'haurà d'acreditar en la 
justificació l'import, procedència i 
aplicació de tals fons a les dites 
activitats. 

 
 

4. Aquells documents emesos en 
idioma diferent de l'espanyol hauran 
de ser corresponentment traduït s a 
este. 
 
 

5. L'entitat beneficiària 
presentarà la documentació 
justificativa requerida en la 
Delegació de Cooperació de 
l'Ajuntament de Paterna. 
 

6. Una vegada comprovada la 
documentació anterior, per part del 
Servici de Cooperació al 

registrado en su contabilidad el 
ingreso correspondiente al importe 
de la subvención  

 
c.2) Que los 

fondos recibidos por la propia 
entidad se han destinado a la 
finalidad para la que se concedió 
la subv ención, al haberse aplicado 
dichos fondos a los costes 
previstos para las acciones de 
ayuda humanitaria. 

 
c.3) Que las 

acciones humanitarias 
correspondientes han finalizado 
dentro del período previsto en la 
cláusula 2ª. 
 

d) Memoria final, con 
especificació n de las acciones 
realizadas, los resultados 
obtenidos, los objetivos alcanzados 
y los problemas detectados, así 
como una relación de los gastos 
imputados a cada actuación.  

 
e) Cuando, en su caso, 

alguna de las actividades a las que 
se hace referencia en el párrafo 
segundo del apartado primero de la 
estipulación 2ª hayan sido 
financiadas, además de con la 
subvención, con fondos propios u 
otras subvenciones o recursos, se 
deberá acreditar en la 
justificación el importe, 
procedencia y aplicación de tales 
fondos a dichas actividades. 

 
4. Aquellos documentos 

emitidos en idioma distinto del 
español deberán ser 
correspondientemente traducidos a 
éste. 
 

5. La entidad beneficiaria 
presentará la documentación 
justificativa requerida en la 
Delegación de Cooperación de l 
Ayuntamiento de Paterna. 
 

6. Una vez comprobada la 
documentación anterior, por parte 
del Servicio de Cooperación al 



Desenvolupament se certificarà que 
la documentació exigida, incloent la 
Memòria a què es fa referència en 
este apartat, s'ha presentat en 
forma i que la subvenció s'ha 
aplicat a la finalitat per a la qual 
es va concedir. 

 
7. Quan el cost acreditat de 

les accions executades n o abaste el 
de la quantia de la subvenció 
atorgada, el beneficiari haurà de 
reintegrar l'excés que va ser 
anticipat. 
 
 SEXTA.- Accions 
d'acompanyament en matèria de 
sensibilització 
 
1.  En matèria de sensibilització, 

l'entitat UCE es compromet a 
desenvolupar e n el municipi de 
Paterna projectes de 
sensibilització en matèria de 
cooperació internacional. Les 
dites accions es consensuaran en 
el número, el temps i en la forma 
i quedaran establides en l'ANNEX 
I d'este conveni. 
 
 
 

2.  L'entitat UCE es compromet a 
col·labo rar amb l'Ajuntament de 
Paterna en el Consell de 
Participació Social que es crearà 
exprofés per a desenvolupar les 
competències municipals en 
matèria de cooperació 
internacional, així com en 
aquelles activitats que es 
promoguen en el municipi per part 
de l a regidoria de Cooperació de 
l'Ajuntament de Paterna. En el 
primer cas, la participació de 
l'entitat UCE es realitzarà 
mitjançant la Junta local de 
Paterna, i sempre d'acord amb les 
directrius de l'organització. En 
el segon cas la col·laboració es 
realitza rà amb l'assistència de 
representació de la Junta Local 
de Paterna als actes que 
determine conjuntament amb la 
Regidoria de Cooperació de 

Desarrollo se certificará que la 
documentación exigida, incluyendo 
la Memoria a la que se hace 
referencia en este apartado, se ha 
presenta do en forma y que la 
subvención se ha aplicado a la 
finalidad para la que se concedió. 

 
7. Cuando el coste acreditado 

de las acciones ejecutadas no 
alcance el de la cuantía de la 
subvención otorgada, el 
beneficiario deberá reintegrar el 
exceso que fue anticipado. 
 
 SEXTA.- Acciones de 
acompañamiento en materia de 
sensibilización 
 

1.  En materia de 
sensibilización, la entidad 
UCE se compromete a 
desarrollar en el municipio 
de Paterna proyectos de 
sensibilización en materia de 
cooperación internacional. 
Dichas ac ciones se 
consensuarán en el número, el 
tiempo y en la forma y 
quedarán establecidas en el 
ANEXO I de este convenio. 

 
2.  La entidad UCE se compromete 

a colaborar con el 
Ayuntamiento de Paterna en el 
Consejo de Participación 
Social que se creará ex 
profeso par a desarrollar las 
competencias municipales en 
materia de cooperación 
internacional, así como en 
aquellas actividades que se 
promuevan en el municipio por 
parte de la concejalía de 
Cooperación del Ayuntamiento 
de Paterna. En el primer 
caso, la participación de la 
entidad UCE se realizará 
mediante la Junta local de 
Paterna, y siempre de acuerdo 
con las directrices de la 
organización. En el segundo 
caso la colaboración se 
realizará con la asistencia 
de representación de la Junta 



l'Ajuntament de Paterna. 
 
 
 
 
 

SÈPTIMA.- Obligacions de 
l'Entitat beneficiària 

 
1.  L'entitat beneficiària de 

l'ajuda queda subjecta al règim 
d'obligacions i responsabilitats 
previst en l'article 14 de la 
Llei 38/2003 de 17 de novembre, 
General de Subvencions, tenint en 
compte que l'execució de les 
subvencions serà realitzada pel 
Fons de Nacions Unides per a la 
Infància (UNICE F) es respectarà 
el que establix l'ACORD- MARC  
entre el Regne d'Espanya i 
UNICEF, de 25 de febrer del 2004.  

 
 
 
 
2.  L'entitat beneficiària no 

estarà obligada a acreditar estar 
al corrent de les seues 
obligacions tributàries i de la 
Seguretat Social, d'acord am b el 
que disposa l'article 9é del 
Decret 61/1997, de 20 de març. 
 
 

3.  L'entitat UNICEF - COMITÉ 
ESPANYOL es compromet a realitzar 
les actuacions definides en la 
proposta concreta d'accions de 
Cooperació/Acció Humanitària que 
es presenta a l'Ajuntament de 
Paterna.  

 
 
HUITENA.- Publicitat. 

 
L'Entitat FUCE es compromet a 

donar publicitat a este conveni a 
través de les seues ferramentes de 
difusió internes i externes (revista 
d'UNICEF, Web, butlletins 
electrònics, la Intranet i la 
memòria anual de FUCE). 

 
NOVENA.- Comissió de Control i 

Local de Paterna a los actos 
que determine conjuntamente 
con la Concejalía de 
Cooperación del Ayuntamiento 
de Paterna. 

 
SÉPTIMA.- Obligaciones de la 

Entidad beneficiaria 
 
1.  La entidad beneficiaria de la 

ayuda queda sujeta al régimen 
de obligaciones y 
responsabilidades previsto en 
el artíc ulo 14 de la Ley 
38/2003 de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones, 
teniendo en cuenta que la 
ejecución de las subvenciones 
será realizada por el Fondo 
de Naciones Unidas para la 
Infancia (UNICEF) se 
respetará lo establecido en 
el ACUERDO-MARCO  entre el  
Reino de España y UNICEF, de 
25 de febrero de 2004. 

 
2.  La entidad beneficiaria no 

estará obligada a acreditar 
estar al corriente de sus 
obligaciones tributarias y de 
la Seguridad Social, de 
acuerdo con lo dispuesto en 
el artículo 9º del Decreto 
61/1997, de 20 de marzo. 

 
3.  La entidad UNICEF - COMITÉ 

ESPAÑOL se compromete a 
realizar las actuaciones 
definidas en la propuesta 
concreta de acciones de 
Cooperación/Acción 
Humanitaria que se presenta 
al Ayuntamiento de Paterna.  
 
OCTAVA.- Publicidad. 

 
La Entidad FUCE se compromete 

a dar publicidad a este convenio a 
través de sus herramientas de 
difusión internas y externas 
(revista de Unicef, Web, boletines 
electrónicos, la Intranet y la 
memoria anual de FUCE). 

 
NOVENA.- Comisión de Control 



Seguiment 
 

A fi de coordinar les 
activitats necessària per a 
l'execució del present Conveni es 
crearà una Comissió de Control i 
Seguiment, formada per un 
representant del Comité d'UNICEF 
Comunitat Valenciana, un 
representant d'UNICEF Comité Local 
de Paterna i dos representants de 
l'Ajuntament de Paterna, que 
resoldrà igualment els problemes 
d'interpretació i compliment que 
puguen derivar- se d'un i altres, 
sense perjuí de la competència de 
l'Orde Jurisdiccional contenciós-
administratiu.  

 
 
La Comissió es reunirà almenys 

una vegada a l'any, a fi d'examinar 
els resultats de la cooperació 
realitzada, les seues modalitats 
d'execució i els mitjans necessaris 
per a la seua realització. 

 
 
En el no previst, la Comissió 

que es crea se sotmet a le s normes 
d'organització i funcionament dels 
òrgans col·legiats continguda en el 
Capítol II del Títol II de la Llei 
30/92, de 26 de novembre, de Règim 
Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú. 
 
 
 DESENA.-  
 

Les obligacio ns socials i 
laborals respecte de les persones 
vinculades a l'Entitat, en qualsevol 
de les seues modalitats, així com 
enfront dels destinats per esta, 
directament o indirectament per a la 
realització dels servicis i 
actuacions previstes en el present 
Conveni, seran responsabilitat única 
i exclusiva de l'entitat. 
 
 
 ONZENA.- Devolució i 
reintegrament de les subvencions. 

y Seguimiento 
 

Con el fin de c oordinar las 
actividades necesaria para la 
ejecución del presente Convenio se 
creará una Comisión de Control y 
Seguimiento, formada por un 
representante del Comité de UNICEF 
Comunidad Valenciana, un 
representante de UNICEF Comité 
Local de Paterna y dos 
rep resentantes del Ayuntamiento de 
Paterna, que resolverá igualmente 
los problemas de interpretación y 
cumplimiento que puedan derivarse 
de uno y otros, sin perjuicio de la 
competencia del Orden 
Jurisdiccional Contencioso-
Administrativo.  

 
La Comisión se reun irá al 

menos una vez al año, al objeto de 
examinar los resultados de la 
cooperación realizada, sus 
modalidades de ejecución y los 
medios necesarios para su 
realización. 

 
En lo no previsto, la 

Comisión que se crea se somete a 
las normas de organización y 
fu ncionamiento de los órganos 
colegiados contenida en el Capítulo 
II del Título II de la Ley 30/92, 
de 26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas y del Procedimiento 
Administrativo Común. 
 
 DÉCIMA.-  
 

Las obligaciones sociales y 
la borales respecto de las personas 
vinculadas a la Entidad, en 
cualquiera de sus modalidades, así 
como frente a los destinados por 
ésta, directa o indirectamente para 
la realización de los servicios y 
actuaciones contempladas en el 
presente Convenio, serán 
r esponsabilidad única y exclusiva 
de la entidad. 
 
 UNDÉCIMA.- Devolución y 
reintegro de las subvenciones. 



 
1.  Procedirà la devolució o el 

reintegrament de les 
quantitats percebudes i 
l'exigència de l'interés 
legal que siga d'aplicació 
des del moment del pagament 
de les subvencions en els 
casos previstos en els 
articles 36 i 37 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, 
General de Subvencions. 

 
2.  Les dites quantitats tindran 

la consideració d'ingressos de 
dret públic, resultant 
d'aplicació per a la seua 
rec aptació el que preveu 
l'article 42 de la Llei 7/1986. 

 
DOTZENA.- Vigència 
 
Este Conveni estendrà la seua 

vigència des de la data de la seua 
firma i amb una duració anual, 
renovant- se pels mateixos períodes 
tàcitament, podent denunciar- se per 
qualsevol de l es parts amb 3 mesos 
d'antelació. 

 
TRETZENA.- Jurisdicció 
competent. 

 
 Dels litigis que se susciten 

en l'aplicació del present Conveni 
coneixerà la jurisdicció contenciosa 
administrativa. 
 
 

I en prova de conformitat, els 
reunits firmen el present Conveni, 
en lloc i data al principi indicats.  

 
 

   Per l'Ajuntament de Paterna  
   

 
     Fdo.: Lorenzo Agustí Pons       
 Per UNICEF Comité Espanyol “     
 
 
 SEGON.- L'execució d'este 
Conveni queda condicionada a la 
creació  en el Pressupost Municipal 
per al 2009  d'un  partida 

 
1.  Procederá la devolución o el 

reintegro de las cantidades 
percibidas y la exigencia del 
interés legal que resulte de 
aplicación desde el momento 
del pa go de las subvenciones 
en los casos previstos en los 
artículos 36 y 37 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, 
General de Subvenciones. 

 
 

2.  Dichas cantidades tendrán la 
consideración de ingresos de 
derecho público, resultando 
de aplicación para su 
recaudación lo previsto en el 
artículo 42 de la Ley 7/1986. 

 
DUODÉCIMA.- Vigencia 
 
Este Convenio extenderá su 

vigencia desde la fecha de su firma 
y con una duración anual, 
renovándose por iguales periodos 
tácitamente, pudiendo denunciarse 
por cualquiera de las partes con 3 
meses de antelación. 

 
DÉCIMOTERCERA.- Jurisdicción 
competente. 

 
De los litigios que se 

susciten en la aplicación del 
presente Convenio conocerá la 
jurisdicción Contencioso-
Administrativa. 
 

Y En prueba de conformidad, 
los reunidos firman el presente 
Convenio, en lugar y fecha al 
principio indicados. 

 
   Por el Ayuntamiento de Paterna  
   

 
     Fdo.: Lorenzo Agustí Pons       
 Por UNICEF Comité Español 
 “      
 
 SEGUNDO.- La ejecución de 
este Convenio queda condicionada a 
la creación  en el Presupuesto  
Municipal para 2009  de  un partida 



especifica en la funció 3236 
“Cooperació”, per a la concessió de 
les ajudes d'emergència que es 
dotarà anualment amb l'import màxim 
que  es podrà gestionar a través del 
present conveni. 
 
  TERCER.- Facultar el Sr. 
alcalde president per a la firma del 
present conveni  i tots els actes 
que se’n deriven. 
 

QUART.- Comunicar- ho als 
interessats i al coordinador de 
cooperació  i a Intervenció als 
efectes oportuns. 

 
 
11é.-  OFICINA DE 

SECRETARIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L'ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ARTº 46.2.E 
LRBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 3691 
DE 23/07/2008 AL NÚM. 4382 DE 
23/09/2008, AMBDÓS INCLUSIVAMENT.- 
Donat compte dels Decrets 
d'Alcaldia i Regidors amb facultats 
delegades, del núm. 3691, de 23 de 
juliol del 2008, al núm. 4382, de 
23 de setembre del 2008, ambdós 
inclusivament. 

 
Obert el torn de 

deliberacions presa la paraula la 
Sra. Ripoll, manifestant el seu 
desig de realitzar apunts respecte 
de 3 Decrets d'Alcaldia: 

 
- En primer lloc i en relació 

amb el D.A 3867 relatiu a, “Acordant 
la compareixença en el recurs 
contenciós administratiu, 
procediment abreviat, núm. 406/08-
JCA7, interposat per L'ADVOCAT DE 
L'ESTAT, en matèria de Gestió de 
Personal.” , considera que este tip us 
de situacions haurien de deixar de 
donar-se i elaborar- se 
definitivament les normes sobre 
productivitats i hores, que ja en 
diverses ocasions s'ha reclamat en 

especifica en la función 3236 
“Cooperación”, para la concesión de 
las ayudas de emergencia que se 
dotará anualmente con el importe 
máximo que  se podrá gestionar a 
través del presente convenio. 
 
  TERCERO.- Facultar al Sr. 
Alcalde Presidente para la firma 
del presente convenio  y cuantos 
actos de él se deriven. 
 
      CUARTO.- Comunicar a los 
interesados y al coordinador de 
cooperación  y a Intervención a los 
efectos oportunos. 

 
 
11º.-  OFICINA DE 

SECRETARÍA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
3691 DE 23/07/2008 AL Nº 4382 DE 
23/09/2008, AMBOS INCLUSIVE.- Dada 
cuenta de los Decretos de Alcaldía 
y Concejales con facultades 
delegadas, del nº 3691, de 23 de 
julio de 2008, al nº 4382, de 23 
de septiembre de 2008, ambos 
inclusive. 

 
Abierto el turno de 

deliberaciones toma la palabra la 
Sra. Ripoll, manifestando su deseo 
de realizar apuntes respecto de 3 
Decretos de Alcaldía: 

 
- En primer lugar y en 

relación con el D.A 3867 relativo 
a, “Acordando la comparecencia en 
el recurso contencioso-
administrativo, procedimiento 
abreviado, nº 406/08- JCA7, 
interpuesto por EL ABOGADO DEL 
ESTADO, en m ateria de Gestión de 
Personal.” , considera que este tipo 
de situaciones deberían dejar de 
darse y elaborarse definitivamente 
las normas sobre productividades y 
horas, que ya en varias ocasiones 



Ple.  
 

 Al que s’exposa la Sra. Álvaro 
apunta que hi ha una Sentència 
favorable, en la qual s' estimen els 
arguments de l'Ajuntament i que 
se'ls en traslladarà una còpia a 
l'oposició. 
 

 - En segon lloc, 
respecte del D.A 3886 referent a 
“Adjudicant provisionalment el 
Renting d'un vehicle per a trasllat 
d'autoritats adscrit a Policia 
Local, mitjançant procediment 
negociat sense publicitat”;  pregunta 
al Sr. Alcalde si es tracta d'un 
cotxe nou o de l'actual.  

 
 
El Sr. alcalde aclareix que es 

tracta del cotxe actual, si bé 
l'anterior va ser cedit per la casa 
de cotxes fins a l'entrega del nou. 

 
- Finalmen t i quant al D.A 

3946 sobre “Aprovant els Plecs de 
Clàusules Administratives i Tècnics 
per a l'adjudicació del Contracte de 
"SERVICI D'AMBULÀNCIA MUNICIPAL.”, 
critica que el procés s'iniciara fa 
temps i que després de la publicitat 
que se li va atorgar, si ga ara quan 
finalment s'adjudique.  

 
 
 
A la vista de tot això el Ple, 

per unanimitat, se’n dóna per 
assabentat. 

 
B) DACIÓ COMPTE DE LES ACTES 

DE JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 
26, 27, 28, 29 I 30/2008.- Donat 
compte de les Actes de Junta de 
Govern Local números 26, 27, 28, 29 
i 30/2008, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 

  
12é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE AL PLE D'INFORMACIÓ 
D'ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES 
D'INTERÉS MUNICIPAL. 

 
El Sr. alcalde informa que, 

se ha reclamado en Pleno.  
 

 A lo expuesto la Sra. Álvaro 
apun ta que existe una Sentencia 
favorable, en la que se estiman los 
argumentos del Ayuntamiento y que 
se les dará traslado de copia de la 
misma a la oposición. 
 

 - En segundo lugar, 
respecto del D.A 3886 referente a 
“Adjudicando provisionalmente el 
Renting de un vehículo para 
traslado de autoridades adscrito a 
Policía Local, mediante 
procedimiento negociado sin 
publicidad”;  pregunta al Sr. 
Alcalde si se trata de un coche 
nuevo o del actual.  

 
El Sr. Alcalde aclara que se 

trata del coche actual, si bien el 
anter ior fue cedido por la casa de 
coches hasta la entrega del nuevo. 

 
- Finalmente y en cuanto al 

D.A 3946 sobre “Aprobando los 
Pliegos de Cláusulas 
Administrativas y Técnicos para la 
adjudicación del Contrato de 
"SERVICIO DE AMBULANCIA 
MUNICIPAL.”, critica qu e el proceso 
se iniciase hace tiempo y que tras 
la publicidad que se le otorgó, sea 
ahora cuando finalmente se 
adjudique.  

 
A la vista de todo lo cual el 

Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
 B) DACIÓN CUENTA DE LAS 

ACTAS DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL 
NÚMEROS 26, 27, 28, 29 Y 30/2008.-  
Dada cuenta de las Actas de Junta 
de Gobierno Local números 26, 27, 
28, 29 y 30/2008, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

  
12º.- ALCALDÍA.- DACIÓN DE 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
El Sr. Alcalde informa que, 



amb motiu de la reobertura del 
Centre de Dia de Conductes 
Addictives, l'Alcaldia proposa que 
tal centre es retole amb el nom de 
Carmen Roca, i que de la dita 
proposta s’ha donat compte als 
Corporatius en Junta de Portaveus; 
a col·lació passa a relatar els 
mèrits i a destacar l'esforç i 
dedicació de la Sra. Carmen Roca 
Pascual davant del món de la 
drogodependència i toxicomania, 
donant lectura a una providència 
del següent tenor literal: 

 
 
 

 
“PROVIDÈNCIA  

 
El dia 26 de setembre, es va 
inaugurar amb presència de la 
directora general de 
Drogodependències, Sofía Tomás, i de 
l'Alcalde de la nostra ciutat, 
Lorenzo Agustí, el denominat “Centre 
de Dia de Conductes Addictives”. 
 
 
En la dita inauguració, es va 
assenyalar que és propòsit d'esta 
Alcaldia, que el Centre siga retolat 
amb el nom de la veïna de Paterna  
Carmen Roca. 
 
Això es motiva en atenció als valors 
ètics i les qualitats humanes que 
personifica esta dona, i la seua 
actitud exemplar – com a mare i com a 
ciutadana- per a tractar 
d'aconseguir una resposta a les 
persones que es troben sumides en el 
món de la drogodependència i les 
toxicomania. 
 
El seu treball altruista i voluntari 
amb estes persones, a través de 
l'amor i el diàleg, la signifiquen 
com un exemple d'entrega als altres  
i de dona íntegra mitjançant el seu 
servici a la comunitat. 
 
Un treball qu e ja ha sigut reconegut 
institucionalment, a través de la 
concessió de la Insígnia d'Or de la 

con motivo de la reapertura del 
Centro de Día de Conductas 
Adictivas, por la Alcaldía se 
propone que dicho centro se rotule 
con el nombre de Carmen Roca, y 
que de dicha propuesta se ha dado 
cuenta a los Corporativos en Junta 
de Portavoces; a colación pasa a 
relatar los méritos y a destacar 
el esfuerzo y dedicación de Dña. 
Carmen Roca Pascual ante el mundo 
de la drogodependencia y 
toxicomanías, dando lectura a una 
providencia del siguiente tenor 
literal: 

 
 

 
“PROVIDENCIA  
 
El día 26 de septiembre, se 
inauguró con presencia de la 
Directora General de 
Drogodependencias, Sofía Tomás, y 
del Alcalde de nuestra ciudad, 
Lorenzo Agustí, el denominado 
“ Centre de Dia de Conductes 
Addictives”. 
 
En dicha inauguración, se señaló 
que es propósito de esta Alcaldía, 
que el Centro sea rotulado con el 
nombre de la vecina de Paterna, 
Carmen Roca. 
 
Ello se motiva en atención a los 
valores éticos y las cualidades 
humanas que personifica esta mujer, 
y su actitud ejemplar – como madre y 
como ciudadana- para tratar de 
alcanzar una respuesta a las 
personas que se hallan sumidas en 
el mundo de la drogodependencia y 
las toxicomanías. 
 
Su trabajo altruista y voluntario 
con estas personas, a través del 
amor y el diálogo, la significan 
como un ejempl o de entrega a los 
demás  y de mujer íntegra mediante 
su servicio a la comunidad. 
 
Un trabajo que ya ha sido 
reconocido institucionalmente, a 
través de la concesión de la 



Vila l'any 2000 i de Ciutadana 
Exemplar en 2004, i que des d'esta 
Alcaldia es desitja reafirmar a 
través de la present Providència. 
 
 
Per tot això ES DISPOSA: 
 
PRIMER.-  Que es duguen a terme els 
tràmits administratius oportuns, a 
fi que el nom definitiu de 
l'esmentat Centre passe a ser el de 
“Centre de Dia de Conductes 
Addictives Carmen Roca”. 
 
SEGONA.- Que una vegada realitzats 
estos tràmits, la documentació 
corr esponent siga portada al Ple a 
fi de la seua aprovació pel 
Consistori.” 
 
 La Sra. Ripoll critica que el 
Sr. Alcalde utilitze este punt de la 
forma en què ho fa, i mostra als 
presents fotos acreditatives de la 
no existència de documentació en la 
carpeta que van facilitar a 
Secretaria sobre temes a tractar. 
Així mateix considera que l'informe 
que es va sol·licitar a la 
Secretaría- Oficialía Major, respecte 
de la legalitat del punt, és clar i 
passant a donar lectura de diversos 
extractes del mateix conclou que, si 
bé el Sr. alcalde té potestat 
suficient per a fixar l'orde del 
dia, darrere de cada assumpte ha 
d'haver- hi suport documental. En 
relació amb el fons de l'assumpte es 
mostren conformes, però no obstant, 
demana al Sr. Alcalde que rectifique 
les seues dec laracions en premsa 
lamentant la no assistència de 
l'oposició, ja que la dita absència 
va ser deguda al fet que no els va 
ser comunicat l'acte. 
 
 El Sr. alcalde assenyala que 
l'absència d'expedient relatiu a 
este punt, és degut al fet que la 
providència ha sigut dictada el 
mateix dia de celebració de la 
sessió plenària. Sobre les 
declaracions efectuades en premsa 
amb motiu de la no assistència de 

Insignia de Oro de la Villa en el 
año 2000 y de Ciudadana Ejemplar en 
2004, y que des de esta Alcaldía se 
desea reafirmar a través de la 
presente Providencia. 
 
Por todo ello se DISPONE: 
 
PRIMERO.-  Que se lleven a cabo los 
trámites administrativos oportunos, 
a fin de que el nombre definitivo 
del citado Centro pase a ser el de 
“Centre de Dia de Conductes 
Addictives Carmen Roca”. 
 
SEGUNDA.- Que una vez realizados 
estos trámites, la documentación 
correspondiente sea llevada al 
Pleno a fin de su aprobación por el 
Consistorio.” 
 
 La Sra. Ripoll critica que el 
Sr. Alcalde utilice este punto de 
la forma en que lo hace, mostrando 
a los presentes fotos acreditativas 
de la no existencia de 
documentación en la carpeta que 
facilitaron a Secretaría sobre 
temas a tratar. Asimismo considera 
que el informe que se solicitó a la 
Secretaría- Oficialía Mayor, 
res pecto de la legalidad del punto, 
es claro y pasando a dar lectura de 
diversos extractos del mismo 
concluye que, si bien el Sr. 
Alcalde tiene potestad suficiente 
para fijar el orden del día, detrás 
de cada asunto debe haber respaldo 
documental. En relación con el 
fondo del asunto se muestran 
conformes, pero no obstante, pide 
al Sr. Alcalde que rectifique sus 
declaraciones en prensa lamentando 
la no asistencia de la oposición, 
ya que dicha ausencia fue debida a 
que no les fue comunicado el acto. 
 
 El Sr. Alca lde señala que la 
ausencia de expediente relativo a 
este punto, es debido a que la 
providencia ha sido dictada el 
mismo día de celebración de la 
sesión plenaria. Sobre las 
declaraciones efectuadas en prensa 
con motivo de la no asistencia de 



l'oposició, apunta que el Grup 
Socialista va declinar la invitació 
i que al Grup Compromís per Paterna 
també se' ls va enviar per correu 
electrònic la dita invitació.
 Finalment, sobre la idoneïtat 
del punt, considera que el Ple és el 
fòrum adequat per a tractar-lo. 
 
 
 El Sr. Borruey opina que esta 
no és la forma de portar assumptes 
al Ple, i destaca al seu torn que h i 
ha informe de la Secretaria on açò 
queda manifest. Amb motiu de 
l'assumpte proposat es mostra 
totalment a favor de tal 
reconeixement a la Sra. Carmen Roca, 
indicant que ja en la seua 
legislatura li va ser concedida la 
Insígnia d'Or de la Vila l'any 2000;  
per això considera que el tema no 
s'està tractant com cal, i critica 
que s'adopte l'assumpte quasi de 
forma oculta. Així mateix critica la 
forma i tipologia del centre que 
s'inaugura, qualificant- lo de 
“barracó”; conclou assenyalant que 
recolzaran la inic iativa, encara que 
demana que reconsideren la 
tramitació, al fil de les seues 
argumentacions. 
 
 El Sr. alcalde vol 
puntualitzar que el que es porta és 
la iniciació de l'expedient, a 
través de la providència, i que 
després de la seua tramitació deguda 
tornarà a portar- se a Ple. En 
relació amb el tema de les 
instal·lacions, considera que les 
atorgades són les adequades. 

 
El Sr. Borruey, en relació 

amb les manifestacions del Sr. 
alcalde justificant el tractament 
del punt i considerant aptes les 
instal·lacions facilitades, 
insisteix en el ja exposat, 
defenent que la gestió de 
l'assumpte hauria de realitzar-se 
d'una altra forma i que el lloc 
destinat no és l'adequat, 
comparant-ho amb l'inicialment 
designat i justificant en això la 

la oposición, a punta que el Grupo 
Socialista declinó la invitación y 
que al Grupo Compromís per Paterna 
también se les envío por correo 
electrónico dicha invitación.
 Finalmente, sobre la 
idoneidad del punto, considera que 
el Pleno es el foro adecuado para 
tratar el mismo. 
 
 El Sr. Borruey opina que ésta 
no es la forma de llevar asuntos al 
Pleno, destacando a su vez que 
existe informe de la Secretaría 
donde esto queda manifiesto. Con 
motivo del asunto propuesto se 
muestra totalmente a favor de tal 
reconocimiento a la Sra. Carmen 
Roca, indicando que ya en su 
legislatura le fue concedida la 
Insignia de Oro de la Villa en el 
año 2000; por ello considera que el 
tema no se está tratando como es 
debido, criticando que se adopte el 
asunto casi de forma oculta. 
Asimismo critica la forma y 
tipología del centro que se 
inaugura, calificándolo de 
“barracón”; concluye señalando que 
apoyarán la iniciativa, aunque pide 
que reconsideren la tramitación, al 
hilo de sus argumentaciones. 
 
 El Sr. Alcalde quiere 
puntualizar que lo que se trae es  
la iniciación del expediente, a 
través de la providencia, y que 
tras su tramitación debida volverá 
a llevarse a Pleno. En relación con 
el tema de las instalaciones, 
considera que las otorgadas son las 
adecuadas. 

 
El Sr. Borruey, en relación 

con las manifestaciones del Sr. 
Alcalde justificando el 
tratamiento del punto y 
considerando aptas las 
instalaciones facilitadas, insiste 
en lo ya expuesto, defendiendo que 
la gestión del asunto debiera 
realizarse de otra forma y que el 
sitio destinado no es el adecuado, 
comparándolo con el inicialmente 
designado y justificando en ello 



declinació a la invitació a l'acte. 
Finalment reitera el seu desig que 
no vinguen assumptes a Ple “buits” 
de contingut. 

 
La Sra. Ripoll insisteix en 

el fet que no van ser informades de 
l'acte i considera que si un correu 
electrònic no arriba al seu 
destinatari, a l'arribar el 
missatge d'error a l'emissari, 
este, hauria d'haver tingut la 
deferència d'haver-ho comunicat 
verbalment; és per això que 
sol·licita al Sr. alcalde una 
rectificació sobre les declaracions 
fetes, en les quals va anunciar la 
declinació de la invitació a l'acte 
per part del Grup Compromís per 
Paterna, ja que el que 
verdaderament va ocórrer és que no 
en tenien coneixement. 

 
El Sr. alcalde assenyala que 

es pretenia donar compte a 
l'oposició en la Junta de Portaveus 
del divendres passat, però que, no 
obstant, no va poder fer-se arribar 
la informació donada l'absència 
dels Grups. A la qual cosa el Sr. 
Borruey replica que no és pertinent 
convocar el mateix dia de la seua 
celebració. 

 
Finalment el Sr. alcalde 

rectifica, en relació amb l'anunci 
de la declinació de la invitació 
per part del Grup Compromís per 
Paterna a l'acte, i demana 
disculpes a la Sra. Ripoll.     

 
13é.-  MOCIONS. 
 
I) MOCIÓ CONSENSUADA 

PRESENTADA PEL GRUP SOCIALISTA, 
COMPROMÍS PER PATERNA I GRUP 
POPULAR, RELATIVA A L'ADOPCIÓ DE 
MESURES PER A PROMOURE UN PLA 
D'AUSTERITAT MUNICIPAL.-  Donat 
compte de la moció consensuada 
presentada pel Grup Socialista, 
Compreels meus per Paterna i Grup 
Popular, relativa a l'adopció de 
mesures per a promoure un pla 
d'austeritat municipal, el tenor 

la declinación a la invitación al 
acto. Finalmente reitera su deseo 
de que no vengan asuntos a Pleno 
“vacíos” de contenido. 

 
La Sra. Ripoll insiste en 

que no fueron informadas del acto 
y considera que si un correo 
electrónico no llega a su 
destinatario, al llegar el mensaje 
de error al emisario, éste, 
debiera haber tenido la deferencia 
de haberlo comunicado verbalmente; 
es por ello que solicita al Sr. 
Alcalde una rectificación sobre 
las declaraciones hechas, en las 
que anunció la declinación de la 
invitación al acto por parte del 
Grupo Compromís per Paterna, ya 
que lo que verdaderamente ocurrió 
es que no tenían conocimiento del 
mismo. 

 
El Sr. Alcalde señala que se 

pretendía dar cuenta a la 
oposición en la Junta de 
Portavoces del viernes pasado, 
pero que, sin embargo, no pudo 
hacerse llegar la información dada 
la ausencia de los Grupos. A lo 
que el Sr. Borruey replica que no 
es pertinente convocar el mismo 
día de su celebración. 

 
Finalmente el Sr. Alcalde 

rectifica, en relación con el 
anuncio de la declinación de la 
invitación por parte del Grupo 
Compromís per Paterna al acto, y 
pide disculpas a la Sra. Ripoll.     

 
13º.-  MOCIONES. 
 
I) MOCIÓN CONSENSUADA 

PRESENTADA POR EL GRUPO SOCIALISTA, 
COMPROMÍS PER PATERNA Y GRUPO 
POPULAR, RELATIVA A LA ADOPCIÓN DE 
MEDIDAS PARA PROMOVER UN PLAN DE 
AUSTERIDAD MUNICIPAL.- Dada cuenta 
de la moción consensuada presentada 
por el Grupo Socialista, Compromís 
per Paterna y Grupo Popular, 
relativa a la adopción de medidas 
para promover un plan de austeridad 
municipal, cuyo tenor literal es el 



literal del qual és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

La inestabilitat financera 
internacional, la crisi del petroli, 
la caiguda del sector de la 
construcció, entre altres raons, ha 
arrossegat al nostre país a una 
situació econòmica delicada i 
difícil, dins d'un context 
internacional, a la qual cal fer 
front amb coratge i decisió. 
 
 

El Govern d'Espanya ha sigut 
un dels primers Governs Europeus a 
intervindre davant de la crisi 
econòmica. El nostre país ha 
encaixat millor que altres la mala 
situació de l'economia 
internacional. Hem de contrib uir a 
fer front a la crisi econòmica 
adoptant mesures satisfactòries i 
preparant el nostre país per a eixir 
enfortits d'esta conjuntura.  
 
 
 

La situació de crisi la superarem 
amb tenacitat i l'esforç de tots, 
implicant també a totes les 
Administracions Púb liques. Els 
Ajuntaments, Diputacions, Consells i 
Cabildos Insulars així com els 
Governs Locals, poden contribuir en 
els pròxims mesos, des dels seus 
propis recursos i pressupostos, a 
complir amb l'objectiu de 
l'austeritat pressupostària. En 
definitiva, vol em, des de les 
possibilitats existents en 
l'Ajuntament  de Paterna,  adoptar 
mesures reals que servisquen per a 
frenar les dificultats que travessa 
la nostra economia, sense que la 
factura la paguen els ciutadans, 
promovent un PLA D'AUSTERITAT 
MUNICIPAL.  
 
 
 

Per tot això, el Grup Municipal 
del PSPV- PSOE presenta per al seu 
debat i aprovació els següents:  

siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

La inestabilidad financiera 
internacional, la crisis del 
petróleo, la caída del sector de la 
construcción, entre otras razones, 
ha arrastrad o a nuestro país a una 
situación económica delicada y 
difícil, dentro de un contexto 
internacional, a la que hay que 
hacer frente con coraje y decisión. 
 
 

El Gobierno de España ha sido 
uno de los primeros Gobiernos 
Europeos en intervenir ante la 
crisis eco nómica. Nuestro país ha 
encajado mejor que otros la mala 
situación de la economía 
internacional. Tenemos que 
contribuir a hacer frente a la 
crisis económica adoptando medidas 
satisfactorias y preparando nuestro 
país para salir fortalecidos de 
esta coyuntura.  
 
 

La situación de crisis la 
superaremos con tenacidad y  el 
esfuerzo de todos, implicando 
también a todas las 
Administraciones Públicas. Los 
Ayuntamientos, Diputaciones, 
Consejos y Cabildos Insulares así 
como los Gobiernos Locales, pueden 
contribuir en los próximos meses, 
desde sus propios recursos y 
presupuestos, a cumplir con el 
objetivo de la austeridad 
presupuestaria. En definitiva, 
queremos, desde las posibilidades 
existentes en el Ayuntamiento  de 
Paterna,  adoptar medidas reales que 
sirvan para fren ar las dificultades 
que atraviesa nuestra economía, sin 
que la factura la paguen los 
ciudadanos, promoviendo un PLAN DE 
AUSTERIDAD MUNICIPAL.  
 
 

Por todo ello, el Grupo Municipal 
del PSPV- PSOE presenta para su 
debate y aprobación los siguientes:  



 
 

ACORDS 
 
 

1.  L'Ajuntament de Paterna 
congelarà els sous 
corresponents a l'alcalde i 
regidors amb dedicació 
exclusiva i parcial per a 
tot el mandat –fins a 2011-
.   

 
2.De la mateixa manera, es 
congelaran les partides 
pressupostàries relacionades amb les 
dietes dels càrrecs electes per 
assistència a plens, comissions de 
govern, comissions informatives i 
consells d'administració de les 
empreses SUMPA i Aigües de Paterna . 
Al mateix temps, es congelaran els 
sous corresponents als alts càrrecs 
de confiança política en les 
entitats locals: caps de gabinet, 
assessors, etc. 
 
 
 
 
 
 
3.  L'Ajuntament de Paterna 

congelarà el pressupost Municipal 
corresponent al capítol 2 de 
Gastos Corrents  per als pròxims 
exercicis de l'actual mandat 
respecte a allò que s'ha 
pressupostat en el present 
exercici. Per a això, l'equip de 
Govern Municipal es compromet a 
realitzar un reajustament 
pressupostari en les diferents 
partides del capítol. 

 
 
 
4.  L' Ajuntament de Paterna no 

habilitarà les partides 
pressupostàries corresponents al 
funcionament dels Grups Polítics 
Municipals  fins passada la 
situació de crisi.” 

 
 

 
 

ACUERDOS 
 
 

1.  El Ayuntamiento de Paterna 
congelará los sueldos 
correspondientes al alcalde y 
concejales con dedicación 
exclusiva y parcial para todo 
el mandato –hasta 2011- .   

 
 
 
2.  De la misma manera, se 

congelarán las partidas 
presupuestarias relacionadas 
con las diet as de los cargos 
electos por asistencia a 
plenos, comisiones de 
gobierno, comisiones 
informativas y consejos de 
administración de las 
empresas SUMPA y Aigües de 
Paterna . Al mismo tiempo, se 
congelarán los sueldos 
correspondientes a los altos 
cargos de conf ianza política 
en las entidades locales: 
jefes de gabinete, asesores, 
etc. 

 
3.  El Ayuntamiento de Paterna 

congelará el presupuesto 
Municipal correspondiente al 
capítulo 2 de Gastos 
Corrientes  para los próximos 
ejercicios del actual mandato 
con respecto a lo 
presupuestado en el presente 
ejercicio. Para ello, el 
equipo de Gobierno Municipal 
se compromete a realizar un 
reajuste presupuestario en 
las diferentes partidas del 
capítulo. 

 
4.  El Ayuntamiento de Paterna no 

habilitará las partidas 
presupuestarias 
correspond ientes al 
funcionamiento de los Grupos 
Políticos Municipales  hasta 
pasada la situación de 
crisis.” 



 
A la vista de tot això, el 

Ple per unanimitat aprova la moció 
en tots els seus termes. 

 
II) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 

SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
PARALITZACIÓ DEL PROCÉS DE CREACIÓ 
DE L'EMPRESA PER A LA 
MUNICIPALITZACIÓ DE SERVICIS.- 
Donat compte de la moció presentada 
pel Grup Socialista, relativa a la 
paralització del procés de creació 
de l'empresa per a la 
municipalització de servicis, el 
tenor literal de la qual és el 
següent: 

 
 
 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

En la història de la 
democràcia, l'Ajuntament de Paterna, 
a l'hora de constituir les empreses 
públiques i mixtes, ha creat unes 
comissions espec ials amb la 
participació de tots els grups 
municipals a fi d'estudiar quins 
havien de ser els seus objectes 
socials i quin tipus d'empresa la 
millor opció per a aconseguir tals 
fins. En este moment, no s'ha donat 
cap participació als grups 
municipals d'est e Ajuntament (en el 
procés iniciat per l'equip de govern 
per a municipalitzar els servicis). 
Esta es redueix exclusivament els 
acords plenaris, sense ser informats 
prèviament i amb 72 hores per a 
estudiar i revisar més de cinc- cents 
fulls d'informes i memòries. 
 
 
 
 

Les empreses que es pretenen 
constituir suposen un canvi 
transcendental en l'organització i 
gestió municipal, que excedeix 
temporalment d'un mandat i implica a 
més de cinc corporacions següents. 
Per este motiu, hauria de tindre un 
temps d'explica ció i exposició 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
II) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 

GRUPO SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
PARALIZACIÓN DEL PROCESO DE 
CREACIÓN DE LA EMPRESA PARA LA 
MUNICIPALIZACIÓN DE SERVICIOS.-
Dada cuenta de la moción 
presentada por el Grupo 
Socialista, relativa a la 
paralización del proceso de 
creación de la empresa para la 
municipalización de servicios, 
cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

 
 

 
“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 

 
En la historia de la 

democracia, el Ayuntamiento de 
Paterna, a la hora de constituir 
las empresas públicas y mixtas, ha 
creado unas comisiones especiales 
con la participación de todos los 
grupos municipales a fin de 
estudiar cuáles habían de ser sus 
objetos sociales y qué tipo de 
empresa la mejor opción para 
conseguir tales fines. En este 
momento, no se ha dado ninguna 
participación a los grupos 
municipales de este Ayuntamiento 
(en el proceso inic iado por el 
equipo de gobierno para 
municipalizar los servicios). Ésta 
se reduce exclusivamente los 
acuerdos plenarios, sin ser 
informados previamente y con 72 
horas para estudiar y revisar más 
de quinientas hojas de informes y 
memorias. 
 

Las empresas que se pretenden 
constituir suponen un cambio 
trascendental en la organización y 
gestión municipal, que excede 
temporalmente de un mandato e 
implica a más de cinco 
corporaciones siguientes. Por este 
motivo, debería tener un tiempo de 



pública més elevat. 
 
 

Des del dia 27 de febrer i 
fins a dies abans de la comissió 
informativa prèvia al Ple 
extraordinari que va tindre lloc el 
passat dia 1 d'Agost, no s'havia 
informat ni dau participació a cap 
grup polític de l'oposició d e les 
memòries i informes, així com tampoc 
als veïns/es de Paterna, entitats, 
personal de l'Ajuntament, etc. 
 
 

Les empreses que es pretenen 
constituir no poden servir com a 
element de vulneració de l'Estatut 
Bàsic dels Empleats Públics, buidant 
de contingu t els seus llocs de 
treball i la seua responsabilitat de 
control de la possible vulneració de 
l'ordenament jurídic i la defensa 
dels interessos generals. 
 
 
 En este sentit, l'article 9.2, 
diu ” En tot cas, l'exercici de les 
funcions que impliquen la 
partic ipació directa o indirecta en 
l'exercici de les potestats 
públiques o en la salvaguarda dels 
interessos generals de l'Estat i de 
les Administracions Públiques 
corresponen exclusivament als 
funcionaris públics, en els termes 
que en la llei de desenvolupamen t de 
cada Administració Pública 
s'establisca.” 
 
 
 Tampoc ha d'oblidar- se, en 
matèria de personal, allò que s'ha 
assenyalat en les nostres 
al·legacions, respecte al tema que 
ens ocupa: 
 

� No s'estableix la plantilla a 
transferir a la pròpia 
empresa, així com els acords 
amb els representants dels 
treballadors, si el procés 
s'ha iniciat o no, ni les 
garanties per als mateixos, ni 
el cost real per a 

explicación y exposición p ública 
más elevado. 
 

Desde el día 27 de febrero y 
hasta días antes de la comisión 
informativa previa al Pleno 
extraordinario que tuvo lugar el 
pasado día 1 de Agosto, no se había 
informado ni dado participación a 
ningún grupo político de la 
oposición de la s memorias e 
informes, así como tampoco a los 
vecinos/as de Paterna, entidades, 
personal del Ayuntamiento, etc. 
 

Las empresas que se pretenden 
constituir no pueden servir como 
elemento de vulneración del 
Estatuto Básico de los Empleados 
Públicos, vaciando de contenido sus 
puestos de trabajo y su 
responsabilidad de control de la 
posible vulneración del 
ordenamiento jurídico y la defensa 
de los intereses generales. 
 
 En este sentido, el artículo 
9.2, dice ” En todo caso, el 
ejercicio de las funciones que 
impl iquen la participación directa 
o indirecta en el ejercicio de las 
potestades públicas o en la 
salvaguardia de los intereses 
generales del Estado y de las 
Administraciones Públicas 
corresponden exclusivamente a los 
funcionarios públicos, en los 
términos que en la ley de 
desarrollo de cada Administración 
Pública se establezca.” 
 
 Tampoco debe olvidarse, en 
materia de personal, lo señalado en 
nuestras alegaciones, respecto al 
tema que nos ocupa: 
 
 

� No se establece la 
plantilla a transferir a la 
propia empresa, así como los 
acuerdos con los 
representantes de los 
trabajadores, si el proceso 
se ha iniciado o no, ni las 
garantías para los mismos, ni 



l'ajuntament d'este personal i 
l'administratiu que recolza al 
personal de servicis. No hi ha 
informes de la legalit at i 
viabilitat d'esta 
transferència de personal. 
Este no podrà ser traslladat a 
prestar els seus servicis en 
les empreses mixtes, excepte 
mutu acord i amb reserva de la 
plaça indefinidament a la que 
ocupe en l'Ajuntament en el 
moment de l'acord. 

 
 
 
� No es diu clarament que 

l'accés a les noves empreses 
creades garantirà els 
principis constitucionals 
d'igualtat, mèrit, publicitat 
i capacitat.  

 
 
� El PSPV- PSOE té constància que 

els sindicats no han sigut 
convocats a la Mesa General de 
Negociació preceptiva, sen t 
per este motiu vulnerat el 
dret a la informació i a la 
participació de la 
representació sindical. 

 
 

 
 

Per tot això, el Grup Municipal 
del PSPV- PSOE presenta per al seu 
debat i aprovació els següents:  

 
ACORDS 

 
 PRIMER – Instar el Govern 
Local del PP a la paralització del 
procés de creació de les empreses 
Societat Municipal Local, Societat 
Mixta I i Societat Mixta II, en tant 
que no s'arribe a una solució 
consensuada, fruit de la Comissió 
Externa de Traspàs i de la Mesa de 
General de Negociació del persona l 
de l'Ajuntament afectat, tant 
funcionaris, laborals o personal 
d'empreses externes. 
 

el coste real para el 
ayuntamiento de este personal 
y el administrativo que apoya 
al personal de servicios. No 
existen informes de la 
legalidad y viabilidad de 
esta transferencia de 
personal. Éste no podrá ser 
trasladado a prestar sus 
servicios en las empresas 
mixtas, salvo mutuo acuerdo y 
con reserva de la plaza 
indefinidamente a la que 
ocupe en el Ayuntamiento en 
el momento del acuerdo. 

 
� No se dice claramente que 

el acceso a las nuevas 
empresas creadas garantizará 
los principios 
constitucionales de igualdad, 
mérito, publicidad y 
capacidad.  

 
� El PSPV- PSOE tiene 

constancia de que los 
sindicatos no han sido 
convocados a la Mesa General 
de Negociación preceptiva, 
siendo por este motivo 
vulnerado el derecho a la 
información y a la 
participación de la 
representación sindical. 

 
  

Por todo ello, el Grupo Municipal 
del PSPV- PSOE presenta para su 
debate y aprobación los siguientes:  

 
ACUERDOS 

 
 PRIMERO – Instar al Gobierno 
Local del PP a la paralización del 
proceso de creación de las empresas 
Sociedad Municipal Local, Sociedad 
Mixta I y Sociedad Mixta II, en 
tanto en cuanto no se llegue a una 
solución consensuada, fruto de la 
Comisi ón Externa de Traspaso y de 
la Mesa de General de Negociación 
del personal del Ayuntamiento 
afectado, tanto funcionarios, 
laborales o personal de empresas 
externas. 



 
 SEGON – Que en la Comissió 
Tècnica de Traspàs estiguen 
representats els sindicats amb 
representació en l'Ajuntament. 
 
 TERCER – Que es traslladen 
estos acords als sind icats 
representats en l'Ajuntament, a les 
Juntes de Barri, així com als agents 
econòmics i socials que pogueren 
estar afectats.” 
 
 Després de la lectura de la 
moció per la Sra. Laguna, pren la 
paraula la Sra. Ripoll manifestant 
el seu suport a la moció i c riticant 
que el Sr. alcalde sol·licite el 
suport dels treballadors en este 
projecte quan tot s'ha forjat a 
esquena d'ells, a més que s'hagen 
dictat providències el mateix dia de 
finalització del termini 
d'al·legacions i que als 
representants dels treballad ors no 
se'ls haja donat representació en la 
Comissió Tècnica. 
 
 El Sr. alcalde resumeix el 
procés continuat assenyalant que el 
projecte naix de l'anàlisi de la 
realitat econòmica municipal, creant 
una Comissió Mixta a este efecte per 
a l'elaboració de la m emòria, 
contractant també una assessoria 
externa de prestigi, sorgint el 
resultat a finals de juliol. 
Prossegueix la seua intervenció 
lloant les bondats del projecte, 
destacant un estalvi econòmic de 
5.000.000 € per a l'erari municipal i 
assenyalant que d'e sta manera 
s'assegurarà una adequada prestació 
dels servicis públics del municipi. 
 En relació amb els drets 
laborals dels treballadors, apunta 
que ells són coneixedors que es 
troben emparats per la llei i de 
quals seran els condicionants, 
destacant que ti ndran les 
necessàries garanties. A més informa 
que s'han donat dos convocatòries de 
mesa de negociació, destacant que la 
convocatòria de les dites meses són 
potestatives i no preceptives. 

 
 SEGUNDO – Que en la Comisión 
Técnica de Traspaso estén 
representados los sindicatos con 
representación en el Ayuntamiento. 
 
 TERCERO – Que se dé traslado 
de estos acuerdos a los sindicatos 
representados en el Ayuntamiento, a 
las Juntas de Barrio, así como a 
los agentes económicos y sociales 
que pudieran estar afectados.” 
 
 Tras la lectura de l a moción 
por la Sra. Laguna, toma la palabra 
la Sra. Ripoll manifestando su 
apoyo a la misma y criticando que 
el Sr. Alcalde solicite el apoyo de 
los trabajadores en este proyecto 
cuando todo se ha fraguado a 
espalda de ellos, además de que se 
hayan dictad o providencias el mismo 
día de finalización del plazo de 
alegaciones y que a los 
representantes de los trabajadores 
no se les haya dado representación 
en la Comisión Técnica. 
 
 El Sr. Alcalde resume el 
proceso seguido señalando que el 
proyecto nace del aná lisis de la 
realidad económica municipal, 
creando una Comisión Mixta al 
efecto para la elaboración de la 
memoria, contratando también una 
asesoría externa de prestigio, 
surgiendo el resultado a finales de 
julio. Prosigue su intervención 
alabando las bondad es del proyecto, 
destacando un ahorro económico de 
5.000.000 € para el erario municipal 
y señalando que de esta forma se 
asegurará una adecuada prestación 
de los servicios públicos del 
municipio. 
 En relación con los derechos 
laborales de los trabajadores, 
apunta que ellos son conocedores de 
que se encuentran amparados por la 
ley y de cuales van a ser los 
condicionantes, destacando que 
tendrán las necesarias garantías. 
Además informa de que se han dado 
dos convocatorias de mesa de 
negociación, destacando que la 



 Prossegueix la seua 
intervenció centrant- se en la 
petició de parali tzació del procés, 
al·legant la seua denegació en la 
necessitat d’avançar per a 
l'elaboració dels pressupostos 
municipals 2009 i a garantir la 
prestació de servicis en una 
conjuntura de crisi. 
 
 
 Finalment recorda que els 
informes jurídics existents avalen  
la legalitat d'este procés i dóna 
compte de la labor que desenvoluparà 
la Comissió Tècnica de Transferència 
de Personal. 
 
 La Sra. Ripoll aclareix que la 
seua postura contrària no és 
respecte de l'empresa pública, sinó 
de les filials mixtes i sol·licita 
una justificació de la necessitat 
creació d'estes últimes. 
 
 Tot seguit intervé la Sra. 
Laguna i, a col·lació de les 
distintes intervencions, anuncia que 
no retiraran la moció, justificant 
esta decisió en la conversació que 
amb anterioritat ha mantingut amb  
els sindicats UGT i CCOO, apuntant 
que, durant la mateixa, sengles 
sindicats li han sol·licitat seguir 
avant amb la moció atés que no hi ha 
un acord sòlid amb ells; criticant 
al seu torn que des que es va 
iniciar el procés al febrer, se'ls 
podia haver inf ormat àmpliament com 
a part interessada o haver- ho 
tractat en la negociació del conveni 
col·lectiu. 
 Considera que s'ha utilitzat 
la moció que va presentar el Grup 
Compromís per Paterna, on es parlava 
de gestió directa, i s'ha elaborat 
el projecte presenta t per 
l'Alcaldia, distant molt d'eixe 
tipus de gestió. 
 
 
 El Sr. alcalde, donant compte 
del nombre d'empreses contractades 
en els últims deu anys, proclama que 
les seues actuacions entorn d'este 

convocatoria de dichas mesas son 
potestativas y no preceptivas. 
 Prosigue su intervención 
centrándose en la petición de 
paralización del proceso, alegando 
la denegación de la misma en la 
necesidad de avanzar para la 
elaboración de los presupuestos 
muni cipales 2009 y en garantizar la 
prestación de servicios en una 
coyuntura de crisis. 
 Finalmente recuerda que los 
informes jurídicos existentes 
avalan la legalidad de este proceso 
y da cuenta de la labor que 
desarrollará la Comisión Técnica de 
Transferencia de Personal. 
 
 La Sra. Ripoll aclara que su 
postura contraria no es respecto de 
la empresa pública, sino de las 
filiales mixtas y solicita una 
justificación de la necesidad de 
creación de estas últimas. 
 
 Acto seguido interviene la 
Sra. Laguna y, a colaci ón de las 
distintas intervenciones, anuncia 
que no van a retirar la moción, 
justificando esta decisión en la 
conversación que con anterioridad 
ha mantenido con los sindicatos UGT 
y CCOO, apuntando que, durante la 
misma, sendos sindicatos le han 
solicitado seguir adelante con la 
moción dado que no existe un 
acuerdo sólido con ellos; 
criticando a su vez que desde que 
se inició el proceso en febrero, se 
les podía haber informado 
ampliamente como parte interesada o 
haberlo tratado en la negociación 
del convenio colectivo. 
 Considera que se ha utilizado 
la moción que presentó el Grupo 
Compromís per Paterna, donde se 
hablaba de gestión directa, y se ha 
elaborado el proyecto presentado 
por la Alcaldía, distando mucho de 
ese tipo de gestión. 
 
 El Sr. Alcalde, dando cuenta 
del número de empresas contratadas 
en los últimos diez años, proclama 
que sus actuaciones en torno a este 



assumpte són a fi de municipalitzar 
i no privatitzar els serv icis. A més 
opina que amb la dita iniciativa 
s'ha donat una resposta ràpida a la 
situació de crisi econòmica 
municipal, demostrant així capacitat 
de reacció per part del seu Equip de 
Govern. 
 
 Respecte a la situació dels 
treballadors, assenyala que s'està 
treballant per a arribar a un acord 
amb ells i aconseguir les màximes 
garanties per als ciutadans; a més 
recorda que amb l'arribada del seu 
Equip de Govern es va millorar les 
condicions dels treballadors, a 
diferència del que va ocórrer en la 
legislatura socialista anterior.   
 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (15) i a favor del Grup 
Socialista (8) i del Grup Compreels 
meus per Paterna (2), desestimació 
la moció en tots els seus termes.  

 
 
III) MOCIÓ CONSENSUADA 

PRESENTADA PEL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA, GRUP SOCIALISTA I EL GRUP 
POPULAR, RELATIVA AL SUPORT A LA 
JORNADA MUNDIAL PEL TREBALL DECENT, 
PER PART DE L'AJUNTAMENT EN PLE.- 
Donat compte de la moció presentada 
pel Grup Compreels meus per 
Paterna, relativa al suport a la 
Jornada Mundial pel Treball Decent, 
per part de l'Ajuntament Ple, el 
tenor literal de la qual és el 
següent: 

 
 

“MOCIÓ 
 

 La Confederació Sindical 
Internacional (CSI) ha convocat per 
al pròxim dia 7 d'octubre una 
Jornada Mundial pel Treball Decent, 
pel Treball Digne, en la que pretén 
situar a este com un element central 
de les polítiques de 
desenvolupament, econòmiques, 
comercials, financeres i socials a 

asunto son con el fin de 
municipalizar y no privatizar los 
servicios. Además opina que con 
dicha iniciativa se ha dado una 
respuesta rápida a l a situación de 
crisis económica municipal, 
demostrando así capacidad de 
reacción por parte de su Equipo de 
Gobierno. 
 Respecto a la situación de 
los trabajadores, señala que se 
está trabajando para llegar a un 
acuerdo con ellos y lograr las 
máximas garantí as para los 
ciudadanos; además recuerda que con 
la llegada de su Equipo de Gobierno 
se mejoró las condiciones de los 
trabajadores, a diferencia de lo 
que ocurrió en la legislatura 
socialista anterior.   
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (15) y a favor 
del Grupo Socialista (8) y del 
Grupo Compromís per Paterna (2), 
desestima la moción en todos sus 
términos. 

 
III) MOCIÓN CONSENSUADA 

PRESENTADA POR EL GRUPO COMPROMÍS 
PER PATERNA, GRUPO SOCIALISTA Y EL 
GRUPO POPULAR, RELATIVA AL SOPORTE 
A LA JORNADA MUNDIAL POR EL 
TRABAJO DECENTE, POR PARTE DEL 
AYUNTAMIENTO PLENO.- Dada cuenta 
de la moción presentada por el 
Grupo Compromís per Paterna, 
relativa al soporte a la Jornada 
Mundial por el Trabajo Decente, 
por parte del Ayuntamiento Pleno, 
cuyo tenor literal es el 
siguiente: 

 
“MOCIÓN 

 
 La Confederación Sindical 
Internacional (CSI) ha convocado 
para el próximo día 7 de octubre 
una Jornada Mundial por el Trabajo 
Decente, por el Trabajo Digno, en 
la que pretende situar a este como 
un elemento central de las 
políticas de desarrollo, 
económicas, comerciales, 



escala nacional, regional i 
internacional.  
 
 Els temes centrals del dia seran 
els drets en el treb all, la 
solidaritat, el fi a la pobresa i la 
desigualtat.  
 
 L'objectiu últim és “instar tots 
els governs a fer més respecte a la 
creació d'ocupació. I no sols de 
qualsevol tipus d'ocupació, sinó 
d'ocupacions decents per a totes i 
tots.”  

 
La definició de Treball Decent, 
Treball Digne, inclou:  
 
• Uns ingressos justos que 
garantisquen una vida digna.  
 
• Igualtat de tracte i 
oportunitats per a tots i totes.  
 
• Unes bones condicions de 
treball.  
 
• Salut i seguretat en el lloc 
de treball.  
 
• Accés a un tre ball 
significatiu i productiu.  
 
• Perspectives de 
desenvolupament personal.  
 
 La convocatòria d'esta jornada 
de dignificació laboral adquireix 
major significació ara, en un 
moment en què la situació de 
crisi econòmica precariza vides, 
deixa sense ocupaci ó a moltes 
persones en el nostre país, on ja 
es tenia un elevat índex de 
contractes temporals, de 
sinistralitat laboral, de 
subocupació i d'ocupació no 
declarat.  
 
 Per això, és imprescindible 
reforçar i ampliar la cobertura 
de la protecció social, les 
pensions, les prestacions per 
desocupació, la protecció de la 
maternitat i servicis sanitaris 

financieras y sociales a escala 
nacional, regional e internacional.  
 
 Los temas centrales del día serán 
los derechos en el trabajo, la 
solidaridad, el fin a la pobreza y 
la desigualdad.  
 
 El objetivo último es “instar 
todos a los gobiernos a hacer más 
con respecto a la creación de 
empleo. Y no solo de cualquier tipo 
de empleo, sino de ocupaciones 
decentes para todas y todos.”  

 
La definición de Trabajo Decente, 
Trabajo Digno, incluye:  
 
• Unos ingresos justos que 
garanticen una vida digna.  
 
• Igualdad de trato y 
oportunidades para todos y todas. 
 
• Unas buenas condiciones de 
trabajo.  
 
• Salud y seguridad en el 
puesto de trabajo.  
 
• Acceso a un trabajo 
significativo y productivo.  
 
• Perspectivas de desarrollo 
personal.  
 
 La convocatoria de esta 
jornada de dignificación laboral 
adquiere mayor significación 
ahora, en un momento en que la 
situación de crisis económica 
precariza vidas, deja sin empleo 
a muchas personas en nue stro 
país, donde ya se tenía un 
elevado índice de contratos 
temporales, de siniestralidad 
laboral, de subocupación y de 
empleo no declarado.  
 
 Por ello, es imprescindible 
reforzar y ampliar la cobertura 
de la protección social, las 
pensiones, las prestaci ones por 
desocupación, la protección de la 
maternidad y servicios sanitarios 



incloent en estos beneficis a les 
persones treballadores de la 
denominada economia informal.  
 
 Pels motius exposats, proposem 
al Ple els següents  
 
 

ACORDS 
 

 1. Man ifestar el suport de 
l'Ajuntament a la Jornada Mundial 
pel Treball Decent convocada per 
la CSI per al pròxim dia 7 
d'octubre i fer uns crida a tota 
la població del municipi a 
participar en les activitats 
reivindicatives que organitzen 
les organitzacions si ndicals 
convocants.  
 
 2. Reclamar al govern 
central i a l'autonòmic l'adopció 
de mesures, dins de les seues 
respectives competències, que 
faciliten la consecució dels 
objectius de la jornada afavorint 
la creació d'ocupació digne i la 
protecció social, com indiquen 
les definicions assenyalades.  
 

 
 3. Adquirir el compromís de 
situar com a prioritat de 
l'actuació municipal aconseguir 
els objectius de la jornada en el 
municipi amb iniciatives 
consensuades amb els agents 
socials.  
 
 4. Traslladar la present 
moció i els seus acords a:  
 

a)  El president del Govern 
d'Espanya.  

b)  El President de la 
Generalitat.  

c)  Els sindicats convocants de 
la jornada.  

d)  Els o les portaveus dels 
grups parlamentaris del 
Congrés dels Diputats.  

e)  Els o les portaveus dels 
grups parlamentaris d e les 
Corts Valencianes.  

incluyendo en estos beneficios a 
las personas trabajadoras de la 
denominada economía informal.  
 
 Por los motivos expuestos, 
proponemos al Pleno los 
siguientes  
 

ACUERDOS 
 

 1. Man ifestar el apoyo del 
Ayuntamiento a la Jornada Mundial 
por el Trabajo Decente convocada 
por la CSI para el próximo día 7 de 
octubre y hacer unos llamada a toda 
la población del municipio a 
participar en las actividades 
reivindicativas que organizan las 
org anizaciones sindicales 
convocantes.  

 
 2. Reclamar al gobierno 
central y al autonómico la 
adopción de medidas, dentro de 
sus respectivas competencias, que 
faciliten la consecución de los 
objetivos de la jornada 
favoreciendo la creación de 
empleo digno y la protección 
social, como indican las 
definiciones señaladas.  
 
 3. Adquirir el compromiso 
de situar como prioridad de la 
actuación municipal conseguir los 
objetivos de la jornada en el 
municipio con iniciativas 
consensuadas con los agentes 
sociales.  
 
 4. Trasladar la presente 
moción y sus acuerdos a:  
 

a)  El presidente del Gobierno 
de España.  

b)  El Presidente de la 
Generalitat..  

c)  Los sindicatos convocantes 
de la jornada.  

d)  Los o las portavoces de 
los grupos parlamentarios 
de Congreso de los 
Diputados.  

e)  Los o las portavoces de 
los grupos parlamentarios 



f)  A les Juntes de Barri.”  
 
 
 A la vista de tot això, el 
Ple, per unanimitat, acorda aprovar 
la moció en tots els seus termes. 
  
 

IV) MOCIÓ CONSENSUADA 
PRESENTADA PEL GRUP POPULAR, GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA I EL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVA AL COMPROMÍS 
EXPRESSAT PEL GOVERN CENTRAL PER A 
GARANTIR UN MODEL DE REFORMA DE 
FINANÇAMENT LOCAL.- Donat compte de 
la moció presentada pel Grup 
Popular, Grup Compreels meus per 
Paterna i el Grup Socialista, 
relativa al compromís expressat pel 
Govern Central per a garantir un 
model de reforma de finançament 
local, el tenor literal del qual és 
el següent: 

  
 

“MOCIÓ 
 

El passat 13 de setembre del 
2008, a Saragossa, es van reunir els 
membres del Consell Territorial, 
integrat pels Presidents de totes 
les F ederacions Territorials de 
Municipis, adoptant per unanimitat 
una sèrie de Resolucions 
relacionades amb el sistema actual 
de finançament de les entitats 
locals, i en especial, perquè 
s'incloguera una previsió d'augment 
del finançament local dins de la 
part icipació en els tributs de 
l'Estat. 
 
 

En este mateix sentit els 
Portaveus dels Grups Polítics en el 
si de la FVMP, reunits a València el 
passat 19 de setembre, acorden a més 
d'adherir- se a la Resolució del 
Consell Territorial de la FEMP en 
relació a la neg ociació sobre la 
reforma del model de finançament 
local, l'elaboració d'una Moció 
sobre el finançament local perquè 
siga aprovada pels Plens de les 

de las Cortes Valencianas.  
f)  A las Juntas de Barrio.”  

 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad acuerda 
aprobar la moción en todos sus 
términos. 
  

IV) MOCIÓN CONSENSUADA 
PRESENTADA POR EL GRUPO POPULAR, 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA Y EL 
GRUPO SOCIALISTA, RELATIVA AL 
COMPROMISO EXPRESADO POR EL 
GOBIERNO CENTRAL PARA GARANTIZAR 
UN MODELO DE REFORMA DE 
FINANCIACIÓN LOCAL.- Dada cuenta 
de la moción presentada por el 
Grupo Popular, Grupo Compromís per 
Paterna y el Grupo Socialista, 
relativa al compromiso expresado 
por el Gobierno Central para 
garantizar un modelo de reforma de 
financiación local, cuyo tenor 
literal es el siguiente: 

  
“MOCIÓN 

 
El pasado 13 de septiembre de 

2008, en Zaragoza, se reunieron los 
miembros del Consejo Territorial, 
integrado por los Presidentes de 
todas las Federaciones 
Territoriales de Municipios, 
adoptando por unanimidad una serie 
de Resoluciones relacionadas con el 
sistema actual de financiación de 
las entidades locales, y en 
especial, para que se incluyera una 
previsión de aumento de la 
financiación local dentro de la 
participación en los tributos del 
Estado. 
 

En este mismo sentido los 
Portavoces de los Grupos Políticos 
en el seno de la FVMP, reunidos en 
Valencia el pasado 19 de 
septie mbre, acuerdan además de 
adherirse a la Resolución del 
Consejo Territorial de la FEMP en 
relación a la negociación sobre la 
reforma del modelo de financiación 
local, la elaboración de una Moción 
sobre la financiación local para 
que sea aprobada por los Ple nos de 



Entitats Locals Valencianes. 
 
 
L'actual moment de crisi 

econòmica està posant de manifest 
una vegada més els desequilibris en 
el model de finançament local que 
pot afectar molt greument a la forma 
i qualitat de prestació de servicis 
als veïns per part dels Ajuntaments.  
 
 

La caiguda generalitzada de 
l'economia espanyola té una especial 
incidència en les arques mu nicipals, 
i si a això s'afig el problema 
estructural del finançament local 
que es porta arrossegant a Espanya, 
degut, entre altres causes, als 
servicis que presten els Ajuntaments 
sense ser de la seua competència, 
per ser l'Administració més pròxima 
als ve ïns i sensible a la seua 
demanda, es fa obligatori posar en 
marxa de manera immediata reformes 
institucionals i en l'àmbit del 
finançament que permeten començar a 
donar solució a este problema. 
 
 
 

És per això, que la negociació 
i execució d'un nou model de  
finançament local ha de ser imminent 
i simultani a la reforma autonòmica.  
 
 

En este context, les xifres 
avançades pel Ministeri d'Economia i 
Hisenda per a la Participació dels 
Ens Locals en Ingressos de l'Estat 
de 2009 són molt preocupants i posen 
a les a rques locals en una difícil 
situació per al desenvolupament de 
les seues competències i servicis en 
els pròxims exercicis 
pressupostaris. 
 
 
 Per tant, es proposa al PLE 
l'adopció dels següents: 
 

ACORDS 
 

1r En execució dels 

las Entidades Locales Valencianas. 
 
El actual momento de crisis 

económica está poniendo de 
manifiesto una vez más los 
desequilibrios en el modelo de 
financiación local que puede 
afectar muy gravemente a la forma y 
calidad de prestación de servicios 
a los vecinos por parte de los 
Ayuntamientos. 
 

La caída generalizada de la 
economía española tiene una 
especial incidencia en las arcas 
municipales, y si a ello se añade 
el problema estructural de la 
financiación local que se lleva 
arrastrando en España, d ebido, 
entre otras causas, a los servicios 
que prestan los Ayuntamientos sin 
ser de su competencia, por ser la 
Administración más cercana a los 
vecinos y sensible a su demanda, se 
hace obligatorio poner en marcha de 
manera inmediata reformas 
institucionale s y en el ámbito de 
la financiación que permitan 
empezar a dar solución a este 
problema. 
 

Es por ello, que la 
negociación y ejecución de un nuevo 
modelo de financiación local tiene 
que ser inminente y simultáneo a la 
reforma autonómica. 
 

En este contexto, las cifras 
avanzadas por el Ministerio de 
Economía y Hacienda para la 
Participación de los Entes Locales 
en Ingresos del Estado de 2009 son 
muy preocupantes y ponen a las 
arcas locales en una difícil 
situación para el desarrollo de sus 
competencias y servi cios en los 
próximos ejercicios 
presupuestarios. 
 
 Por tanto, se propone al PLENO 
la adopción de los siguientes: 
 

ACUERDOS 
 

1º En ejecución de los 



compromisos expressats pel Govern de 
la Nació, per a garantir un model de 
Reforma del Finançament local, que 
permeta dotar els Governs locals 
d'un finançament adequat i 
suficient, de forma vinculada i 
simultània a la reforma del 
Finançament Autonòmic, garantint la 
participació de les Enti tats Locals 
en els ingressos de les comunitats 
autònomes, este Ajuntament expressa 
la seua ferma voluntat d'abonar a la 
FEMP durant el procés de la 
negociació que està realitzant en 
representació i defensa dels 
interessos de totes les entitats 
locals. 
 
 
 

2n la unitat dels 
municipalistes entorn de les 
propostes presentades per la FEMP, 
requereix d'una resposta des de la 
lleialtat institucional per part 
dels responsables del Ministeri 
d'Economia i Hisenda, Ministeri 
d'Administracions Públiques i 
Governs de le s C.A, que inclús sent 
coherent en relació a la situació 
econòmica general, garantisca 
l'activitat, la prestació de 
servicis i l'exercici de les 
responsabilitats públiques que es 
realitzen de manera efectiva des 
dels Ajuntaments, Diputacions, 
Consells i Cabildos Insulars. 
 
 

3r Considerem insuficient la 
proposta de previsions per a 
l'exercici pressupostari de l'any 
2009, presentada pel Ministeri 
d'Economia i Hisenda, en aplicació 
del sistema actual de finançament, 
amb relació a la participació dels 
tributs d e l'Estat per les entitats 
locals, i demanem que s'incloga una 
previsió d'augment del finançament 
local a càrrec dels pressupostos de 
l'any 2009. 
 

 
4t Sol·licitem del Govern el 

compromís ferm de millorar el 

compromisos expresados por el 
Gobierno de la Nación, para 
garantizar un modelo de Reforma de 
la Financiación Local, que permita 
dotar a los Gobiernos locales de 
una financiación adecuada y 
suficiente, de forma vinculada y 
simultanea a la reforma de la 
Financiación Autonómica, 
garantizando la participación de 
las Entidades Locales en los 
ingresos de las Comunidade s 
Autónomas, este Ayuntamiento 
expresa su firme voluntad de 
respaldar a la FEMP durante el 
proceso de la negociación que está 
realizando en representación y 
defensa de los intereses de todas 
las entidades locales. 
 

2º La unidad de los 
municipalistas en tor no a las 
propuestas presentadas por la FEMP, 
requiere de una respuesta desde la 
lealtad institucional por parte de 
los responsables del Ministerio de 
Economía y Hacienda, Ministerio de 
Administraciones Públicas y 
Gobiernos de las CC.AA, que aun 
siendo cohe rente en relación a la 
situación económica general, 
garantice la actividad, la 
prestación de servicios y el 
ejercicio de las responsabilidades 
públicas que se realizan de modo 
efectivo desde los Ayuntamientos, 
Diputaciones, Consejos y Cabildos 
Insulares. 
 

3º Consideramos insuficiente 
la propuesta de previsiones para el 
ejercicio presupuestario del año 
2009, presentada por el Ministerio 
de Economía y Hacienda, en 
aplicación del sistema actual de 
financiación, con relación a la 
participación de los tributos d el 
Estado por las entidades locales, y 
pedimos que se incluya una 
previsión de aumento de la 
financiación local con cargo a los 
presupuestos del año 2009. 
 

4º Solicitamos del Gobierno 
el compromiso firme de mejorar la 



finançament local incorporant 
recursos addicional s per a les 
Corporacions Locals, igual que s'ha 
inclòs en la proposta del Ministeri 
d'Economia per a les comunitats 
autònomes. 
 

5é  Reiterem la necessitat que 
este procés de negociació es veja 
impulsat, durant les pròximes 
setmanes, conforme al calendari i 
continguts aprovats en la Mesa 
Negociadora Bilateral FEMP- Govern, 
tancant simultàniament l'acord de 
Finançament Local junt amb el de les 
C.A. 
 

6é Una vegada tancat l'acord 
de negociació d'este procés ha de 
plantejar- se una continuïtat en els 
àmbits territo rials entre els 
Governs de les C.A. i els partits 
polítics i cada una de les 
Federacions Territorials per a 
determinar la participació de les 
Entitats Locals en els ingressos de 
les comunitats autònomes, per a 
avançar en el procés de segona 
descentralitzac ió desenvolupant el 
pacte local. 
 

7é Instar al Govern de la 
Nació i a tots els partits polítics 
representats en el Parlament per a 
aconseguir des de l'imprescindible 
consens i de forma immediata, un 
Acord d'Estat per a l'aprovació d'un 
nou Estatut del Gove rn Local, on es 
reconega el marc de competències 
reals i es respecten els principis 
bàsics i irrenunciables d'igualtat, 
equitat, suficiència financera i 
autonomia local en tot el territori 
d'Ajuntaments, Diputacions, Consells 
i Capítols Insulars. 

 
 
 
8é Ins tar el president de la 

Federació Espanyola de Municipis i 
Províncies a la convocatòria d'una 
assemblea extraordinària per a 
tractar el tema del finançament 
local i reclamar a l'Estat el 
manteniment dels fons als ens locals 

financiación local incorporando 
recurs os adicionales para las 
Corporaciones Locales, al igual que 
se ha incluido en la propuesta del 
Ministerio de Economía para las 
Comunidades Autónomas. 
 

5º  Reiteramos la necesidad de 
que este proceso de negociación se 
vea impulsado, durante las próximas 
semanas, conforme al calendario y 
contenidos aprobados en la Mesa 
Negociadora Bilateral FEMP-
Gobierno, cerrando simultáneamente 
el acuerdo de Financiación Local 
junto al de las CC.AA. 
 

6º Una vez cerrado el acuerdo 
de negociación de este proceso debe 
plantears e una continuidad en los 
ámbitos territoriales entre los 
Gobiernos de las CC.AA. y los 
partidos políticos y cada una de 
las Federaciones Territoriales para 
determinar la participación de las 
Entidades Locales en los ingresos 
de las Comunidades Autónomas, p ara 
avanzar en el proceso de segunda 
descentralización desarrollando el 
pacto local. 
 

7º Instar al Gobierno de la 
Nación y a todos los partidos 
políticos representados en el 
Parlamento para alcanzar desde el 
imprescindible consenso y de forma 
inmediata, un Acuerdo de Estado 
para la aprobación de un nuevo 
Estatuto del Gobierno Local, donde 
se reconozca el marco de 
competencias reales y se respeten 
los principios básicos e 
irrenunciables de igualdad, 
equidad, suficiencia financiera y 
autonomía local en todo e l 
territorio de Ayuntamientos, 
Diputaciones, Consejos y Cabildos 
Insulares. 

8º Instar al Presidente de la 
Federación Española de Municipios y 
Provincias a la convocatoria de una 
asamblea extraordinaria para tratar 
el tema de la financiación local y 
reclama r al Estado el mantenimiento 
de los fondos a los entes locales 



per als pressupostos de l'any 2009. 
 

9é Reclamar al Govern de 
l'Estat la creació d'un Consell de 
Política Financera Local que 
definisca i aborde la reforma del 
finançament local paral·lela a la 
del finançament autonòmic, on es 
delimiten les aportacions que han de 
fer les comunitats autòno mes i 
l'Estat als Ajuntaments per a 
mantindre el nivell de prestació de 
servicis i l'autosuficiència 
pressupostària. 
 

10é Reclamar del Govern de la 
Generalitat la dotació d'un Fons de 
Cooperació Municipal que, juntament 
amb les aportacions de l'Estat, 
culm ine el sistema de finançament 
als municipis valencians i cobrisca 
els servicis impropis que no siguen 
de competència directa.”  

 
 
A la vista de tot això, el 

Ple per unanimitat aprova la moció 
en tots els seus termes. 

 
PRÈVIAMENT A TRACTAR LA 

SEGÜENT MOCIÓ PRESENTADA EN DATA 29 
DE SETEMBRE DEL 2008 PEL GRUP 
SOCIALISTA I EL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA, RELATIU AL CONVENI DEL 
MINISTERI DE CULTURA AMB LES 
COMUNITATS AUTÒNOMES, PER A LA 
COMPRA DE LLIBRES PER A 
BIBLIOTEQUES PÚBLIQUES, ES VOTA LA 
URGÈNCIA, DE CONFORMITAT  AMB 
L'ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE, AMB ELS VOTS EN 
CONTRA DEL GRUP POPULAR (15) I A 
FAVOR DEL GRUP SOCIALISTA (8) I DEL 
GRUP COMPROMÍS PER PATERNA (2), 
ACORDANT DESESTIMAR LA INCLUSIÓ DE 
LA MOCIÓ EN L'ORDE DEL DIA. 

 
 

 FORA DE L'ORDE DEL DIA I 
PRÈVIA ÚNANIME DECLARACIÓ 
D'URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L'ARTICLE 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE, S'ACORDA INCLOURE 
EL PUNT SEGÜENT: 

 

para los presupuestos del año 2009. 
 

9º Reclamar al Gobierno del 
Estado la creación de un Consejo de 
Política Financiera Local que 
defina y aborde la reforma de la 
financiación local paralela a la de 
la financiación autonómica, donde 
se delimiten las aportaciones que 
han de hacer las Comunidades 
Autónomas y el Estado a los 
Ayuntamientos para mantener el 
nivel de prestación de servicios y 
la autosuficiencia presupuestaria. 
 

10º Reclamar del Gobie rno de 
la Generalitat la dotación de un 
Fondo de Cooperación Municipal que, 
juntamente con las aportaciones del 
Estado, culmine el sistema de 
financiación a los municipios 
valenciano y cubra los servicios 
impropios que no sean de 
competencia directa.”  

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
PREVIAMENTE A TRATAR LA 

SIGUIENTE MOCIÓN PRESENTADA EN 
FECHA 29 DE SEPTIEMBRE DE 2008 POR 
EL GRUPO SOCIALISTA Y EL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVO AL 
CONVENIO DEL MINISTERIO DE CULTURA 
CON LAS COMUNIDADES AUTÓNOMAS, 
PARA LA COMPRA DE LIBROS PARA 
BIBLIOTECAS PÚBLICAS, SE VOTA LA 
URGENCIA, DE CONFORMIDAD  CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, CON LOS VOTOS EN 
CONTRA DEL GRUPO POPULAR (15) Y A 
FAVOR DEL GRUPO SOCIALISTA (8) Y 
DEL GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA 
(2), ACORDÁNDO DESESTIMAR LA 
INCLUSIÓN DE LA MOCIÓN EN EL ORDEN 
DEL DÍA. 

 
 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA Y 
PREVIA ÚNANIME DECLARACIÓN DE 
URGENCIA, DE CONFORMIDAD CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, SE ACUERDA 
INCLUIR EL SIGUIENTE PUNTO: 

 



      14é.- SECCIÓ PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.-  ACCEPTACIÓ SUBSCRIPCIÓ 
CONVENI ENTRE L'AJUNTAMENT DE 
PATERNA I LA COORDINADORA PER A LA 
DEFENSA DELS BOSCOS DE LA RIBERA DEL 
TÚRIA, RELATIU A LA CREACIÓ D'UN 
BANC DE DADES ESPACIALS DEL PARC DEL 
TÚRIA.  – Donat compte de l'expedient 
de referència. 
 
 

Vista la proposta de conveni 
presentada per la Coordinadora p er a 
la defensa dels Boscos de la Ribera 
del Túria. 
 

VIST, que per providència del 
Sr. tinent d’alcalde de Política 
Territorial i Vertebració, s'ha 
ordenat la iniciació de l'expedient 
per a dur a terme la subscripció 
d'un conveni de col·laboració entre 
est e Ajuntament i l'Associació 
denominada "Coordinadora per a la 
defensa dels boscos de la Ribera del 
Túria". 

 
 
VIST, que junt amb la 

providència s'acompanya una proposta 
de conveni que l'esmentada 
associació eleva a l'Ajuntament per 
a la seua consideració. 

  
VIST, que la dita coordinadora 

forma part del moviment associatiu 
municipal, i consta inscrita amb el 
número 350 en el Registre Municipal 
d'Associacions habilitat a este 
efecte. 

  
VIST, que és voluntat de 

l'Ajuntament potenciar la 
participació de la ciuta dania en la 
gestió de la cosa pública, 
facilitant a la societat civil 
tantes vies per a manifestar les 
seues opinions com a ferramentes per 
a conformar aquella. 

 
VIST, que el conveni proposat 

pretén la creació d'un banc de dades 
espacials de l'àmbit del Pa rc 
Natural del Túria (quant al terme 
municipal de Paterna), que permeta 

      14º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.-  ACEPTACIÓN 
SUSCRIPCIÓN CONVENIO ENTRE EL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y LA 
COORDINADORA PARA LA DEFENSA DE LOS 
BOSQUES DE LA RIBERA DEL TURIA, 
RELATIVO A LA CREACIÓN DE UN BANCO 
DE DATOS ESPACIALES DEL PARQUE DEL 
TURIA.  – Dada cuenta del expediente 
de referencia. 
 

Vista la propuesta de 
convenio presentada por la 
Coordinadora para la defensa de los 
Bosques de la Ribera del Turia. 
 

RESULTANDO, que por 
provi dencia del Sr. Teniente 
Alcalde de Política Territorial y 
Vertebración, se ha ordenado la 
iniciación del expediente para 
llevar a cabo la suscripción de un 
convenio de colaboración entre este 
Ayuntamiento y la Asociación 
denominada "Coordinadora para la 
defensa de los bosques de la Ribera 
del Turia". 

 
RESULTANDO, que junto con la 

providencia se acompaña una 
propuesta de convenio que la citada 
asociación eleva al Ayuntamiento 
para su consideración. 

  
RESULTANDO, que dicha 

coordinadora forma parte del 
movimie nto asociativo municipal, 
constando inscrita con el número 
350 en el Registro Municipal de 
Asociaciones habilitado al efecto. 

  
RESULTANDO, que es voluntad 

del Ayuntamiento potenciar la 
participación de la ciudadanía en 
la gestión de la cosa pública, 
facil itando a la sociedad civil 
tanto cauces para manifestar sus 
opiniones como herramientas para 
conformar aquélla. 

 
RESULTANDO, que el convenio 

propuesto pretende la creación de 
un banco de datos espaciales del 
ámbito del Parque Natural del Turia 
(en lo relat ivo al término 



un major coneixement i per tant una 
major gestió de tal espai protegit. 

 
 
 
VIST, que el text sotmés a 

consideració és el següent: 

 

 

" Conveni de col·laboració entre 

l'Ajuntament de Pat erna i la 

Coordinadora per a la Defensa dels 

Boscos de la Ribera del Túria per a 

la creació de:  
 

“LA INFRAESTRUCTURA DE DADES 

ESPACIALS DEL PARC  NATURAL DEL 

TÚRIA” 

 

COMPAREIXEN 

 

D'una part el Sr . Lorenzo Agustí 

Pons, Alcalde President de 

l'Excel·lentíss im Ajuntament de 

Paterna (en avant l'Ajuntament) , 

degudament facultat per a la 

subscripció del present protocol, 

conforme les atribucions que li 

confereix l'article 21 de la Llei 

7/1985 de 2 d'abril reguladora de 

les bases de règim local. 

 

I d'una altra, el Sr . José Javier 

Belmonte Sabater, President de la 

Coordinadora en Defensa dels Boscos 

del Túria, (en avant La 

Coordinadora) , associació inscrita 

municipal de Paterna), que permita 
un mayor conocimiento y por ende 
una mayor gestión de dicho espacio 
protegido. 

 
RESULTANDO, que el texto 

sometido a consideración es el 
siguiente: 

 

" Convenio de colaboración entre el 

Ayuntamiento de Patern a y la 

Coordinadora para la Defensa de los 

Bosques de la Ribera del Turia para 

la creación de:  
 

“LA INFRAESTRUCTURA DE DATOS 

ESPACIALES DE EL PARQUE  NATURAL 

DEL TURIA” 

 

C O M P A R E C E N  

 

De una parte D. Lorenzo Agustí 

Pons, Alcalde Presidente del 

Excelentísim o Ayuntamiento de 

Paterna (en adelante el 

Ayuntamiento) , debidamente 

facultado para la suscripción del 

presente protocolo, conforme las 

atribuciones que le confiere el 

artículo 21 de la Ley 7/1985 de 2 

de abril reguladora de las bases de 

régimen local 

 

Y de otra, D. José Javier Belmonte 

Sabater, Presidente de la 

Coordinadora en Defensa de los 

Bosques del Turia, (en adelante La 

Coordinadora) , asociación inscrita 



en el Registre Provincial 

d'Associacions de la Direcció 

General de Justícia de la 

Conselleria d'Administració Pública 

de la Generalitat Valenciana, en la 

secció primera, amb el número 8.107, 

degudament, i Xavier Mayoral Croche, 

secretari, membre de la Junta de 

Govern i de la Comissió Permanent de 

la Coordinadora en Defensa dels 

Boscos del Túria, i representant 

d’esta a Paterna , facultats per a la 

subscripció del present protocol, 

conforme les atribucions que li 

confereixen els acords adoptats per 

la seua Assemblea General en data 1r 

de juny del 2007. l'Ajuntament de la 

Comunitat Valenciana,  

 

 

 

Ambdós representants, reconeixent- se 

mútuament capacitat jurídica 

suficient, subscriuen en nom de les 

respectives entitats el present 

document i, a este efecte, 

EXPOSEN: 

 

 

PRIMERA.- El Parc Natural del Túria 

tanca un tresor natural i cultural 

que tenim l'obligació moral de 

protegir. Protegir i fer que els 

nostres ciutadans ho coneguen. Que 

en el Registro Provincial de 

Asociaciones de la Dirección 

General de Justicia de la 

Consellería d e Administración 

Pública de la Generalitat 

Valenciana, en la sección primera, 

con el número 8.107, debidamente, y 

Xavier Mayoral Croche, Secretario, 

miembro de la Junta de Gobierno y 

de la Comisión Permanente de la 

Coordinadora en Defensa de los 

Bosques de l Turia, y representante 

de la misma en Paterna , facultados 

para la suscripción del presente 

protocolo, conforme las 

atribuciones que le confieren los 

acuerdos adoptados por su Asamblea 

General en fecha 16 de junio de 

2007. el Ayuntamiento de la 

Comunidad Valenciana,  

 

Ambos representantes, 

reconociéndose mutuamente capacidad 

jurídica suficiente, suscriben en 

nombre de las respectivas entidades 

el presente documento y, al efecto, 

E X P O N E N :  

 

 

PRIMERA.- El Parque Natural del 

Turia encierra un tesoro natural y 

cultural que tenemos la obligación 

moral de proteger. Proteger y hacer 

que nuestros ciudadanos lo 



aprenguen a gaudir-ho i a cuidar-ho.  

Conéixer el territori passa per 

tindre professionals a càrrec de la 

seua Gestió i impulsar les mesures 

necessàries per a facilitar- los la 

dita labor. 

 

Es descriu com a territori tot el 

que afecta boscos, aigua, 

construccions, fauna, etc., sent 

moltes les característiques i les 

dades que es necessiten per al seu 

anàlisi i estudi. És la nostra 

responsabilitat estructurar- los per 

a convertir-los en informaci ó a 

disposició d'aquells que la 

sol·liciten utilitzant els mitjans 

tècnics més moderns. Esta informació 

ha d'estar al servici dels 

professionals del parc, dels tècnics 

de les administracions, locals, 

autonòmiques i nacionals l'activitat 

del qual puga tindr e relació amb el 

parc, sense oblidar a la ciutadania, 

a la qual devem la nostra vocació de 

servici. 

Per a això és necessari que es 

treballe de forma col·laborativa en 

les distintes administracions i 

organitzacions amb un paper 

rellevant. 

El Parc Natural de l Túria és un 

territori protegit, que està 

repartit entre diversos municipis i 

conozcan. Que aprendan a 

disfrutarlo y a cuidarlo. 

Conocer el territorio pasa por 

tener a profesionales a cargo de su 

Gestión e impulsar las medidas 

necesaria s para facilitarles dicha 

labor. 

Se describe como territorio todo lo 

que afecta a bosques, agua, 

construcciones, fauna, etc., siendo 

muchas las características y los 

datos que se necesitan para su 

análisis y estudio. Es nuestra 

responsabilidad estructurar los 

mismos para convertirlos en 

información a disposición de 

aquellos que la soliciten 

utilizando los medios técnicos más 

modernos. Esta información debe 

estar al servicio de los 

profesionales del parque, de los 

técnicos de las administraciones, 

locales, a utonómicas y nacionales 

cuya actividad pueda tener relación 

con el parque, sin olvidar a la 

ciudadanía, a la que debemos 

nuestra vocación de servicio. 

Para ello es necesario que se 

trabaje de forma colaborativa en 

las distintas administraciones y 

organizac iones con un papel 

relevante. 

El Parque Natural del Turia es un 

territorio protegido, que está 



sobre el qual també hi ha 

competències de l'administració 

nacional (com la Confederació 

Hidrogràfica del Xúquer) i 

administració autonòmica a més 

d'altres organitzacions, com 

companyies elèctriques. 

Hi ha distintes organitzacions 

(principalment administracions) 

l'activitat de les quals està 

relacionada amb el parc, hi ha 

diferents punts de vista sobre el 

parc (capes d'informació). Per 

exemple les característiques de la 

seua veget ació, el patrimoni 

arqueològic i cultural que tanca, 

l'accessibilitat i vulnerabilitat 

dels seus aqüífers, les línies 

elèctriques, el planejament 

urbanístic, atenent també al que pot 

existir en les fronteres del parc, 

la xarxa hidrogràfica, els usos 

actual s del sòl, riscos d'erosió, 

xarxa de camins per citar només uns 

exemples que puguen resultar 

representatius. La utilitat de 

tindre visió global sobre el conjunt 

d'esta informació, de manera que els 

tècnics puguen realitzar les 

anàlisis territorials pertine nts que 

asseguren el desenvolupament 

sostenible del parc. 

 

 

repartido entre varios municipios y 

sobre el que también existen 

competencias de la administración 

nacional (como la Confederación 

Hidrográfica del Jucar) y 

admi nistración autonómica además de 

otras organizaciones, como 

compañías eléctricas. 

Existen distintas organizaciones 

(principalmente administraciones) 

cuya actividad está relacionada con 

el parque, existen diferentes 

puntos de vista sobre el parque 

(capas de información). Por ejemplo 

las características de su 

vegetación, el patrimonio 

arqueológico y cultural que 

encierra, la accesibilidad y 

vulnerabilidad de sus acuíferos, 

las líneas eléctricas, el 

planeamiento urbanístico, 

atendiendo también al que puede 

exis tir en las fronteras del 

parque, la red hidrográfica, los 

usos actuales del suelo, riesgos de 

erosión, red de caminos por citar 

solo unos ejemplos que puedan 

resultar representativos. La 

utilidad de tener visión global 

sobre el conjunto de esta 

información , de forma que los 

técnicos puedan realizar los 

análisis territoriales pertinentes 

que aseguren el desarrollo 



 

SEGONA.-  La Coordinadora per a la 

Defensa dels Boscos de la Ribera del 

Túria és una organització 

independent i de reconegut prestigi 

en les actuacions concernents a la 

gestió del parc. 

 

 

TERCERA.- L'Excel·lentíssim 

Ajuntament de Paterna com a 

administració dinamitzadora de les 

iniciatives que vetlen pel 

desenvolupament harmònic del procés 

de constitució i posterior evolució 

del parc està interessada a 

formalitzar el present conveni 

d'acord amb les següents: 

 
 

ESTIPULACIONS 
 
 

PRIMERA.- OBJECTE DEL CONVENI 

 

L'objecte del present conveni és 

regular la col·laboració entre 

l'Ajuntament de Paterna i la 

Coordinadora per a la Defensa dels 

Boscos de la Ribera del Túria per a 

la creació de: “la Infraestruct ura 

de Dades Espacials d'El Parc Natural 

del Túria” a fi de la defensa del 

patrimoni natural dels boscos de la 

Ribera del Túria. 

 

sostenible del parque. 

SEGUNDA.-  La Coordinadora para la 

Defensa de los Bosques de la Ribera 

del Turia es una organización 

independiente y de rec onocido 

prestigio en las actuaciones 

concernientes a la gestión del 

parque. 

 

TERCERA.- El Excelentísimo 

Ayuntamiento de Paterna como 

administración dinamizadora de las 

iniciativas que velan por el 

desarrollo armónico del proceso de 

constitución y posterior evolución 

del parque está interesada en 

formalizar el presente convenio con 

arreglo a las siguientes: 

 
 

E S T I P U L A C I O N E S  
 
 

PRIMERA.- OBJETO DEL CONVENIO 

 

El objeto del presente convenio es 

regular la colaboración entre el 

Ayuntamiento de Paterna y la 

Coordi nadora para la Defensa de los 

Bosques de la Ribera del Turia para 

la creación de: “la Infraestructura 

de Datos Espaciales de El Parque 

Natural del Turia” en aras a la 

defensa del patrimonio natural de 

los bosques de la Ribera del Turia. 

 



S'acorda facultar la  Coordinadora 

per a promoure totes les iniciatives 

necessàries per a la consecució dels 

objectius marcats en l'anterior 

paràgraf sota la supervisió de 

l'Ajuntament i sempre dins dels 

límits establits en el present 

conveni o de tants annexos com 

subscriguen les parts a este. 

 

 

 

SEGONA.- EQUIP GESTOR DEL PROJECTE 

 

 

El projecte a desenvolupar basant- se 

en este c onveni per les parts haurà 

de comptar amb un equip gestor 

format per personal designat per 

ambdós parts. A este efecte 

l'Ajuntament i la Coordinadora 

anomenaran cada una un interlocutor 

encarregat de  coordinar les 

activitats necessàries per a la 

consecuci ó de l'objecte del present 

conveni. Tal interlocutor serà 

comunicat a l'altra part pels 

mitjans i vies habituals. 

 

 

TERCERA.- CONDICIONS TÈCNIQUES 

 

Es proposa que la creació de la 

Infraestructura de Dades Espacials 

Se acuerda faculta r a la  

Coordinadora para promover todas 

las iniciativas necesarias para la 

consecución de los objetivos 

marcados en el anterior párrafo 

bajo la supervisión del 

Ayuntamiento y siempre dentro de 

los límites establecidos en el 

presente convenio o de cuantos 

anexos suscriban las partes al 

mismo. 

 

SEGUNDA.- EQUIPO GESTOR DEL 

PROYECTO 

 

El proyecto a desarrollar en base a 

este convenio por las partes deberá 

contar  con un equipo gestor 

formado por personal designado por 

ambas partes. A tal efecto el 

Ayuntamiento y la Coordinadora 

nombrarán cada una a un 

interlocutor encargado de  

coordinar las actividades 

necesarias para la consecución del 

objeto del presente convenio. Dicho 

interlocutor será comunicado a la 

otra parte por los medios y vías 

habituales. 

 

TERCERA.- CONDICIONES TÉCNICAS 

 

Se propone que la creación de la 

Infraestructura de Datos Espaciales 



(IDE) dispose la informació del 

territori del Parc a través 

d'estàndards d'Internet i seguint 

les recomanacions de la Unió Europea 

a través de la seua directiva 

INSPIRE. Amb això s'aconseguirà una 

gestió global de la informació 

generada, utilitzant una tecnologia 

informàtica orientada a l'explota ció 

de la informació geogràfica 

(geomática). 

A este efecte es firmaran acords 

necessaris amb les entitats 

públiques o privades que siguen 

considerades especialistes en 

infraestructures de dades espacials 

i que compten entre els seus actius 

amb ferramentes dissenyades a este 

efecte de contrastada garantia. 

 

QUARTA.- Duració 

 

El conveni entrarà en vigor el dia 

de la seua firma. La seua duració 

serà d'un màxim de 24 mesos comptats 

des de la data de la firma del 

conveni segons estimacions fetes de 

mutu acord per les parts. 

 

No obstant l'anterior, si arribada 

la data de venciment, la labor a 

desenvolupar no haguera finalitzat, 

sense culpa de les parts 

contractants, estes es comprometen a 

(IDE) disponga la información del 

territorio del Parque a través de 

estándares de Internet y siguiendo 

las recomendaciones de la Unión 

Europea a través de su directi va 

INSPIRE. Con ello se conseguirá una 

gestión global de la información 

generada, utilizando una tecnología 

informática orientada a la 

explotación de la información 

geográfica (geomática). 

A tal efecto se firmarán acuerdos 

necesarios con las entidades 

públ icas o privadas que sean 

consideradas especialistas en 

infraestructuras de datos 

espaciales y que cuenten entre sus 

activos con herramientas diseñadas 

al efecto de contrastada garantía. 

 

CUARTA.- Duración 

 

El convenio entrará en vigor el día 

de su firma. S u duración será de un 

máximo de 24 meses contados desde 

la fecha de la firma del convenio 

según estimaciones hechas de mutuo 

acuerdo por las partes. 

 

No obstante lo anterior, si llegada 

la fecha de vencimiento, la labor a 

desarrollar no hubiere finalizado,  

sin culpa de las partes 

contratantes, éstas se comprometen 



prorrogar el present conveni als 

efectes oportuns i pel període que 

ambdós p arts acorden mitjançant 

addenda al present conveni. 

L’esmentada prorroga haurà de 

constar per escrit i com a annex o 

addenda al present conveni i 

constituirà una modificació d’este. 

 

 

 

QUINTA.- Confidencialitat de la 

informació I PROPIETAT 

INTEL·LECTUAL. 

 

Cada una de les parts es compromet a 

no difondre, en cap concepte, les 

informacions, pertanyents a l'altra 

part, a les que haja tingut accés 

amb ocasió de la subscripció, 

execució o compliment d'este 

conveni, llevat que siguen de domini 

públic o que la seu a revelació siga 

requerida per la Llei, o hi haja 

acord en un altre sentit entre les 

parts degudament signat. Així 

mateix, la Coordinadora es compromet 

a garantir les condicions de 

confidencialitat per al cas que 

demane la col·laboració d'altres 

persones f ísiques o entitats en què 

desenvoluparà la seua activitat per 

a l'òmplic dels objectius d'este 

conveni. 

a prorrogar el presente convenio a 

los efectos oportunos y por el 

periodo que ambas partes acuerden 

mediante adenda al presente 

convenio. Dicha prorroga deberá 

constar por escrito y como anexo o 

adenda al presente convenio y 

constituirá una modificación del 

mismo. 

 

 

QUINTA.- Confidencialidad de la 

información Y PROPIEDAD 

INTELECTUAL. 

 

Cada una de las partes se 

compromete a no difundir, bajo 

ningún concepto, las informaciones, 

pertenecientes a la ot ra parte, a 

las que haya tenido acceso con 

ocasión de la suscripción, 

ejecución o cumplimiento de este 

convenio, salvo que las mismas sean 

de dominio público o que su 

revelación sea requerida por la 

Ley, o haya acuerdo en otro sentido 

entre las partes debi damente 

signado. Asimismo, la Coordinadora 

se compromete a garantizar las 

condiciones de confidencialidad 

para el caso que recabe la 

colaboración de otras personas 

físicas o entidades en los que 

desarrollará su actividad para el 



 

 

 

La informació continguda en els 

diferents documents, informes, 

manuals, etc., generats basant- se en 

el present conveni i el seu 

desenvolupament tindr à caràcter 

confidencial i seran propietat de 

l'Ajuntament i la Coordinadora, 

només podran difondre esta 

informació amb autorització expressa 

de cada una de les parts. 

 

SEXTA.- TITULARITAT DELS DRETS 

 

La titularitat sobre els drets de 

les investigacions, do cuments, 

informes, conclusions i la resta 

d'informació o resultat de les 

actuacions dutes a terme sota el 

present conveni correspondran a 

l'Ajuntament de Paterna i la 

Coordinadora. Només es podrà 

difondre esta informació amb 

autorització expressa de totes les 

parts. 

 

Una vegada finalitzat el projecte 

objecte del present conveni les 

parts pacten expressament que 

qualsevol investigació que anara a 

realitzar- se sobre els elements del 

present conveni es podrà efectuar 

cumplimento de los objetivo s de 

este convenio. 

 

La información contenida en los 

diferentes documentos, informes, 

manuales, etc., generados en base 

al presente convenio y su 

desarrollo tendrá carácter 

confidencial y serán propiedad de 

El Ayuntamiento y la Coordinadora, 

sólo podrán di fundir esta 

información con autorización 

expresa de cada una de las partes. 

 

SEXTA.- TITULARIDAD DE LOS DERECHOS 

 

La titularidad sobre los derechos 

de las investigaciones, documentos, 

informes, conclusiones y demás 

información o resultado de las 

actuacione s llevadas a cabo bajo el 

presente convenio corresponderán a 

el Ayuntamiento de Paterna y la 

Coordinadora. Sólo de podrá 

difundir esta información con 

autorización expresa de todas las 

partes. 

 

Una vez finalizado el proyecto 

objeto del presente convenio la s 

partes pactan expresamente que 

cualquier investigación que fuera a 

realizarse sobre los elementos del 

presente convenio se podrá efectuar 



amb intervenció de les dos parts o 

d'una so la, i a este fi la part 

interessada haurà de comunicar de 

forma fefaent a l'altra el 

corresponent projecte a iniciar, 

entenent- se que si no és rebutjat de 

forma expressa per esta, la part 

interessada pot realitzar la 

investigació sense la implicació de 

l'altra part, entenent- se titular 

dels drets dimanants d'este projecte 

independent.  

 

 

En qualsevol cas els programes, 

ferramentes, i la resta d'elements 

subjectes a drets de propietat 

intel·lectual o industrial dels 

agents col·laboradors en la 

consecució del s objectius d'este 

conveni, seran de propietat dels 

seus legítims creadors, llevat que 

expressament es pactara el contrari.  

 

 

 

SETENA.- Jurisdicció COMPETENT 

 

L'Ajuntament i la Coordinadora es 

comprometen a resoldre amistosament 

qualsevol desacord que pogu era 

sorgir en el desenvolupament i 

interpretació d'este conveni que es 

regularà per la legislació espanyola 

con intervención de las dos partes 

o de una sola, a cuyo fin la parte 

interesada deberá comunicar de 

forma fehacient e a la otra el 

correspondiente proyecto a iniciar, 

entendiéndose que si no es 

rechazado de forma expresa por 

ésta, la parte interesada puede 

realizar la investigación sin la 

implicación de la otra parte, 

entendiéndose titular de los 

derechos dimanantes de este 

proyecto independiente.  

 

En cualquier caso los programas, 

herramientas, y demás elementos 

sujetos a derechos de propiedad 

intelectual o industrial de los 

agentes colaboradores en la 

consecución de los objetivos de 

este convenio, serán de propiedad 

de sus legítimos creadores, salvo 

que expresamente se pactase lo 

contrario. 

 

 

SÉPTIMA.- Jurisdicción COMPETENTE 

 

El Ayuntamiento y la Coordinadora 

se comprometen a resolver 

amistosamente cualquier desacuerdo 

que pudiera surgir en el desarrollo 

e interpretaci ón de este convenio 

que se regulará por la legislación 



i en el cas d'existir l'especial de 

la Comunitat Valenciana. 

 

 

En cas de conflicte, ambdós parts 

acorden, renunciant a qualsevol 

tipus de fur especi al que poguera 

correspondre'ls, sotmetre's 

expressament als Jutjats i Tribunals 

de Paterna. 

 

I en prova de conformitat de tot el 

que antecedeix, firmen en dos 

exemplars i a un sol efecte el 

present conveni en el lloc i la data 

damunt indicats". 

 
 
VIST que, no obstant, ha de 

quedar formalment reflectit en el 
text del conveni que les obligacions 
de l'Ajuntament aconseguiren 
exclusivament a posar a disposició 
de l'associació suscribiente, la 
possibilitat d'accedir a la 
totalitat de la documentació 
referida a t al espai natural amb què 
este Ajuntament compte, (excloent- se 
de tal accés aquelles dades la 
disposició de les quals vinga 
limitada o restringida per la 
legislació de protecció de dades), 
havent d'habilitar a tal efecte els 
mitjans tècnics que es considere n 
oportuns per a permetre tal accés a 
la informació existent. La 
subscripció de l'esmentat conveni no 
generarà cap obligació econòmica per 
a este Ajuntament, més enllà dels 
que es produïsquen per la 
implantació de les aplicacions 
informàtiques que tal accés exiga. 

 
 
 

española y en el caso de existir la 

especial de la Comunidad 

Valenciana. 

 

En caso de conflicto, ambas partes 

acuerdan, renunciando a cualquier 

tipo de fuero especial que pudiera 

corresponderles, somete rse 

expresamente a los Juzgados y 

Tribunales de Paterna. 

 

Y en prueba de conformidad de 

cuanto antecede, firman por 

duplicado y a un solo efecto el 

presente convenio en el lugar y 

fecha arriba indicados". 

 
 
RESULTANDO, que debe, no 

obstante, quedar formalm ente 
reflejado en el texto del convenio 
que las obligaciones del 
Ayuntamiento alcanzaran 
exclusivamente a poner a 
disposición de la asociación 
suscribiente, la posibilidad de 
acceder a la totalidad de la 
documentación referida a dicho 
espacio natural con q ue este 
Ayuntamiento cuenta, (excluyéndose 
de dicho acceso aquellos datos cuya 
disposición venga limitada o 
restringida por la legislación de 
protección de datos), debiéndose 
habilitar a tal efectos los medios 
técnicos que se consideren 
oportunos para perm itir dicho 
acceso a la información existente. 
La suscripción del citado convenio 
no generará obligación económica 
alguna para este Ayuntamiento, más 
allá de los que se produzcan por la 
implantación de las aplicaciones 
informáticas que tal acceso exiga. 

 



ATÉS que la tècnica de Medi 
Ambient, s'ha emés un informe que ha 
continuació es transcriu 
íntegrament: 

 
" GABINET TÈCNIC 

 
 
Assumpte: Conveni per a la creació 
d'infraestructura de dades espacials 
del Parc del Túria 
 
Vist el conveni de col·labora ció 
entre l'Ajuntament de Paterna i la 
Coordinadora per a la Defensa dels 
Boscos de la Ribera del Túria per a 
la creació d'infraestructura de 
dades espacials del Parc del Túria 
s'informa:  
 
En el text del conveni que s'adjunta 
es proposa la creació d'una 
i nfraestructura de dades espacials 
(IDE) consistent en un conjunt de 
ferramentes basades en sistemes 
d'informació geogràfica que permeten 
unir totes les dades i informació 
disponible pels distints agents 
implicats en el Parc del Túria, i 
que fins al moment roman dispersa.  
 
 
La creació de la IDE contribuirà a 
un major coneixement del territori 
per part de les Administracions  i 
entitats implicades en el projecte, 
la qual cosa redundarà en una millor 
gestió i protecció de l'espai, al 
mateix temps que permetrà el 
desenvolupament d'instruments de 
difusió d'informació a la població 
sobre les característiques del Parc. 
 
 
La posada en marxa del conveni, la 
duració de la qual és de 24 mesos, 
requereix la formació d'un equip 
gestor format preferentment per 
personal tècnic tant de l'Ajuntament 
com de la Coordinadora. L'Ajuntament 
de Paterna posarà a disposició de 
l'equip gestor del projecte la 
informació obrant en el seu poder 
que contribuïsca a enriquir la IDE, 
i potenciarà l'ús de la 

CONSIDERANDO, que por la 
Técnico de Medio Ambiente, se ha 
emitido informe que ha continuación 
se transcribe íntegramente: 

 
" GABINETE TÉCNICO 

 
 
Asunto: Convenio para la creación 
de infraestructura de datos 
espaciales del Parque del Turia 
 
Visto el convenio d e colaboración 
entre el Ayuntamiento de Paterna y 
la Coordinadora para la Defensa de 
los Bosques de la Ribera del Turia 
para la creación de infraestructura 
de datos espaciales del Parque del 
Turia se informa:  
 
En el texto del convenio que se 
adjunta se pr opone la creación de 
una infraestructura de datos 
espaciales (IDE) consistente en un 
conjunto de herramientas basadas en 
sistemas de información geográfica 
que permitan aunar todos los datos 
e información disponible por los 
distintos agentes implicados en el 
Parque del Turia, y que hasta el 
momento permanece dispersa.  
 
La creación de la IDE contribuirá a 
un mayor conocimiento del 
territorio por parte de las 
Administraciones  y entidades 
implicadas en el proyecto, lo que 
redundará en una mejor gestión y 
pro tección del espacio, a la vez 
que permitirá el desarrollo de 
instrumentos de difusión de 
información a la población sobre 
las características del Parque.  
 
La puesta en marcha del convenio, 
cuya duración es de 24 meses, 
requiere la formación de un equipo 
gestor formado preferentemente por 
personal técnico tanto del 
Ayuntamiento como de la 
Coordinadora. El Ayuntamiento de 
Paterna pondrá a disposición del 
equipo gestor del proyecto la 
información obrante en su poder que 
contribuya a enriquecer la IDE, y 



infraestructura amb fins 
investi gadors complint en qualsevol 
cas amb les estipulacions de 
confidencialitat que s'estableixen 
en e text.  
 
 
L'Ajuntament de Paterna sempre ha 
actuat com a impulsor de mesures que 
afavorisquen la protecció de 
l'entorn del Túria, i es considera 
que la subscri pció del conveni 
contribuirà de forma significativa a 
avançar en la protecció i ús 
sostenible dels recursos del Parc 
Natural.  
 
Paterna, a 22 de setembre del 
2008.La Tècnica de Medi Ambient. 
Raquel Belinchón Álvarez". 

 
ATÉS que l'article 25.1 de la 

llei 7/ 85, de 2 d'abril, Reguladora 
de les Bases de Règim Local, 
assenyala que " el Municipi, per a la 
gestió dels seus interessos i en 
l'àmbit de les seues competències, 
pot promoure qualsevol classe 
d'activitats i prestar tots els 
servicis públics que contribuïs quen 
a satisfer les necessitats i 
aspiracions de la comunitat veïnal".  

 
 

 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del Cap de la 
Secció de Planejament Urbanístic, de 
data 22 de setembre del 2008, el Ple 
per unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Acceptar la  
subscripció del conveni de creació 
d'un banc de dades especials 
proposat per la Coordinadora per a 
la defensa dels Boscos de la Ribera 
del Túria incloent- se en el mateix 
les correccions assenyalades en el 
text de l'informe que s'acompanya. 
 
 
 SEGON.- Facultar l'alcalde-
president, tan àmpliament com siga 
procedent per a la firma del 
conveni, i totes les altres accions 
que se’n deriven. 

poten ciará el uso de la 
infraestructura con fines 
investigadores cumpliendo en 
cualquier caso con las 
estipulaciones de confidencialidad 
que se establecen en e texto.  
 
El Ayuntamiento de Paterna siempre 
ha actuado como impulsor de medidas 
que favorezcan la pro tección del 
entorno del Turia, y se considera 
que la suscripción del convenio 
contribuirá de forma significativa 
a avanzar en la protección y uso 
sostenible de los recursos del 
Parque Natural.  
 
Paterna, a 22 de septiembre de 
2008.La Técnica de Medio Ambie nte. 
Raquel Belinchón Álvarez". 

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

25.1 de la ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local, señala que " el Municipio, 
para la gestión de sus intereses y 
en el ámbito de sus competencias, 
puede promover toda clase de 
actividades y prestar cuantos 
servicios públicos contribuyan a 
satisfacer las necesidades y 
aspiraciones de la comunidad 
vecinal". 

 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de la Sección 
de Planeamiento Urbanístico, de 
fecha 22 de septiemb re de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Aceptar la 
suscripción del convenio de 
creación de un banco de datos 
especiales propuesto por la 
Coordinadora para la defensa de los 
Bosques de la Ribera del Turia 
incluyéndose en el mismo las 
correc ciones señaladas en el texto 
del informe que se acompaña. 
 
 SEGUNDO.- Facultar al 
Alcalde- Presidente, tan ampliamente 
como proceda para la firma del 
convenio, y cuantas otras acciones 
de él se deriven. 



 
TERCER.- Notificar als 

interessats, als efectes oportuns. 
 
 

15é.-  PRECS I PREGUNTES.-  
 

 Abans d'iniciar-se el torn de 
precs i preguntes sol·licita la 
paraula el Sr. Fernández i, sent 
atorgada per la Presidència, demana 
disculpes per la suspensió, per 
motius tècnics, de la inauguració 
de l'Escola Esportiva de La Coma, 
ja que no es va poder comunicar amb 
la suficient antelació a 
l'oposició. 

 
La Sra. Ripoll comença la seua 

intervenció agraint als companys de 
la Corporació, als treballadors 
municipals i la ciutadania, el 
suport mostrat davant de la situació 
greu que acaba de superar la seua 
família; igualment agraeix al Sr. 
Fern ández les disculpes oferides per 
la suspensió de la inauguració. 

 
Tot seguit procedeix a 

formular diversos precs i preguntes:  
 
En primer lloc prega al Sr. 

Alcalde que complisca la seua 
paraula de proporcionar còpia de 
totes les providències i, al seu 
torn, davant del desconeixement de 
l'existència de contestació per 
escrit a les preguntes pendents 
d'altres sessions, torna a formular-
les, sent les següents: el per què 
del retard en la construcció del 
Col·legi Lloma Llarga (dirigint- se 
al Sr. Gabarda), el per què de 
l'absència d'una funcionària en el 
Registre de Terramelar (dirigint- se 
al Sr. Sales) i la quantia a què 
ascendeix l'acte en la Plaça del 
Poble en què es van repartir 
termòmetres entre la ciutadania 
(dirigint-se a la Sra. Ferrer). 

 
A continuació agra eix a la 

Sra. Martínez el seu esforç en el 
consens de la moció relativa a les 
biblioteques; així com la 

 
TERCERO.- Notificar a los 

interesados, a los efectos 
oportunos. 
 

15º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS.-  
 

 Antes de iniciarse el turno 
de ruegos y preguntas solicita la 
palabra el Sr. Fernández y, siendo 
otorgada por la Presidencia, pide 
disculpas por la suspensión, por 
motivos técnicos, de la 
inauguración de la Escuela 
Deportiva de La Coma, ya que no se 
pudo comunicar con la suficiente 
antelación a la oposición. 

 
La Sra. Ripoll comienza su 

intervención agradeciendo a los 
compañeros de la Corporación, a los 
trabajadores municipales y la 
ciudadanía, el apoyo mostrado ant e 
la situación grave que acaba de 
superar su familia; igualmente 
agradece al Sr. Fernández las 
disculpas ofrecidas por la 
suspensión de la inauguración. 

Acto seguido procede a 
formular diversos ruegos y 
preguntas: 

En primer lugar ruega al Sr. 
Alcalde que c umpla su palabra de 
proporcionar copia de todas las 
providencias y, a su vez, ante el 
desconocimiento de la existencia de 
contestación por escrito a las 
preguntas pendientes de otras 
sesiones, vuelve a formularlas, 
siendo las siguientes: el por qué 
del ret raso en la construcción del 
Colegio Lloma Llarga (dirigiéndose 
al Sr. Gabarda), el por qué de la 
ausencia de una funcionaria en el 
Registro de Terramelar 
(dirigiéndose al Sr. Sales) y la 
cuantía a la que asciende el acto 
en la Plaza del Pueblo en el que se  
repartieron termómetros entre la 
ciudadanía (dirigiéndose a la Sra. 
Ferrer). 

Seguidamente agradece a la 
Sra. Martínez su esfuerzo en el 
consenso de la moción relativa a 
las bibliotecas; así como la 



contestació a la seua última 
pregunta relativa a l'assumpte de 
les festes, encara que li agradaria 
que perfilara més els termes de la 
dita contestació. 

Finalment i dirigint- se a la 
Sra. Álvaro li pregunta com van les 
inversions de l'any 2008, ja que té 
coneixement que només s'han executat 
un 30%. 

 
El Sr. alcalde, en relació amb 

la pregunta novament formulada per 
la Sra. Ripoll sobre la quantia de 
l'acte e n què es van repartir 
termòmetres, anuncia que la 
contestació s'incorpora en esta 
sessió. 

 
El Sr. Gabarda, sobre el tema 

del retard en la construcció del 
Col·legi de Lloma Llarga, apunta que 
va caldre refer el projecte al 
juliol atés que el terreny del sol ar 
és molt just i que ara els problemes 
són amb el col·lector, havent- se 
realitzat recentment un nou alçament 
topogràfic; manifesta el seu desig 
que no sorgisquen més contratemps. A 
tot això el Sr. alcalde afig que, 
probablement, es tracten les esmenes 
en la pròxima sessió plenària. 

 
 
 
El Sr. Sales, contestant a la 

Sra. Ripoll, apunta que ja li va 
facilitar la informació sobre 
l'absència d'una funcionària en el 
Registre de Terramelar; encara que 
no obstant, si així ho desitja, li 
l'entregarà per escrit. 

 
La Sra. Martínez considera 

prou detallada la informació que li 
ha sigut entregada a la Sra. Ripoll, 
sobre la pregunta formulava respecte 
al gasto de les festes; encara que 
es mostra disposada a aclarir els 
dubtes que existisquen respecte 
d'això. 

 
La Sra. Álv aro, contestant a 

la Sra. Ripoll, assenyala que 
l'estat d'execució de les inversions 

contestación a su última pregunta 
relativa al asunto de l as fiestas, 
aunque le gustaría que perfilase 
más los términos de la misma. 

 
Finalmente y dirigiéndose a 

la Sra. Álvaro le pregunta cómo van 
las inversiones del año 2008, ya 
que tiene conocimiento de que solo 
se han ejecutado un 30%. 

 
El Sr. Alcalde, en rel ación 

con la pregunta nuevamente 
formulada por la Sra. Ripoll sobre 
la cuantía del acto en el que se 
repartieron termómetros, anuncia 
que la contestación se incorpora en 
esta sesión. 

 
El Sr. Gabarda, sobre el tema 

del retraso en la construcción del 
Colegio de Lloma Llarga, apunta que 
hubo que rehacer el proyecto en 
julio dado que el terreno del solar 
es muy justo y que ahora los 
problemas son con el colector, 
habiéndose realizado recientemente 
un nuevo levantamiento topográfico; 
manifestando su deseo de que no 
surjan más contratiempos. A todo 
ello el Sr. Alcalde añade que, 
probablemente, se traten las 
subsanaciones en la próxima sesión 
plenaria. 

 
El Sr. Sales, contestando a 

la Sra. Ripoll, apunta que ya le 
facilitó la información sobre la 
ausencia de una fun cionaria en el 
Registro de Terramelar; aunque no 
obstante, si así lo desea, se la 
entregará por escrito. 

 
La Sra. Martínez considera 

suficientemente detallada la 
información que le ha sido 
entregada a la Sra. Ripoll, sobre 
la pregunta formulaba respecto al  
gasto de las fiestas; aunque se 
muestra dispuesta a aclarar las 
dudas que existan al respecto. 

 
La Sra. Álvaro, contestando a 

la Sra. Ripoll, señala que el 
estado de ejecución de las 



és un tema complex; per això anuncia 
que presentarà informe justificatiu 
a este efecte. 

 
La Sra. Domingo intervé 

formulant precs i preguntes a 
distints corporatius: 

En pri mer terme pregunta al 
Sr. Gabarda les actuacions que 
seguiran en el Pla del Retor, atés 
que no hi ha informe hídric 
favorable. Així mateix li pregunta 
les causes per les quals no s'ha 
arribat a convocar l'últim Consell 
Sectorial d'Urbanisme previst. 
Finalm ent li sol·licita un 
aclariment sobre si el pla 
d'infraestructures previst per a 
Heron City, per a millorar la 
circulació, serà també per a IKEA, 
donades les últimes notícies tretes 
en premsa. 

En segon lloc, dirigint- se al 
Sr. Sánchez, i en relació amb els  
pressupostos participatius, pregunta 
quan es va a valorar el carril bici 
de La Canyada. 

Conclou la seua intervenció 
posanat en coneixement del Sr. 
alcalde unes manifestacions 
efectuades per la Sra. Villajos en 
l'última Comissió de Convivència, on 
efectua unes manifestacions en 
contra del procés de normalització 
del valencià, suposant això al seu 
torn anar en contra del programa 
polític del Partit Popular i del 
Reglament Municipal d'Us del 
Valencià. Considera que 
independentment de l'opinió personal 
de la S ra. Villajos, a l'actuar com 
a membre del Grup Popular en una 
Comissió Informativa, les seues 
manifestacions han de ser en el pla 
institucional. 

 
 
El Sr. Gabarda, en relació amb 

la demora de la convocatòria del 
Consell Sectorial d'Urbanisme, 
contesta que e l retard ha sigut a 
causa d'una sèrie d'esdeveniments 
sobrevinguts, que han fet més 
convenient postergar la seua 
celebració. 

inversiones es un tema complejo; 
por ello anuncia que presentará 
informe justificativo al efecto. 

 
La Sra. Domingo interviene 

formulando ruegos y preguntas a 
distintos Corporativos: 

En primer término pregunta al 
Sr. Gabarda las actuaciones que van 
a seguir en el Pla del Retor, dado 
que no hay informe hídrico 
favorable. Asimism o le pregunta las 
causas por las que no se ha llegado 
a convocar el último Consejo 
Sectorial de Urbanismo previsto. 
Por último le solicita una 
aclaración sobre si el plan de 
infraestructuras previsto para 
Heron City, para mejorar la 
circulación, va a ser t ambién para 
IKEA, dadas las últimas noticias 
sacadas en prensa. 

En segundo lugar, 
dirigiéndose al Sr. Sánchez, y en 
relación con los presupuestos 
participativos, pregunta cuándo se 
va a valorar el carril bici de La 
Canyada. 

Concluye su intervención 
poniend o en conocimiento del Sr. 
Alcalde, unas manifestaciones 
efectuadas por la Sra. Villajos en 
la última Comisión de Convivencia, 
donde efectúa unas manifestaciones 
en contra del proceso de 
normalización del valenciano, 
suponiendo ello a su vez ir en 
contra de l programa político del 
Partido Popular y del Reglamento 
Municipal d’Us del Valencià. 
Considera que independientemente de 
la opinión personal de la Sra. 
Villajos, al actuar como miembro 
del Grupo Popular en una Comisión 
Informativa, sus manifestaciones 
han de ser en el plano 
institucional. 

 
El Sr. Gabarda, en relación 

con la demora de la convocatoria 
del Consejo Sectorial de Urbanismo, 
contesta que el retraso ha sido 
debido a una serie de 
acontecimientos sobrevenidos, que 
han hecho más conveniente postergar  



 
Sobre el tema del Pla del 

Retort, informa que s'està intentant 
solucionar el problema; a què per un 
altre costat resta importància ja 
que considera que els cabals són 
suficients. 

En relació amb la pregunta 
formulada sobre el pla 
d'infraestructures, assenyala que 
s'estan tenint en compte totes les 
necessitats i sensibilitats de 
viabilitat i mobilitat per a tota la 
zona i que la inform ació treta en 
premsa no s'ajusta a la realitat. A 
continuació en la mateixa línia, el 
Sr. alcalde procedeix a donar compte 
de l'estat de tramitació de tal pla 
d'infraestructures.  

 
El Sr. Sánchez, contestant a 

la Sra. Domingo, apunta que el 
carril bici de la Canyada no havia 
sigut valorat per problemes amb 
l'itinerari, però que no obstant, ja 
està quasi preparat. 

 
El Sr. alcalde després 

d'instar a tots els regidors a 
respectar el bilingüisme segons la 
normativa aprovada, dóna la paraula 
a la Sra. Villajos, la qual al 
mateix temps que sol·licita 
disculpes a la Sra. Domingo li 
demana que s'aplique també ella 
l'observació efectuada, ja que hi ha 
molts escrits que subscriu elaborats 
en castellà. D'altra banda recorda 
que la gran majoria de la informació 
que ix d e la seua Regidoria, ix en 
bilingüe (valencià- castellà) i que a 
més des de la mateixa regidoria s'ha 
impulsat la pàgina web de la Policia 
Local en valencià, la qual fins al 
canvi de Govern Municipal només 
estava en castellà. 

 
 
 
La Sra. Ferrer, igual que la  

Sra. Ripoll, agraeix a la Sra. 
Martínez el seu esforç per 
aconseguir el consens en la moció de 
les biblioteques, la qual ha sigut 
finalment rebutjada. Així mateix 

su celebración. 
Sobre el tema del Pla del 

Retor, informa que se está 
intentando solucionar el problema; 
al que por otro lado resta 
importancia ya que considera que 
los caudales son suficientes. 

En relación con la pregunta 
formulada sobre el plan de 
infrae structuras, señala que se 
están teniendo en cuenta todas las 
necesidades y sensibilidades de 
viabilidad y movilidad para toda la 
zona y que la información sacada en 
prensa no se ajusta a la realidad. 
Seguidamente en la misma línea, el 
Sr. Alcalde procede a dar cuenta 
del estado de tramitación de dicho 
plan de infraestructuras.  

 
El Sr. Sánchez, contestando a 

la Sra. Domingo, apunta que el 
carril bici de La Canyada no había 
sido valorado por problemas con el 
itinerario, pero que no obstante, 
ya está casi preparado. 

 
El Sr. Alcalde tras instar a 

todos los Concejales a respetar el 
bilingüismo según la normativa 
aprobada, da la palabra a la Sra. 
Villajos, la cual a la par que 
solicita disculpas a la Sra. 
Domingo le pide que se aplique 
también ella la observación  
efectuada, ya que existen muchos 
escritos que suscribe elaborados en 
castellano. Por otra parte recuerda 
que la gran mayoría de la 
información que sale de su 
Concejalía, sale en bilingüe 
(valenciano- castellano) y que 
además desde la misma se ha 
impulsado la página web de la 
Policía Local en valenciano, la 
cual hasta el cambio de Gobierno 
Municipal solo estaba en 
castellano. 

 
La Sra. Ferrer, al igual que 

la Sra. Ripoll, agradece a la Sra. 
Martínez su esfuerzo por lograr el 
consenso en la moción de las 
bibli otecas, la cual ha sido 
finalmente rechazada. Asimismo 



prega al Sr. alcalde que siga més 
flexible i mostre més suport a les 
propostes, per a aconse guir que les 
mocions isquen avant.  

 
El Sr. alcalde, dirigint- se a 

la Sra. Ferrer, contesta que haver 
aprovat tres mocions de forma 
consensuada, de les cinc presentades 
a este Ple, és una mostra manifesta 
de la seua flexibilitat i suport. 

 
 
El Sr. Borruey prega al Sr. 

alcalde que no genere alarma social 
i que si la informació eixida en 
premsa respecte al tema d'execució 
de les infraestructures d'IKEA no 
s'ajusta a la realitat, ho 
desmentisca públicament. 

En relació amb els robatoris 
que en els últims anys s 'han produït 
en La Canyada, prega que es facilite 
comparativa respecte dels efectius 
policials que hi havia en eixe barri 
l'any 2006, amb els del 2008. 

 
 
La Sra. Villajos assenyala que 

desconeix que eixa informació haja 
sigut requerida amb anterioritat pel  
Sr. Borruey, encara que assenyala 
que disposa de la informació 
d'efectius durant el mes d'agost i 
que d’eixa informació es desprén que 
eren suficients; no obstant recorda 
al Sr. Borruey que el tema de la 
seguretat ciutadana és competència 
de la Policia Na cional, per això  
sol·licita suport al portaveu del 
Grup Socialista a l'hora de demanar 
un nombre més gran d'efectius al 
Govern Central. 

 
La Sra. Laguna, dirigint- se al 

Sr. Fernández, pregunta pel nombre 
de prestacions que s'han tramitat 
per la Llei de Ren da Bàsica de la 
Ciutadania, en el pla d'inclusió 
social de la Comunitat Valenciana 
2006- 2008. Així mateix pregunta si 
estan arxivats els més de cent 
expedients de desdonament del barri 
de La Coma. 

 

ruega al Sr. Alcalde que sea más 
flexible y muestre más apoyo a las 
propuestas, para conseguir que las 
mociones salgan adelante.  

 
El Sr. Alcalde, dirigiéndose 

a la Sra. Ferrer, contesta que 
haber apro bado tres mociones de 
forma consensuada, de las cinco 
presentadas a este Pleno, es una 
muestra manifiesta de su 
flexibilidad y apoyo. 

 
El Sr. Borruey ruega al Sr. 

Alcalde que no genere alarma social 
y que si la información salida en 
prensa respecto al tema de 
ejecución de las infraestructuras 
de IKEA no se ajusta a la realidad, 
lo desmienta públicamente. 

En relación con los robos que 
en los últimos años se han venido 
produciendo en La Canyada, ruega se 
facilite comparativa respecto de 
los efectivos policial es que habían 
en dicho barrio el año 2006, con 
los del 2008. 

 
La Sra. Villajos señala que 

desconoce que esa información haya 
sido requerida con anterioridad por 
el Sr. Borruey, aunque señala que 
dispone de la información de 
efectivos durante el mes de agos to 
y que de la misma se desprende que 
eran suficientes; no obstante 
recuerda al Sr. Borruey que el tema 
de la seguridad ciudadana es 
competencia de la Policía Nacional, 
por ello le solicita apoyo al 
Portavoz del Grupo Socialista a la 
hora de pedir un mayor número de 
efectivos al Gobierno Central. 

 
La Sra. Laguna, dirigiéndose 

al Sr. Fernández, pregunta por el 
número de prestaciones que se han 
tramitado por la Ley de Renta 
Básica de la Ciudadanía, en el plan 
de inclusión social de la Comunidad 
Valenciana 2006- 2008. Asimismo 
pregunta si están archivados los 
más de cien expedientes de 
desahucio del barrio de La Coma. 

 



El Sr. Fernández assenyala que 
contestarà per escrit a tot es estes 
qüestions. 

 
El Sr. alcalde, en relació amb 

els expedients de desdonament, 
significa que s'està modificant el 
Decret i que posaran noves 
condicions de renda per a este tema; 
mentrestant assenyala que no es 
produiran desnonaments. 

 
 I sense més assu mptes per 
tractar l'alcaldia- presidència alça 
la sessió, a les vint-i- una hores i 
cinquanta- cinc minuts, i de tot 
això, com a secretària, done fe. 
 
 

El Sr. Fernández señala que 
contestará por escrito a todas 
estas cuestiones. 

 
El Sr. Alcalde, en relación 

con los expedientes de desahucio, 
signi fica que se está modificando 
el Decreto y que pondrán nuevas 
condiciones de renta para este 
tema; mientras tanto señala que no 
se produciran desahucios. 

 
 Y no habiendo más asuntos que 
tratar por la Alcaldía- Presidencia 
se levanta la sesión, siendo las 
vei ntiuna horas y cincuenta y cinco 
minutos, de lo cual como Secretaria 
doy fe. 
 

 


